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ISKANJE ZRELOSTI

Je program ska konferenca zadosti­
la pričakovanjem ? Hi lahko b ila  boljša?Je sploh b ila  
potrebna? Ko smo pred nekaj le ti v Sloveniji raz lagali 
položaj manjšine - to smo s to rili že večkrat p re j in  ka­
sneje tu d i - je  eden izmed manjšincev izrekel mnenje, 
da naša skupnost potrebuje strategijo za p rihodn je  de­
setletje. Strategijo ne samo za preživetje, am pak tu d i 
za razvoj. Ideja n i b ila  jasna, a je  zorela in  se končno  
konkre tiz ira la  v o b lik i programske konference. Neka­
te ri je  niso razumeli, še danes ne. Gotovo ne bo odgo­
vorila  na vsa vprašanja, p ra v  tako gotovo pa  je vsaj 
nekatere načela.

Programska konferenca je  b ila  potrebna, ker m anj­
šina n e ž n i strnjeno na enem področju, m arveč močno 
razpršeno vzdolž vse vzhodne ita lijanske meje. Že to 
zahteva več centrov in  dvojnike, k i b i sicer ne b ili po­
trebni. Zato, ker im a jo  njene komponente različno ku l­
turnozgodovinsko preteklost. Zato, ker je  po litično  in  
ideološko neenotna. Zato, ke r je  v določenem trenut­
ku izgubila sposobnost oblikovanja lastnega gospodar­
stva. Zato, ker sta čas in  po litična  računica zvodene­
la, poleg številnih etičnih, tu d i nekatere tradicionalne  
vrednote, na katerih  je  v preteklosti slonela naša iden­
titeta. Ti de javn ik i v m an jš in i delajo pregrade in  j i  še 
preprečujejo, da b i zaživela ko t skupnost, k i  se zaveda 
same sebe in  je  sposobna načrtovati svojo prihodnost. 
Se in  še b i našli odgovorov na postavljeno vprašanje.

N ič  na tem svetu n i popolno in  nihče si n i dela! 
utvar, da bo program ska konferenca našla odgovore 
na vsa naša vprašanja, saj nekaterih sploh nismo 
postavili v zavesti, da b i prehudo dregnili v razne občut­
ljivosti. Glede izva jan ja  zaščitnega zakona na p r im e r  
nismo postav ili ne takega ne drugačnega vprašanja, 
am pak smo odprti vprašanje predstavništva in  konč­
no naleteli na prve konkretne in  ugodne odmeve. Ne 
da b i se dobro zavedali, smo obšli a l i  p o z a b ili na  
vprašanja sodobne družbe, k i  za zdravo rast še kako  
potrebuje zdravo d ruž ino  ko t osnovno celico skupno­
sti. S lišali smo tvegane teze, k i so bile očitno sad oseb­
nega razm išljanja, nekatere so bile predstavljene kot 
racionalna izbira, druge ko t očiten izz iv  naši statič­
nosti. Že v okv iru  razprave so dobile odgovor.

Na to, a li je  progra mska konferenca zadostila p r i ­
čakovanjem, bomo lahko odgovorili v prihodnosti, če 
bomo zn a li p reob likova ti razm išljanje v trajen proces, 
k i nam  bo omogočil, da bomo sproti reševali težave in  
probleme, k i bodo nu jno  nastajali. Ne bomo im u n i 
pred pre izkušn jam i in  izzivi, k i  nam j ih  bo postavlja­
la prihodnost. D ia log bo potreben, da bomo lahko od­
p rav lja ti nesoglasja, k i so v tako razčlenjeni družbi, 
ko t je  naša, verjetno nu jn i, a ne smemo dopustiti, da 
b i nas b lokira li.

Gotovo je, da bo odločanje v prihodnosti terjalo i 'ečje 
sodelovanje naše skupnosti in  dejavnikov, k i jo  sestav­
ljajo. D l ’o jn ik i lahko res predstavljajo neracionalno po­
rabo sredstev, a so večkrat lahko tud i sad idejnega in  in ­
telektualnega plura lizm a, k a r j  ih  že samo po sebi opra­
vičuje in  utemeljuje, neum ni pa  b i b il i dvo jn ik i, k i  b i 
iz v ira li iz  golega tekmovanja. Večkrat poudarjamo, da 
je  naša m anjšina re la tivno dobro o rgan iz irana in  da 
naše ustanove in  društva v dobršni m eri odgovarjajo 
potrebam sodobne družbe, toda tu d i m anjšina se obe­
nem z  družbo sprem inja in  razvija. Zahtevam tega 
razvoja bomo lahko odgovarja li samo, če bomo spo­
sobni skupaj zrelo razm iš lja ti in  skupaj iskati rešitve.

Sergij Pahor

Jubilejna proslava

Štiridesetletnica Zveze cerkvenih
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pevskih zborov iz Trsta
V veliki dvorani bivše­

ga Narodnega doma, ki 
je danes sedež Visoke 
šole za tolmače in pre­
vajalce, je prejšnjo so­
boto potekal slavnostni 
večer, ki ga je Zveza cer­
kvenih pevskih zborov 
priredila, da bi na prime­
ren način proslavila svo­
jo jubilejno štiridesetlet­
nico delovanja; v tem 
obdobju je Zveza pove­
zovala, vzklajala in po­
speševala dejavnost cer­
kvenih zborov na Trža­
škem. Kako pa strn iti 
tako dolgo dobo v enem 
sam em  spom inskem  
večeru? Seveda s petjem, saj benem sta gojenje zborovske-
kot je zapisal predsednik ZCPZ ga petja in prizadevanje za slo-
Zorko Harej, je petje privzdig- vensko besedo temelja, na ka-
njena človeška govorica. O- terih je Zveza dogradila svojo

odsotnost osrednje b o  
drilne duše ZCPZ, Zorka 
H areja, ki mu zdrav­
stveno stanje ni omogo­
čilo, da se osebno udele­
ži slavja, ki ga gre v veliki 
meri pripisati predvsem 
njegovemu dolgoletne­
mu prizadevanju. Priso­
ten pa je bil vsekakor s pi­
sano besedo, s pismom, 
ki ga je prisotnim posre­
doval Marko Tavčar. V 
njem je Harej najprej 
opozoril, da je obdobje 
štirih desetletij dolgo ob­
dobje, če se ta čas nana­
ša na Organizacijo, ki je 
živela v posebnih, več- 

trdno povezovalno strukturo krat ne lahkih političnih, druž- 
med slovenskim i vern ik i v benih in kulturnih razmerah, 
manjšini. Zal pa so vsi prisotni /  stran 9
na sobotnem večeru pogrešali Igor Gregori

Atentati v Nasiriji in Istambulu

Uresničuje se napoved Bin Ladna
se dobro zavedali, da so odšli 
na "vojno obm očje". Zato so 
vedeli, da tvegajo življenje. To 
so dobro vedeli tudi tisti, ki 
so jih tja poslali, t. j. italijan­
ski parlament - večinoma pre­
dstavniki strank večine. Zato 
je nekoliko neumestno govo­
riti o kakem "herojstvu", če­
prav je verjetno velika večina 
udeležencev misije nedvom­
no verjela v poslanstvo, da mo­
rajo iraškemu ljudstvu poma­
gati iz bede in kaosa, v kate­
rem se je znašlo po vojaškem 
napadu zaveznikov in predv­
sem po padcu diktature Sa- 
dama Huseina.

3.000 pripadnikov italijan­
ska misije v Iraku je namreč 
imelo kot prvenstveno nalogo 
nudenje varnosti in zaščite 
krajevnemu (večinoma šiitske­
mu ) prebivalstvu, zdravstvene­
mu osebju, članom nevladnih 
organizacij ter nudenje po­
moči pri razdeljevanju hrane, 
zdravil, obnovi hiš, cest, elek­
tričnega in vodovodnega o- 
mrežja, bonificiranja cest, polj 
in puščave, na katere so vojaki 
raztresli mine.

/  stran 2 
Breda Susič

tvami atentata.
Trije izmed preminulih ka­

rabinjerjev so res prihajali iz 
goriške vojašnice, med njimi 
pa hvala Bogu ni bilo znanca. 
Sele ko so me pomirili, da je 
živ in zdrav, sem začela raz­
mišljati o tem, kaj je ta hudi do­
godek pravzaprav pomenil. 
Pieteta je seveda tista, ki v takih 
trenutk ih  prevlada, zato je 
splošna pretresenost italijan­

ske javnosti popolnoma razu­
mljiva. Gotovo pa atentata ne 
gre vzporejati z "11. septem­
brom ". V atentatu na Tvvin 
Tovvers je življenje izgubilo več 
tisoč ljudi, ki so v svoji državi, v 
popolnoma mirnem obdobju, 
nič hudega sluteč, odšli na 
svoje delovno mesto - tako kot 
vsakdrugdan. Italijanski orož­
niki, vojaki in civilisti, ki so se 
udeležili misije v Iraku, pa so

Takoj ko sem slišala novico 
o napadu islamskih teroristov 
na italijansko vojašnico v Na­
siriji v Iraku, me je prevzela te­
snoba. Poznam namreč fanta, 
ki je služil v goriški karabinjer­
ski vojašnici in ki je pred tremi 
tedni odpotoval na misijo v 
Irak. Čeprav sem ga poznala 
zelo bežno, meje prevzela gro­
za ob misli, da bi lahko bil med 
devetnajstimi italijanskimi žr-

Zahvala župnika Maria Gariupa
Samo zdaj, ko sem se za stalno vrnil v župnišče in morem 
sesti za pisalnik, imam priložnost se zahvaliti vsem Sloven­
cem, k i so priš li na pomoč v naših hudih trenutkih. Prosim, 
da se v mojem imenu in v imenu Ukljanov srčno zahvalite 
vsem darovalcev, k i so prispevali p ri nabiralni akciji Nove­
ga glasa (znesek 2.600,00 evrov) za prizadete v Kanalski 
dolini. Naše okolje je  raztrgano, skupnost razbita, in še ne 
vemo, kakšna bo naša bodočnost. Hvala še enkrat iz srca.

j

Prof. France 
Pibernik o

*  fH zamolčaniII slovenski

\
književnosti, 
janezu jalnu...
(s tra n i)

Drago Legiša
TRI LEVOSREDINSKE STRANKE ZA SKUPEN NASTOP

j Iv a n  F. Ž e r j a l
MUŠIČEVA RAZSTAVA V GORICI
Jadranka Cergol
ZA RAZGLASITEV P. CORTESE|A ZA BLAŽENEGA
Danije l  Devetak
POGOVOR Z G. M ARJAN OM  MARKEŽIČEM
Iva K o r š ič  
NOVA KNJIGA DR. DAMJANA PAULINA

Knjižna novost
Dr. Vida 
Valenčič s 
sodobnim 
priročnikom 
za Italijane 
izčrpno o nas. 
Istran 8)
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Bližnje volitve v evropski parlament
Tri levosredinske stranke 

za skupen nastop
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Italijanska javnost je še ved­
no pod globokim vtisom poko­
la v Iraku, kjer je teroristični a- 
tentat na poveljstvo italijan­
skega mirovnega kontingenta 
zahteval smrt 17 vojakov in 
dveh civilistov, 24 vojakov pa 
je bilo ranjenih. Trupla padlih 
so s posebnim letalom pripelja­
li v Rim, kjer je bil v torek po­
greb z najvišjimi državnimi ča­
stmi. Krvavi dogodek, ki nima 
primere v zgodovini italijanske 
republike, je skoraj povsem 
zasenčil dnevno politično do­
gajanje, čeprav so prav v dneh 
splošnega žalovanja potekala 
pomembna zborovanja treh 
glavnih levosredinskih strank. 
Predmet razprave in sklepanja 
je bil poziv predsednika Evrop­
ske komisije Romana Prodija, 
naj italijanske levosredinske 
stranke na bližnjih evropskih 
volitvah nastopijo s skupno kan­
didatno listo. O tem vsekakor 
pomem bnem in aktualnem

vprašanju so v Rimu razpravlja­
li predstavniki Levih demokra­
tov, v Bologni predstavniki 
Marjetice, v Neaplju pa pred­
stavniki Socialistične demokrat­
ske stranke.

Romano Prodi je svojo 
po litično zamisel podrobno 
razčlenil v posebni brošuri, ki 
obsega 60 strani in ki obrav­
nava le evropsko problema­
tiko. Skupna kandidatna lista 
na bližnjih volitvah naj bi bila 
"p rv i korak na poti ob liko ­
vanja prenoviteljskega poli­
tičnega osebka federalnega 
tipa ". V novem evropskem 
parlamentu naj bi poslanci, iz­
voljeni na skupni levosredin­
ski listi, sestavljali svojo sku­
pino, mogli pa bi se s časom 
vključiti v Evropsko socialisti­
čno stranko, če bi le-ta "odprla 
vrata tudi drugim predstavni­
štvom".
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Drago I.egiša

Tiskovno sporočilo 
Slovenske skupnosti

Slovenska skupnost podpira 
pobude za krepitev prijateljstva 
in dosego popolnejše sprave 
med Slovenci, Italijani in Etrvati, 
zato se ji zdijo primerni tudi sim­
bolični obiski najvišjih državnih 
in deželnih predstavnikov pri 
pomnikih trpljenja naših ljudi, 
glede česar so bili v preteklih 
dneh objavljeni nekateri pred­
logi. Ravno ker gre za globoko 
simboliko, pa je treba pošteno 
in jasno priznati in obžalovati vse 
odgovornosti za pretekle krivi­
ce. Ne gre samo za krvave zablo­
de nacizma in komunizma, 
temveč ravno tako fašizma. In pri 
tem v našem prostoru ni mo­
goče mimo preganjanja primor­
skih Slovencev. Zato simbolni 
obiski po mnenju Slovenske 
skupnosti nikakor ne morejo 
mimo spomenika na bazovski 
gmajni, ki govori o nasilni asimi­
laciji in genocidu, a tudi prvem 
antifašizmu v Evropi.

O tem je bil govor na zad­
njem zasedanju deželnega tajni­
štva SSk, ki ga je v Nabrežini 
vodil tajnik Damijan Terpin.

V svojem poročilu sta Terpin 
in pa tržaški tajnik Peter Moč­
nik pozitivno ocenila zmago Et-

Italijanska zunanja politika

Minister Giovanardi 
na obisku v Istri

M inister za stike s parla­
mentom Giovanardi se je od 
8. do 11. novembra mudil v 
Istri, kamor je prišel na obisk 
na povabilo Italijanske unije, 
krovne organizacije pripadni­
kov italijanske narodne skup­
nosti v Sloveniji in na Hrva­
škem. O b tej priložnosti je o- 
biskal Koper, Reko, Rovinj in 
Buje, se srečal z več italijanski­
mi skupnostmi in imel uradne 
razgovore z omenjeno pred­
stavniško organizacijo italijan­
ske manjšine. Povsod so ga 
sprejeli tudi predstavniki kra­
jevnih oblasti. V Kopru ga je v 
obnovljen i pretorski palači 
sprejel župan Popovič, nakar 
je obiskal televizijski sedež Ko- 
per-Capodistria, ki je vse dni 
pozorno spremljal obisk ita­
lijanskega ministra.

Iz poročanja tiska in ome­
njene televizije je razvidno, da 
so gostitelji ministra seznanili 
z vsemi perečimi problemi, ki 
zadevajo življenje in razvoj ita­
lijanske manjšinske skupnosti. 
Eden teh problemov so televi­

zijske oddaje v italijanščini, ki 
se ne vidijo na celotnem po­
dročju Istre, oddajajo pa se, kot 
znano, iz Kopra v okviru slo­
venske televizijske strukture. 
Razni predstavniki italijanske 
manjšine v Sloveniji se v za­
dnjem času stalno pritožujejo, 
da oblasti ne kažejo zadostne 
pozornosti prisotnosti manj­
šine v družbenem življenju, kar 
naj bi bil eden glavnih vzrokov 
za znaten osip njenih pripad­
nikov pri zadnjem ljudskem 
štetju. V formalnem pogledu, 
tako pravijo, so pravice zago­
tovljene, dejansko pa se to us­
trezno ne odraža navzven.

Takšna ugotavljanja so si­
cer običajna pri vseh manjši­
nah, vendar v danem primeru 
ne moremo pritrditi, da je da­
našnje stanje italijanske manj­
šine v Sloveniji odraz brez­
brižnega odnosa slovenskih 
oblasti do manjšine. Potreb­
no bi zato b ilo  opraviti po­
drobno analizo dejavnikov, ki 
vplivajo na splošni razvoj itali­
janske manjšine.

Sam minister Giovanardi je 
v intervjujih s sredstvi javne­
ga obveščanja zabeležil pozi­
tivne vtise o življenju in delo­
vanju italijanske manjšine ta­
ko v slovenskem kot hrvaškem 
delu Istre. Na lastne oči se je 
lahko prepričal, da dvojezič­
nost ni samo deklarativnega 
značaja, ampak se tudi prak­
tično uveljavlja in tako izpri­
čuje prisotnost italijanske na­
rodne skupnosti na te r ito ­
riju. Izrazil je tudi misel, da bi 
morala določena stopnja za­
ščite veljati za vse manjšine na 
področju načrtovane evrore- 
gije. Dejal je tudi, da italijan­
ski parlament pripravlja zakon 
o zaščiti italijanske manjšine 
v Sloveniji in na Hrvaškem, ki 
bi urejal zlasti finančne plati 
podpore manjšini, da bi bila 
čimbolj avtonomna pri uprav­
ljanju zadevnih sredstev. Pred­
stavniki italijanske manjšine 
so ministra Giovanardija opo­
zorili, da bo z vstopom Slove­
nije v Evropsko unijo meja na 
D ra g o n ji še nap re j de lila  
manjšino. Zato so se zavzeli, 
da bi b ilo njeno prehajanje 
čimbolj olajšano. V tem pogle­
du je želeti, da bi tudi Hrvaška 
čimprej pristopila k Evropi.
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toreja Rosata na dopolnilnih vo­
litvah v II. poslanskem okrožju. 
Ponovno se je pokazala odločil­
na teža slovenskih glasov za 
zmago leve sredine, kar seveda 
potrjuje jasne obveznosti glede 
reševanja naših odprtih vpra­
šanj.

Obsežna razprava je zadeva­
la stike med Marjetico in SSk v 
luči pokrajinskih in drugih kon­
gresov Marjetice. Slovenska 
stranka si želi iskrenega in plod­
nega sodelovanja, vendar ohra­
nja vso svojo avtonomijo. O tem 
bo govor tudi na seminarju za 
izvoljene predstavnike in člane 
vodstvenih teles SSk, ki bo 7. de­
cembra v Števerjanu. Takrat bo 
stranka razpravljala še o svoji vlo­
gi in načrtih v novem obdobju, 
ko je po desetih letih spet izred­
no dejavna v deželnem svetu.

In ravno o delu v deželnem 
svetu in na številnih področjih, 
na katerih lahko posega kot član 
tega zakonodajnega telesa ter 
večinske koalicije, je nato po­
ročal Mirko Spazzapan. Zausta­
vil se je zlasti pri problemih 
deželnega proračuna, sloven­
skih kulturnih dejavnostih, vra­
čanja narodnih domov, upepe- 
Ijevalnika pri Sovodnjah in pro­
storskega urejanja tržaškega o- 
balnega območja. Nekateri hitri 
in dobro utemeljeni posegi so že 
obrodili pozitivne sadove, SSk in 
njen deželni svetovalec pa bosta 
še naprej dosledno sledila vsaj 
življenjski problematiki sloven­
ske in širše deželne skupnosti.
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Uresničuje se...
V resnici je "11. septembru" 

bolj podoben atentat na sina­
gogo v Istambulu, do katere­
ga je prišlo m inulo soboto, 
samo 4 dni po atentatu v Nasi- 
riji. Al Qaeda je namreč izbra­
la tarčo in nedolžne žrtve (24 
mrtvih - od teh samo kakih 10 
judov, ostali pa so bili naključ­
ni mimoidoči, večinoma musli­
manske vere -  in več kot 300 
ranjenih) v Istambulu, kjer se 
sinagoge m irno bohotijo ob

manski državi, ki ima dobre di­
plomatske (in celo vojaške) sti­
ke z Izraelom.

Res pa je, da se uresničuje 
napoved Bin Ladna, ki jo  je 
preko posnetkov posredoval 
sredi oktobra, da bo teroristič­
na mreža Al Quaeda neizpro­
sno udarila tudi vse zaveznike 
ZDA in "nedosledne" musli­
manske države. Atentat na ita­
lijansko postojanko v Iraku je 
pomenil vojno napoved vsej 
Evropi, ki sodeluje z Bushevo 
administracijo v nepremišlje-

mošejah; v zmerni musliman­
ski državi, ki uspešno uveljavlja 
eksperiment demokracije; v 
državi, ki je sicer zaveznica 
Združenih držav Amerike v 
sklopu zveze NATO, vendar je 
znala uveljavili svojo samostoj­
nost, ko je ob vojni proti Iraku 
prepovedala 63.000 ameri­
škim vojakom prehod preko 
svojega ozemlja; v edini musli­

nih akcijah - sicer legitimnega 
in nujnega - boja proti medna­
rodnemu terorizmu. Atentat 
na Turčijo pa je izraz boja za o- 
blast v muslimanskem svetu: 
boj med zmernimi, strpnimi si­
lami ter fundamentalističnimi 
skupinami. Ni neutemeljena u- 
gotovitev, da črni oblaki straha 
in zaskrbljenosti sedaj zagrinja­
jo večji del nebesnega svoda.

TV-dnevnik RTV Slovenija 
odslej tudi pri nas

Deželni sedež Rai za Furlanijo-Julijsko kraji­
no je začel od ponedeljka, 17. t.m., oddajati 
na tretji mreži bis prvi del TV Dnevnika RTV 
Slovenija, in sicer po večernem deželnem dnev­
niku v italijanščini. Sodelovanje med javnima 
televizijskima ustanovama Italije in Slovenije 
v okviru dogovora o načrtu LYNX se torej us­
pešno krepi. Namen načrta o čezmejni evrop­
ski televiziji LYNX je obogatiti ponudbo pro­
gramov, ki so namenjeni jezikovnima manj­
šinama, in okrepiti čezmejno informacijo. V
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okviru te pobude pripravljajo redakcije in pro­
gramske strukture slovenskega in italijanske­
ga oddelka RAI in RTV Koper-Capodistria me­
sečni magazin LYNX, obenem pa je zagotov­
ljeno neposredno prenašanje Deželnega dne­
vnika v italijanščini na koprskem omrežju in 
koprskih dnevnikov v slovenskem in italijan­
skem jeziku na tretji mreži bis RAI. Slovenski 
Telednevnik Rai prenašata v pozno večernih 
urah Koper-Capodistria in RTV Slovenija. Po­
novitev osrednjega Dnevnika RTV Slovenija na 
tretji mreži bis Rai bo po nočnem deželnem 
dnevniku v italijanščini okrog 23.00.

Da bi žrtev nikoli ne bilo
O, c/a b i žrtev n iko li ne bilo, n iko li in 

nikdar nikakršnih žrtev! Da ne h i življenja 
ugašala na način, kot ugašajo, da ne bi bila 
pretrgana na kom aj pričetem pričetku p o ti 
in puščala za seboj rane, k i se celijo le poča­
si a li se lahko sploh ne zacelijo. Da ne b i b ilo  
žrtev, saj ta beseda pomeni, kako naj b i bila 
življenja odvzeta zaradi posebnih, višjih ali 
celo smiselnih razlogov, k i jih  hočeš nočeš 
moramo sprejeti in si o njih m isliti: tako je  
bilo nujno, tako je  bilo neizogibno, tako je  
bilo kljub vsej pretresenosti dragoceno, tako 
je  tore j moralo biti. O, da žrtev n iko li in za­
res n iko li ne b i b ilo in da jih  ne b i n iko li in 
nikdar potrebovali, potrebovali za naše skup­
ne svetinje, za naš narod, državo, domovino, 
za našo civilizacijo!

V m islih imamo seveda smrt italijanskih  
karabinjerjev, ki so službovali v daljnem Iraku. 
V mislih im am o žalost in spoznanje, kako so 
vojne neusmiljene in krute in kako se zdi, kot 
bi dobesedno jem ale svoj krvavi davek, ki je  
brana prav vsake vojne, vseh vojn v vseh ča­
sih in v vseh obdobjih  zgodovine. Vojna je  
vojna tud i dandanes in bo vojna tud i ju tr i, 
dokler in kadar pač bo. In dokler bo in kadar 
pač bo, bo svoj krvavi davek pridno pobirala  
in se prav nič menila za trp ljenje in bolečino, 
to liko m anj za praznino, k i jo  bo zapustila v 
svojcih vseh padlih  in ne samo v njih. In teh 
strašnih praznin je  sedaj za skoraj dve dese­
tini, lahko pa je  teh strašnih praznin na s to ti­
ne, na tisoče in - o tem priča m inulo stoletje  
- celo m ilijone. Neskončna je  pogo ltnost,

neskončna je  razčlovečena lakota vojne.
O, da h i žrtev n iko li ne bilo, ka jti m i 

vsi moramo njihovo izgubo sprejeti, m i vsi 
m oram o sedaj n jihov  nep rek licn i odhod  
osmisliti. Zato  jim  rečemo žrtve, ker se pre­
pričujem o, da je  njihovo ugaslo življenje raz­
svetlilo višji smisel vseh nas, zato je  za nas 
njihova sm rt tako rekoč nekaj svetega in za 
vse darujočega. Toda ob teh domovinskih in 
državnih te r c iv ilizac ijsk ih  sam oprepriče- 
vanjih obstaja še povsem oseben, notran ji 
pogled, k i se ne more sprijazniti, da žrtve 
sploh so in da življenja še vedno na tako bo­
leč način ugašajo - kot sta izpovedala dva 
velika umetnika, C ig i P ro ie tti in Ermanno 
Olm i. Prvi se je  pretresen vprašal: zakaj, 
zakaj, zakaj? Zakaj torej žrtve, zakaj? In drugi 
je  na podoben način izrazil svojo pretrese­
nost ter nam zaupal svojo bojazen, da bi se 
lahko, kot se je  v zgodovini še to likokrat go­
dilo, na prizore vojne, nasilja in žrtev m i vsi 
navadili, kot da je  vse to nekaj normalnega, 
nekaj, kar pač je  in mora b iti. Zakaj tore j žr­
tve in ali je  res, da se lahko nanje navadimo, 
da se lahko navadimo na vojne in sprejme­
mo n jihovo pustošenje in uničevanje kot 
nekaj, čemur se ne m oremo upreti?

O, da žrtev n iko li več ne b i b ilo in da 
b i človeštvo zm oglo to liko m oči in poguma, 
da b i pričelo verjeti, kako h i te strašne stvari 
lahko že vnaprej preprečili, da žrtev zares ne 
b i bilo več, da ne b i b ilo torej več nikakršnega 
načrtno spočetega nasilja človeka nad dru­
gim  človekom!
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AKTUALNO

In terv ju /  France Pibernik

Vračanje pomena in imena
I rance Pibernik je pomembno ime slovenske literarne javnosti: prvestveno pesnik, a tudi tisti raziskovalec slovenske literature, ki je izdal več knjig o 

njenih stilnih in duhovnih vprašanjih, veliko pozornost pa posvetil piscem, ki zaradi totalitarne ideologije niso mogli izdajati svojih del. Tako je v njegovem 
uredništvu izšlo več zbirk in antologij poezije in proze zamolčanih ali do nedavna prepovedanih ustvarjalcev zlasti iz zdomstva. Pred kratkim je pri 
celjski Mohorjevi izšla njegova izčrpna monografija o Janezu Jalnu (1891-1966), dramatiku in pripovedniku t.i. katoliškega kulturnega kroga. Jalna 
menda vsak šolar pozna po njegovih Bobrih, Pibernik pa je v njegovem opusu odkril stvari, ki mu določajo novo vrednostno mesto v literarni zgodovini.

Vaša n o ra  k n jig a  je  te m e ljil 
p r ik a z  ne le  Jalnovega dela, 
am pak r  marsičem tu d i 
k u ltu rn o p o lit ičn e  podobe  
dobe, v k a te r i je  žive l. K a j 
lahko v o kv iru  lega pogovora  
rečete o novostih, k i j ih  je  
o d k rila  raziskava, čeprav tu d i 
iz  n je izhaja, da Ja len  n i b il 
bralcem ravno neznan, 
v g lavnem  p a  ga n i 
zam olčevala tu d i lite ra rn a  
zgodovina? Sicer pa : verjetno  
ste se je  lo t i li ,  da b i osve tlili 
zatem njena mesta po java  
JanezJalen?
O pisatelju Janezu Jalnu je bilo 

doslej sicer zapisano marsikaj, ven­
dar so bile to  le posameznosti, ki so 
se ukvarjale bodisi s presojanjem 
posameznih del bodisi s kakšnim 
njegovim tehtnejšim literarnim pro­
blemom, medtem ko je celota, ki 
mora zajemati življenjsko in literar­
no pot, ostala neobdelana. M oje 
raziskovanje pa je šlo ravno v tej 
smeri, da bi namreč kolikor mogoče 
natančno kronološko pregledal po­
samezna obdobja življenja in ust­
varjanja. Ker je ohranjeno bogato 
gradivo, zlasti osebni dokum enti, 
rokopisi in korespondenca, največ 
v njegovi rojstni hiši na Rodinah, je 
moja monografija o Jalnu nastajala 
brez hujših zadreg, edino začetki 
njegovega najzgodnejšega ustvar­
janja na kranjski gimnaziji so ostali 
brez neposrednih dokum entov in 
pričevanj.

Ker je Jalen doživljal obe svetov­
ni vojni in tudi vse politične in druž­
bene spremembe, ki so segle glo­
boko v čas po drugi svetovni vojni, 
je razumljivo, da je v njegovem živ­
ljenjepisu veliko težjih prelomov, ki 
so mu krojili človeško usodo. Šolal 
se je še v starih avstroogrskih šolah, 
glavnino življenja preživel med obe­
ma vojnama v kraljevini Jugoslaviji, 
končal pa v povojnem socialističnem 
sistemu. K temu je nujno dodati, da 
je bil duhovnik, kar mu je po letu 
1945 navrglo dodatne težave.

Jalen je znan kot pisatelj, svojo 
literarno pot pa je nastopil kot dra­
matik in se sorazmerno pozno začel 
uveljavljati kot pripovednik, pravza­
prav šele v svojem osemintridese­
tem letu, ko je leta 1929 knjižno 
objavil roman Ovčar Marko, a tudi 
potem razvojna črta ni bila ravna, 
predvsem pa so bili razmahi med 
posameznim i najpom em bnejšim i 
deli brez uravnanega notranjega rit­
ma. Največji prem or je nastal v pr­
vih povojnih letih, ko je bil zaradi 
kršenja m edvojnega ku ltu rnega  
molka postavljen na seznam prepo­
vedanih avtorjev in zaprt, in ni mo­
gel objavljati. Povrhu vsega so ga 
leta 1948 deložirali iz Ijubljanjske- 
ga stanovanja in je bil v sili razmer 
poslan na župnijo v Grahovem pri 
Cerknici, kjer se kot ustvarjalec ni 
mogel vživeti v novo okolje. Vsi pisa­
teljski poskusi upodobiti notranjske­
ga človeka so spodleteli ozirom a 
ostali na pol poti, tako da je bil čas, 
preb it med N otran jc i ob Cerkni­
škem jezeru, pisateljsko pravzaprav 
za vedno izgubljen.

Ne samo zgornji primer iz njego­
vega razbitega življenja, cela vrsta 
jih je, ki jih je bilo treba odkriti in v

po d ro b n o s tih  ra­
ziskati, da bi bila 
Jalnova podoba po­
polnejša. To še zla­
sti velja za o d k ri­
vanje njegovega za­
pletenega značaja, 
ki je izhodišče in te­
melj njegovega ust­
varjanja.

Fran S. F inžga r  
o svojem deset 
le t m lajšem  
ro jaku  nekje  
p rav i, da je  
b il Ja len  
“sh izofren  
človek, 
nevaren in  
s iln o  čuden... ”
Če to ko lička j 
d rž i - ko liko  se 
to  ja v lja  v 
Ja lnovem  delu 'i 
Odnos Finžgar-Jalen je po svoje 

zelo zanimiv, ker sta bila rojaka, to­
rej oba Gorenjca, oba duhovnika in 
pisatelja. Kakor sta si bila v nekate­
rih stvareh blizu, tako sta si bila po 
značajih in obnašanju povsem na­
sprotna. Oba sta se zavzemala za 
dovolj liberalno življenje duhovnika, 
toda Finžgar je bil na zunaj izjemno 
urejen in v medsebojnih odnosih 
korekten, medtem ko je bil Jalen 
daleč od tega.

Njegov jezljivi značaj, njegova 
večna negodovanja, nagnjenje v 
prepirljivost, njegova zafrkljivost, 
podprta z gorenjsko prisekljivostjo, 
vse to in še kaj ga je celo v prijateljski 
literarni druščini delalo zoprnega, 
odbijajočega, predvsem pa človeka, 
ki ne pozna prave mere, ampak za 
vsako ceno želi uveljaviti svoj prav. 
Zato je izgubljal tudi najboljše prija­
telje, kar je v svojih spominih z obža­
lovanjem ugotavljal tudi dr. France 
Koblar, eden najbližjih Jalnovih lite­
rarnih sogovornikov.

V njegovem značaju je bilo mar­
sikaj pozitivnega, med drugim  na­
gnjenje do vesele družabnosti, saj 
je znal om izja zabavati z najrazli­
čnejšim i prigodam i in dovtipi, bil 
prijeten sopotnik po planinskih in 
gorskih poteh. V njem je bil še po­
sebej zakoreninjen značilen gorenj­
ski ponos, ki ga je vztrajno podpiral
v prepotrebni samozavesti, toda po­
tenciran z gorenjsko trm o mu je 
spodnašal tla pod nogami.

Neposreden spopad med Finžgar­
jem in Jalnom se je odigraval ob Ov­
čarju Marku. Finžgar je trd il, kako tr­
do sta predelovala Jalnov rokopis, pre­
den je šlo nadaljevanje v Mladiko, 
skratka, da je imel velik delež pri 
oblikovanju Ovčarja Marka, )alen pa 
je s polno mero jezljivosti ponavljal, 
kako mu je Finžgar uničil najlepše 
strani njegove planšarske zgodbe.

V njunem medsebojnem odno­
su se mi zdi najpomembnejša ugo­
tovitev, da je Jalen ob Finžgarju, ki 
je bil uveljavljen in popularen avtor 
zaradi romana Pod svobodnim son­
cem in priljub ljen ih  ljudskih iger, 
uspel ustvariti povsem samosvojo, 
od Finžgarja povsem neodvisno li­
terarno delo, izbrati izvirno snov in 
družbeno problematiko, v največji 
meri oprto  na planinski in gorjanski 
svet pod Stolom in Triglavom.

V sklepn i besedi na koncu  
kn jige  nava jate  tro je  njegovih  
del, k i so vrhovi njegove 
us tva rja lnos ti: Ovčar Marko, 
Cvetkova C ilka in  Trop brez 
zvoncev. A li v nekakšni 
sp lošn i zavesti n iso n a jb o lj 
z n a n i njegovi Bobri.-'
Prepričan sem, in v knjigi sem 

skušal tudi utemeljiti, da je Jalen ust­
varil najboljše delo v romanu Ovčar 
Marko, ki je zasidran v njegov roj­
stni kraj in bližnji svet pod Stolom, 
hkrati je vanj zajel planšarsko in vo- 
zarsko življenje v drugi polovici 18. 
stoletja, oblikoval značilnega gorenj­
skega človeka. V živahni pripovedi 
je dognal samosvoj pisateljski slog, 
oprt na gorenjski govor, kar pa ni 
omejen samo na posamezne nareč­
ne in starinske izraze, ampak je raz­
širjen tudi na značilno melodičnost 
in sintakso gorenjskega narečja.

K izraziti gorenjski pokrajinski sno­
vi in tematiziranosti sodila Cvetkova 
Cilka in Trop brez zvoncev, deli, ki sta

Izhodišče vsega mojega 
dela okrog prepovedanih 
in zamolčanih avtorjev 

doma, v zamejsti'ti 
in zdomstvu je  bilo vsaj 

za literarno javnost 
rehabilitirati književnike, 

k i so pred vojno, med 
njo in po njej ustvarjali 
za celotno slovensko 
duhovno in besedno 

kulturo relevantna deta.

nastali v letih tik pred drugo svetov­
no vojno. Napovedovali sta zlato do­
bo Jalnovega pripovednišva, kot je 
mogoče domnevati po številnih li­
terarnih načrtih, toda nastop druge 
svetovne vojne in okupacija treh tu­
jih vojaških sil je zavrl nadaljnji vz­
pon, ker je Jalen ostal v zastraženi 
Ljubljani in mu je bil onemogočen 
slik z dom ačim i gorami. Tako je os­
tal brez neposrednega spodbuje­
valnega okolja in stika s svojimi ljud­
mi. Jalen je bil namreč navdušen hri­
bolazec, v mlajših letih celo alpinist, 
ki ni preplezal samo Triglavske se­
verne stene, ampak se leta 1924 po­

vzpel tudi na Gros- 
sglockner.

Mislim, da so vsi 
trije omenjeni roma­
ni doživeli vsesplo­
šen sprejem, kar do­
kazu je jo  ponatis i 
med drugo svetov­
no vojno, ko so bral­
ci n jegove kn jige 
dobesedno razgra­
bili in so našle pot 
tudi na Gorenjsko 
in Štajersko, pa ce­
lo na Primorsko.

Razlog da so v za­
vesti povojnih rodov 
najbolj znani Bobri, 
je v tem, da so bile 
Jalnove knjige po 
vojni prepovedane, 
da jih torej kljub nje­
govi popularnosti 

in vsesplošni potrebi po domači knji­
gi niso smeli liskati. Tudi Mohorjeva 
družba ne. Zato ljudem omenjena tri 
glavna dela niso bila dovolj dostop­
na. Pač pa se je zgodilo nekaj nepri­
čakovanega. Leta 1956 je Mladinska 
knjiga ponatisnila celotne Bobre v 
zbirki Sinji galeb in so tako postali naj­
zanimivejše domače berilo za osnov­
nošolce po vsej Sloveniji. Še več, zani­
manje za Bobre je tako naraslo, da 
so sledili številni ponatisi in je ta zgo­
dovinski roman iz davnih časov, ko 
so na ljubljanskem Barju živeli mo­
stiščarji, dosegel zavidljivo naklado, 
in sicer najmanj 70.000 izvodov. Na­
tis Bobrov pri Mladinski knjigi je hkra­
ti odprl pot ponatiskovanju Jalnovih 
ostalih del tudi pri drugih založbah. 

Za nekatere je  Ja lnova  proza  
svojevrstno prenovljeno, 
m oderno večerniško branje.
Je to res in  a l i  je  ta  čas dovo lj 
dostopno bralcem?
Na splošno velja za vse, kar na­

pišejo pisatelji duhovniki in zlasti, če 
jim to izda Mohorjeva družba, da gre 
samo za večerniško pisanje, se pravi 
omejeno na krščansko miselnost in 
etiko, na poučnost. Večino tega tudi 
literarna zgodovina klasificira kot 
večerniška povest, kar pomeni manj 
zahtevno branje za preprostejšega 
bralca, navadno podeželana. Da je 
prav Mohorjeva družba zaradi svoje 
izjemne založniške vloge od srede 
19. stoletja naprej gojila branje za 
preprostega človeka, ki je v tistih de­
setletjih na podeželju v pismenosti 
šele na začetku, je povsem razum­
ljivo in izjemno pozitivno. Ta splošna 
težja je bila z vstopom razgledanih 
katoliških piscev najkasneje po prvi 
vojni presežena, saj so si Izidor Can­
kar, France Stele in France Koblar, 
če omenim samo nekatere, prizade­
vali, da bi katoliška umetnost posta­
la enakovredna ostali. In so v veliki me­
ri uspeli, ker so jim  sledili slovenski 
ustvarjalci na različnih področjih, reci­
mo v slikarstvu, prav tako so se kva­
litetno dvignili nekateri pisatelji ka­
toliške usmerjenosti, med njimi Fran 
S. Finžgar, Stanko Majcen, Ivan Pre­
gelj, Anton Vodnik, Edvard Kocbek.

Praktično je bilo dokazano, da je 
šlo pri naštetih književnikih za viso­
ko kvalitetna dela, primerljiva z osta­
lo sočasno slovensko slovstveno 
dejavnostjo. Tega nazorski nasprot­
niki niso b ili pripravljeni priznati.

Tudi Jalnu ne. V svoji monografiji sem 
skušal utemeljiti, da gre pri njem za 
kvalitetno prozo, da v prvi vrsti to­
rej ni pisal večerniških povesti, am­
pak da moramo na prvo mesto po­
staviti njegov kmečki roman oziro­
ma kmečki idilični roman in ga zvr­
stno na novo ovrednotiti.

Če prebiramcjJ-^iTfjvopovojno bi­
bliografijo, brez težav ugotovimo, da 
so Jalna veliko tiskali, ne le pri Mohor­
jevi družbi in pri Mladinski knjigi, am­
pak da so se na ponatise posamez­
nih del odločale ludi kakšne povsem 
tehnične založbe, ker so v tem vide­
le izjemno možnost knjigotrškega us­
peha. Res je sicer, da je zadnjih dvaj­
set let Jalnova prisotnost precej upad­
la. Morda je prav to povzročilo, da se 
je Mohorjeva družba v Celju odloči­
la, da ob monografiji o pisatelju izda 
še izbrano delo v štirih knjigah: I. 
Ovčar Marko-Cvetkova Cilka, II. Trop 
brez zvoncev - Previsi, III. Ograd - 
dramska trilogija, IV. Bobri l-lll.

Vaše obsežno
l i  te r a r  n ozgodo v i n s ko delo 
za jem a več prob lem skih  
p o d ro č ij; na enem izm ed n jih  
ste, če se lahko tako reče, 
v rn i l i  g las zam olčan im  a li 
v pre jšn jem  režim u  
prepovedanim  avtorjem , sa j je  
v nekaj več kot desetih le tih  
izšel ducat n jih o v ih  del, k is le  
j i h  t iu l i  u re d ili a l i  zan je  
n a p isa li sprem ne razprave. 
Kako so se “ v ž iv e li" a li  
"p r ije li" v sodobno p isan je? 
Izhodišče vsega mojega dela o- 

krog prepovedanih in zamolčanih av­
torjev doma, v zamejstvu in zdomstvu 
je bilo vsaj za literarno javnost rehabi­
litirati književnike, ki so pred vojno, 
med njo in po njej ustvarjali za celot­
no slovensko duhovno in besedno 
kulturo relevantna dela. S komenti­
ranimi natisi in ponatisi njihovih del 
je bilo omogočeno postopno integri­
ranje v vsesplošen proces slovenske­
ga literarnega razvoja novejših obdo­
bij. To se mi je zdelo toliko bolj po­
trebno, ker so tudi zunaj državne mo­
je nastajala taka dela, ki so kdaj, če 
jih časovno vzporedimo z deli v mati­
ci, celo močno presegala tako po 
modernih estetskih principih kakor 
po problemskih usmeritvah. Naj za 
primer navedem, da je leta 1954 Zor­
ko Simčič v Buenos Airesu napisal naj­
sodobnejši slovenski roman Človek 
na obeh straneh stene in z njim v vsem 
prehiteval matično pripovedništvo, 
ki je bilo takrat še bolj ali manj za­
vezano enoumnemu socrealizmu.

Poudariti pa moram, da je pro­
ces in tegriran ja  izredno težaven, 
mukotrpen in dolgotrajen. Avtorja, 
ki je bil 50 let prepovedan in ki je 
zanj komaj kdo vedel, da obstaja, je 
tudi težko spraviti med bralce. Veči­
na natisov in ponatisov ostaja na 
policah oziroma v skladiščih, prav 
tako počasi na vključevanje odgo­
varja slovstvena zgodovina. Posa­
mezni literarni zgodovinarji, ki so 
krojili podobo naše polpretekle knji­
ževnosti, v glavnem ne morejo iz 
svojih proklamiranih okvirov in sov 
najboljšem primeru, če jo že ome­
njajo, močno zadržani do zamolča­
ne literature.

/  stran 6 
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KRISTJANI IN DRUŽBA

/(V  M E M O R I A M

Ivan Štanta
Iz daljne Afrike je prišla vest, 

da je  10. t.m . med oprav­
ljanjem misijonskega poslan­
stva prem inil in odšel k Plač­
niku v zaslužen m ir misijonar 
Ivan Štanta. V M irnu so daro­
vali zanj mašovsoboto, 15. t.m.

30 let je pokojni Ivan Štan­
ta deloval na Madagaskarju, 
tja se je letos po mesecu dni, 
ki jih je preživel v M irnu v kro­
gu domačih, tudi vrnil 7. ok­
tobra, ko ga je brat odpeljal v 
Turin na letalo. Pravzaprav bi 
lahko rekli, da se je leta 1933 
v M irnu rojeni m isijonar vrnil 
med svoje Malgaše umret, 
kajti, kot nam je sam dejal 
med obiskom našega uredni­
štva letos poleti, vse življenje 
jim  je posvetil in je med njim i 
našel svoj dom.

Pokojni Ivan Štanta je no­
vo mašo po študiju pri laza­
ristih v Italiji daroval v M irnu 
leta 1959, odraščal je brez oče­
ta, ki je umrl v zloglasnem naci­
stičnem taborišču Matchau- 
sen. Leta 1962 je po dvelet­
nem službovanju v Mondovi 
v Italiji odšel s sobrati na Ma­
dagaskar, kjer se je kmalu po­
svetil gobavcem in že leta 1967 
začel gradnjo naselja Sveti 
križ zanje. Tudi brat Lovrenc 
mu je prišel kot gradbeni teh­
nik pomagat na Madagaskar, 
pri njem je ostal tri leta, da sta 
s sodelavci dokončala grad­
njo naselja za gobavce.

Pokojni Ivan Štanta je bil 
tih in velik človek, pisal je li­
rične pesmi, a o svojem delu 
za revne in na rob odrinjene 
ni veliko govoril, tudi o svo­
jem delu za invalide in osta­
rele ne, a jim je zgradil naselje

U lm l

v kraju lhosy. Ker se je vedno 
postavljal v bran revnih, jet­
nikov, gobavcev, zapuščenih 
in onemoglih je večkrat imel 
težave z oblastjo, bil je tudi 
zaprt, ker je pomagal najbolj 
revnim.

Bog naj mu povrne za vse 
dobro, ki ga je drugim dajal!

Trst /  Vsakoletna maša hvaležnica

Aktualno

Ideal in idealiziranje

Škof: “Da bi bili vsi dio­
da bo svet veroval”

Prelat je  spodbudil, naj bo slovenska Cerkev notranje čim bolj enotna
"Da hi b ili vsi eno... da bo 

svet veroval" (Jn, 17, 21). S 
tem i besedami je tržaški škof 
msgr. Evgen Ravignani zak­
ljučil svojo hom ilijo  med vsa­
koletno mašo hvaležnico v 
nedeljo,16. novembra. Svoj 
govor je razdelil na dva dela 
in najprej nekaj besed posve­
til tistim , ki še danes dejan­
sko živijo  od pridelkov zem­
lje, kljub temu da bi si lahko 
izb ra li bo lj dob ičkonosno  
službo. Ravno njim  je bil po­
svečen odlom ek prvega be­
rila iz Joelove knjige: "N e boj 
se, zem lja,/ raduj in veseli se, 
/k a jt i  C,ospod dela velike reči. 
/  22 Ne bojte se, /  poljske ži­
vali, / ka jti ozeleneli so pašniki 
v pustinji, /k a jt i  drevje prinaša 
svoj sad, /  smokva in trta  
dajeta svoje bogastvo" (JI, 2, 
21 -22). V drugem delu homi- 
lije pa se je škof navezal na 
pravkar zaključeno škofijsko 
zborovanje, med katerim so 
se v m nogih delovnih skupi­

nah soočali slovenski in ita li­
janski verniki, od strani kate­
rih je prišla na dan velika želja 
po sodelovan ju  in g radn ji 
ene same Cerkve. O b vsem 
tem pa se je škof zaustavil 
tud i na specifik i slovenske 
Cerkve in jo  spodbudil, naj 
bo tudi notranje č im bolj e- 
notna: "Potrebna pa je  edinost 
tud i znotra j samega sloven­
skega občestva, med duhov­
niki in laiki, med raznimi žup­
nijami, na raznih področjih  
pastoralnega dela."  Škof je še 
spodbudil, naj pride do sode­
lovanja med župnijam i in naj 
v okviru dekanije poskrbim o 
za skupine na pastoralnem 
področju : mladinske skupi­
ne, mlade zakonce, družine, 
ostarele. Msgr.Ravignani je 
tud i om enil predlog, da bi 
prišlo do ustanovitve dveh 
pastoralnih središč v mestu, 
enega na Opčinah, enega v 
Bregu in enega v sode lo ­
vanju z goriško nadškofijo v

Nabrežini. Dotaknil se je tudi 
žgoče problematike pomanj­
kan ja  d u h o vn ih  pok licev. 
Pozval je vernike, naj skup­
no zaupajo v božjo previd­
nost in naj m o lijo  za duhov­
niške poklice, obenem pa naj 
tud i ozaveščene kato liške 
družine pokažejo lepote du­
hovniškega poklica. Po ško­
fovem posegu so pripadniki 
raznih župnij in skupin daro­
vali svoje darove, sadove 
zem lje , a tu d i s im bo lične  
izdelke. Pri sv. maši je pel 
zbor Zveze cerkvenih pev­
skih zborov pod vodstvom  
Edija Raceta, ob prisotnosti 
noš pa so aktivno sodelovali 
tud i skavti in otroški zbor, ki 
ga vodi sestra Karmen.

je

Nadaljevanje Pisma iz Izra­
ela naše sodelavke Tereze 
Srebrnič bomo objavili pri­
hodnji teden. - Ured.

Velikokrat slišimo: "To je i- 
dealna družina! Ta žena je ideal­
na mati. Kako idealne otroke 
imajo. Idealni učitelji so na tej 
šoli. Ta druščina je idealna. Nje­
gova vera je idealna. M oji o t­
roci imajo idealne prijatelje..."

Ideal je čudovit pojem, ki 
se je utihotapil v naš vsakdan 
in nas mimogrede zasvoji, po­
dobno kot kakršno koli drugo 
sredstvo, ki mu s preprosto be­
sedo pravimo poživilo. Poz­
nano nam je, da so poživila 
po svoje koristna, so pa tudi 
škodljiva ali celo nevarna in 
človeka zavedejo v stanje, ki 
ni normalno ali je zanj celo 
usodno. Spomnimo se na pre­
tirano kajenje, a lkohol, da 
mamil niti ne bi omenjal.

Idealiziranje ali poveliče­
vanje idealov nas lahko prive­
de v zasvojenost, kot tudi mi­
selni svet, ki ga ni. M im ogre­
de: To je bil odličen način, ka­
ko so nekateri voditelji v pol­
preteklem času znali idealizi­
rati v realsocializmu politiko, 
gospodarstvo, šolstvo, pa tu­
di tedanje ekonomsko stanje. 
Poznali smo celo idealni sveto­
vni nazor, ki je marsikoga za­
vedel ne samo zaradi položa­
ja in ugodnosti, ki jih je ponu­
jal, ampak tudi tako, da je ob 
vsem tem idealiziranju zapa­
del v navidezni miselni svet, ki 
realno ni obstajal, čeprav je on 
sam živel v prepričanju, da je 
tako, saj sam v tem svetu živi.

Pomudimo se pri družini: 
otroci ne potrebujejo idealne 
mame kot tudi ne idealnega 
očeta, ampak mamo in oče­
ta. O troci morajo videti tudi 
mamino in očetovo slabost, 
njune napake, njuno nepotr- 
pežljivost, ki pride do izraza 
ob glasnih trenutkih, ko kdo 
zakriči, postane zadirčen, pa 
naj bo to zaradi preobreme­
njenosti v službi ali doma. 
Otrok mora spoznati tudi greh, 
ki ga naredijo starši! To je te­
daj, ko komu od staršev uide 
kletvica, robata beseda, kako 
egoistično dejanje, do kate­
rega pride mimogrede in se 
velikokrat kaže pri majhnih 
stvareh, pa jih otrok občuti.

Ko ga starši polom ijo, je 
čudov ita  p riložnost, da to

lahko tudi popravijo, da se 
opravičijo, odpustijo, in kar je 
najvažnejše, da se ob takšnih 
trenutkih dogovorijo.

To so bogati trenutki dru­
žine, ko se ob napakah, do ka­
terih  v d ruž in i pride, člani 
družine brusijo, izpopolnjuje­
jo in spoznavajo. O troci pa 
pridejo do spoznanja v lastni 
družini, da brez napak, pad­
cev in tudi grehov ni življenja.

V naših medsebojnih odno­
sih prav tako niso samo ideal­
ni trenutki. Ž ivimo navadno,

vsakdanje življenje, saj smo, 
preprosto povedano, navadni 
ljudje, ne glede na izobrazbo, 
starost ali spol. O b padcih 
ponovno vstajamo, ob trenut­
kih, ko ga polomimo, skuša­
mo to popraviti tako, da se 
znamo opravičiti, da ne "kuha­
m o" jeze, da škodo, ki smo jo 
naredili, poravnamo pravoča­
sno ali se vsaj pobotamo...

Ker ni idealnega življenja, naj 
bo v vsakem od nas vsaj ideal­
na pripravljenost gledati na 
življenje realno tako, kot je v 
resnici, in skušamo s svojo po­
močjo vplivati, da se to izboljša.

Ambrož Kodelja

SKRIVNOST ZAKONSKE LJUBEZNI
I’ . M IR K O  PELICON

DEPRESIJA IN MI
V družinah se vse bolj širi 

depresija. To je bolezen, ki 
zaustavi vso življenjskost. Ni 
več volje, ni več smisla, ni več 
življenjske sile, ki bi osmišlje- 
vala vsakdanje korake. Veli­
ko staršev zaradi depresije 
pred otroki odpove. Zažene­
jo se vanje, jih krivijo, posta­
nejo odsotni, ne spremljajo 
njihovega dozorevanja. O t­
rok postane obremenjen, vi­
di, da so starši potrebni po­
moči in ljubezni, pomoči in 
ljubezni ne nudijo. Bolezen 
ima svoj izvor v današnjem 
bolestnem tempu življenja, 
ko se je zaradi hitrega tempa 
družina prisiljena prilagajati 
človeško razvrednotenim ča­
som. Vedno manj imamo 
časa zase in za druge. Depre­
sivnost je izraz pomanjkanja 
kakovosti medosebnih, toplo 
človeških odnosov in zaradi 
tega otroci najbolj trp ijo . 
Depresija se raziskuje. Toda 
človek, čeprav se vsi ne stri­
njajo glede tega, ni področje 
znastvenega raziskovanja, saj 
je bitje, ki izraža celostnost 
svoje fizične, psihične in du­
hovne razsežnosti. Cerkev se 
sooča s tem problemom in 
želi najti odgovor, ki pa ne 
more seveda biti medicinske 
narave, pa čeprav ne izklju­
čuje le-te. Cerkev želi o tem 
govoriti na duhovni ravni. 
Nedavno je bil v Rimu sim­

poziji o zdravju, ki ga je or­
ganiziral Papeški svet za pa­
storalo zdravja. Če bi v nekaj 
besedah strnili skrb, ki jo ima 
Cerkev do depresije, bi lahko 
povzeli papeževe besede: 
"Širjenje depresivnih stanj je 
zakrbljujoča stvar. V depresiji 
se razodevajo človeške šibko­
sti, psihološke in duhovne na­
rave, delno najdemo razlog 
njihovega obstoja v družbi. 
Pomembno se je zavedati po­
sledic, ki jih povzročajo me­
diji, le-ti namreč poveličujejo 
potrošništvo, trenutno zado­
voljitev želja in željo po ved­
no večjem blagostanju ". 
Bolj kot se življenjski stan­
dard dviga, bolj se taka ob­
lika bolezni širi, kar kaže na 
to, da materialne dobrine ne 
potešijo neskončnih potreb 
duhovnih, človeških odno­
sov znotraj temeljne celice 
družbe, ki je družina. Kate­
ro je zdravilo za olajšanje 
bolečin takšne oblike du­
hovne bolezni? Skrb, da po­
magamo bolni osebi v ljube­
čem odnosu ponovno najti 
zaupanje vase, v lastne spo­
sobnosti, v zanimanja, ki so 
tako potrebna za zdravo živ­
ljenje, za bivanjsko m otivi­
ranost.

S V E T O P I S E M S K A  R A Z M I Š L J A N J A

m S E
I T U R G I Č N E M  L E T U  B

/ l a h t i ;n  i z b o r  n o / .m  n h s u d i ..
NEDELJO ZA NEDELJO

V II  |EM ŽERJAL KRISTUS KRALJ VESOLJA 
34. NAVADNA NEDELJA, 
ZADNJA NEDELJA
V CERKVENEM LETU

Dan 7, 13-14; Ps 93; Paz /, 5-«;./» IS. 33b-37

Praznik Kristusa kralja vesoljstva se je od I. 1925 do II. 
vat. koncila obhajal na zadnjo nedeljo v oktobru. II. vat. 
kon ic il ga je pom aknil na konec cerkvenega leta, na za­
dn jo  navadno nedeljo.

S tem je želel zajeti vso zgodovino odrešenja v Jezusovi 
kraljevski ljubezni. To ni kako ceneno navdušenje nad vla­
darjem  nebes in zemlje, marveč je sad križa, t.j. um iranja 
in sm rti, zapuščenega, izdanega, zavrženega Boga.

N jegov križ je slava, je kraljevska krona, ker je pripelja l 
vesolje z vsemi ljudm i dobre volje v veličastnost vstajenja 
in življenja. Izpoln il je vse nezadržno hrepenenje človeštva 
po živ ljen ju  in sreči, po resnici in svobodi, po m iru. To ni 
nobena teorija , ker je  vse to zapisano v njegovem mesu in 
v njegovi krvi, s sulico prebodeni strani (Jn 19, 34).

Preroki, med n jim i Daniel v današnjem prvem berilu, so 
kar sanjali o Božjem kraljestvu. Daniel je gledal in strmel v

sina človekovega, v Jezusa, že v Stari zavezi. Mojzes ga je 
pred n jim  gledal od daleč: "Raje si je skupaj z Božjim ljud ­
stvom izbral trp ljen je  kakor kra tkotra jno uživanje greha. 
Zasramovanje m aziljenca je  imel za večje bogastvo kakor 
zaklade Egipta. G ledal je namreč na povračilo . ... Ni se 
ustrašil kraljeve jeze, temveč je vztrajal, kakor bi gledal 
N evidnega" (Heb 11, 25-27).

A pokalip tična govorica pri Danielu uzre sina človeko­
vega, kako prihaja z oblaki neba. Celo Jezus se poslužuje 
njene govorice, ko riše prizor sodbe ob koncu časov (M t 
25, 31) in ko odgovarja velikemu zboru: "In  videli boste 
Sina človekovega sedeti na desnici M oči in p riti z oblaki 
neba" (M r 14, 62).

Tudi mi ob branju Daniela v id im o v obrisih Boga Očeta 
kot Staroletnega, kaj več si prerok ne upa o njem povedati, 
saj ga še nihče ni videl in ga tudi v ideti ne more. To je p ri­
držano za nebesa (2 M z 20,19; 33, 20), ko ga bom o gleda­
li, ako ga bom o vredni, iz oči v oči (2 Mz 34, 11 >.

Vsekakor je Jezusu dana oblast, čast in kraljestvo. N jego­
va oblast je večna oblast, ki ne preide, in njegovo kraljestvo 
je neuničljivo (Dan 7,14). A vse to bo Jezus o lj koncu izročil 
Bogu O četu, da bo Bog vse v vsem (1 Kor 15, 28).

Po krstu sme vsak Jezusov učenec prepevati s psalm i­
stom, saj je deležen Jezusove kraljevske časti: "G ospod, ti 
si kralj, odel si se v veličastvo ... tvoj prestol je trden iz 
davnine, ti si od vekom aj" (Ps 93, 1-2).

S piscem Razodetja ponavljam o v prija te ljskem  pogo­
voru z Jezusom: Ti si prvoro jenec izmed um rlih  in vladar

nad kralji zemlje. Ljubiš nas in si nas s svojo krv jo  osvobo­
dil naših grehov ter napravil iz nas kraljestvo in duhovnike 
za svojega Boga in Očeta.

Tako smo torej tud i mi po zaslugi Jezusa, po njegovi 
sm rti in vstajenju kraljestvo in duhovnik i in preroki (Raz 1, 
5-8; 1 Pt 2,9).

Zato mora b iti naše hrepenenje od ločno usmerjeno v 
" ta  eshata" ("p o s le d n je  re č i"). To je tis to  skrivnostno  
kraljestvo, ki nam ga je Bog zaupal v Jezusu: "Jaz pa sem 
sredi med vami kakor tisti, ki streže. Vi ste vztra ja li v m ojih 
preizkušnjah. Prepuščam vam kraljestvo, kakor ga je meni 
prepustil m oj Oče, da boste jed li in p ili pri m oji m izi v 
m ojem kra ljestvu" (Lk 22, 27-30).

A to kraljestvo zahteva ponižnost: "N a jvečji med vami 
naj bo kakor najm lajši in p redsto jn ik kakor strežn ik" (Lk 
22, 26). Čeprav jih  bo satan m ikastil: "S im on, Simon! Glej, 
satan vas je zahteval, da bi vas presejal kakor pšenico. Jaz 
pa sem m olil zate, da ne opeša tvoja vera" (Lk 22, 31-32).

Nevernemu človeku se zdi, da so to sanje v oblaku. Zato 
se vedno prereka z Bogom, češ da ga om eju je in ustrahuje. 
A si mora odgovoriti na Pilatovo vprašanje: "Si ti judovski 
kralj?" (Jn 18, 33). O benem  noče slišati o resnici, o Bogu. 
Raje ima laž življenja.

Pobesni spričo poštenega življenja kristjanov, polašča 
se ljud i duhovno, duševno in fiz ično. Noče slišati o kakem 
kraljestvu izven sveta.

Tu je na mestu ponižna prošnja za vero in prija te ljsko 
ljubezen do ponižnega in ponižanega kralja Jezusa.



Odtegljivi prispevki za duhovnike: 
podpora Cerkvi izhaja tudi iz teh

Sistem plačevanja škofijskih duhov­
nikov, ki je v veljavi od leta 1989, 

ko so postali možni t.i. darilni odtegljaji, 
namenjeni Osrednjemu inštitutu za 
vzdrževanje duhovščine (Icsc), podeljuje 
vsem 35.000 aktivnim duhovnikom 
v škofijah ter 3.000 ostarelim in bolnim 
duhovnikom isti način ravnanja in (oh 
enakih pogojih) ista sredstva. Sistem 
namreč temelji na treh osnovnih načelih:
■ vsi duhovniki, ki se posvečajo službi 

Bogu, imajo pravico do 
dostojanstvenega ekonomskega 
vzdrževanja.

■ Plačevanje mora po možnosti biti 
enako za vse duhovnike, ki živijo 
v enakih pogojih.

■ Plačevanje lastnih duhovnikov je 
naloga vernikov.

Sistem zato lahko označimo kot 
izenačeval nega tipa. Poleg tega temelji 
na solidarnosti in na duhu “medsebojne 
pomoči”, ki mora biti gibalo vsake verne 
skupnosti.

Točkovanje
Plačevanje vsakega škofijskega 
duhovnika je določeno na podlagi 
točkovanja, ki se pripisuje, upoštevajoč 
parametre, kot so starost, opravljena 
služba itd.
Izhodiščna točka 
je enaka za vse, 
trenutno znaša 
80 točk. Poleg te 
baze imamo tudi 
dodatne točke za 
dodatna službena 
bremena ali pa za

id'A
H

opravljanje posebnih nalog v okviru 
duhovniške službe. Vsak duhovnik zbere 
tako določeno število točk, ki vsekakor ne 
morejo prekoračiti števila 141. Vsaki od 
teh točk odgovarja denarna vrednost. 
Vsako leto se točka izenači: letos velja 
10,70 evrov (to je 20.718 starih lir). V 
spodnji razpredelnici sta predstavljeni 
točkovanje in plačevanje, ki pritičeta 
komaj posvečenemu duhovniku in 
pa škofu na pragu upokojitve.

Kdo plačuje duhovnika
Duhovnika plačuje v prvi vrsti cerkvena 
ustanova, pri kateri opravlja svojo službo, 
npr. župnija. Vsota, ki jo župnik ali njegov 
pomočnik prejemata, se izračuna po t.i. 
“temeljni vsoti”. Za vsakega posameznega 
prebivalca župnije je določena ena 
vrednost (za leto 2003 je to 0,07230 
evrov oz. 140 starih lir). Ta vsota se 
pomnoži s celotnim številom prebivalcev 
župnije in se mesečno dvigne iz župnijske 
blagajne. Župnija, ki šteje tisoč 
prebivalcev, bo tako morala za svojega 
župnika prispevati 72,3 evrov (140.000 
lir) na mesec; župnija, ki šteje 10.000 
prebivalcev, pa 723 evrov na mesec 
(1.400.000 lir). Pri tem sta jasni dve 
stvari: prejete vsote so lahko prenizke in

Plačevanje duhovnikov - leto 2003 (vir: Icsc)
MESEČNO NETO*

7 8 4 ,8 7
1.210 ,37

V EVRIH T0CKE VREDNOST' MESEČNO BRUTO
Komaj posvečen duhovnik 8 0  1 0 .7 0  8 5 6 ,0 0
Škof na pragu upokojitve _ 1 3 6  1 0 ,7 0  1 .4 5 5 ,2 0
* Vrednost točke 2001
** Izračun, opravljen na pod lag i dokončn ih  a likvotn ih delov 2001

Kot je  zlahka razvidno, m ed temi plačili ni velikih razlik.
Dobro je  tudi si zapomniti, da italijanski škofijski duhovniki prejem ajo  sam o 12 mesečnin

(predvsem) 
lahko ne 
odgovarjajo 
plačilu, ki pritiče 
vsakemu duhovniku 
na podlagi njegovega 
točkovanja. Pri tem 
pridejo v poštev tiste 
oblike skupne 
“podpore”, zaradi 
katerih postane sistem 
izenačujoč in, še bolje, 
solidaren. Najprej skrbijo 
za to Škofijski inštituti za 
vzdrževanje duhovščine, ki 
razpolagajo v prvi vrsti s “krajevnimi” 
premoženjskimi dohodki (bivšimi 
nadarbinami), vendar je skoraj vedno 
potreben tudi poseg Osrednjega inštituta 
za vzdrževanje duhovščine, edinega v celi 
Italiji, kateremu so namenjeni odtegljivi 
prispevki za vzdrževanje škofijskih 
duhovnikov.

Kako deluje integriranje
Navedimo praktičen primer in vzemimo 
spet v poštev župnika iz župnije s tisoč in 
tistega iz župnije z 10.000 dušami, o 
katerih smo govorili pred kratkim. Če na 
podlagi svojega točkovanja (npr. 100 

točk, ker sta 
službovala vsaj 30 
let) lahko oba 
računata na 1.070 
evrov bruto dohodka 
mesečno, bo Osrednji 
inštitut za 
vzdrževanje 
duhovščine župniku

iz man) 
številne župnije podelil 

integriranje v višini 997,70 evrov 
mesečno, drugemu pa 347 evrov mesečno za 12 
mesečnin. S tem da plačujeta davke, bo vsak od 
njiju lahko prejemal 9.32,96 evrov (približno
1.806.000 lir) mesečno.
Še zadnja opazka: duhovnik lahko prejema 
dohodke, ki izhajajo iz delovnega razmerja, npr. 
plačo za poučevanje verouka ali pa pokojnino, kar 
se pridružuje temeljni vsoti. Če je vsekakor skupna 
vsota nižja od tiste, ki jo določa točkovanje, je 
duhovnik lahko deležen že omenjenega 
integriranja.
Temeljna točka je, da mora Osrednji inštitut za 
vzdrževanje duhovščine razpolagati s potrebnimi 
ekonomskimi sredstvi, da lahko opravlja svoje 
poslanstvo. To so predvsem tista sredstva, ki jih 
predstavljajo t.i. odtegljivi prispevki, ki so v celoti 
in izključno namenjeni vzdrževanju duhovnikov. 
Zato v življenju Cerkve, mišljene kot skupni dom, 
mora tema soodgovornosti vsakega “stanovalca” 
v odnosu do izredno delikatnega vprašanja 
vzdrževanja duhovščine biti usmerjena 
v tisto, kar je najbolj neposredna in konkretna 
oblika “solidarne podpore”: 
vodtegljive prispevke.

(Pripravila Maria Grazia Bambino)

Vaš prispevek h konkretni podpori stalnega delovanja 
duhovnikov v življenju skupnosti. Otipljivo in odgovorno 
dejanje, dejavno pričevanje lastne verske izkušnje.

Cerkev, ka kršno  opisu je D ru g i v a tik a n s k i 
koncil, je  “Cerkev-skupnost”, v k a te r i so v e n ik i 
p o k lica n i, da odgovorno poskrb ijo , tu d i 

ekonomsko, za to, k a r  je  nu jno , da im a jo  vsi 
d u h o vn ik i, k a r  po trebu je jo , da la h ko  o p ra v lja jo  
svoje poslanstvo ozn a n jeva n ja  evange lija  te r 
pasto ra lne  in  k a r ita t iv n e  oskrbe. Sistem ekonom ske  
podpore Cerkvi, k i  izh a ja  iz  predelanega  
ko n ko rd a ta  iz  leta 1984, je  v zelo v e lik i m e ri 
om ogoč il p ra v  p ra k tič n o  uresn ič itev  tega nam ena. 
Velikodušnost ita lija n s k ih  ka to liča n o v  p a  ž a l 
prepogosto pozab lja , da b i se la hko  usm erja la  p ro t i 
specifičnem u c ilju  vzd rževan ja  duhovščine. To 
izh a ja  iz  zm otnega m iš ljen ja , da v ir i, k i  so p o tre b n i 
za  to nalogo, “a v to m a tič n o ” izh a ja jo  iz  m a te ria lne  
posesti cerkvenih d o b rin  a l i  iz  ne po jasn jen ih  
f in a n č n ih  m ehanizm ov. K ako  p a  so p o m e m b n i 
specifičn i in  neposredni darov i, n a m e n jen i 
vzd rževan ju  duhovščine, p a  la h ko  razum em o v 
po lnosti, sam o če p oznam o m ehanizem , na  p o d la g i 
katerega je  določeno p lačevan je  duhovn ika , k i  
o p ra v lja  poslanstvo  z n o tra j škofije. Sveže sociološke 
raz iskave so m ed d ru g im  podčrta le , da sta vzgoja  
in  osveščanje krščanskih  skupnosti o raz log ih  
prispevkov p ra vza p ra v  način, ka ko  om ogočiti, da  
se ra z v ija  tu d i k u ltu ra  “C erkve-skupnosti”, k i  jo  je  
n a ka za l D ru g i v a tik a n s k i koncil.
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Mladinska knjiga /  Velika ilustrirana enciklopedija
NAPOVEDNIK

Živali
Letos jeseni so pri Mladinski založ­

ili predstavili knjigo, ki bo našla pot 
tudi do ljudi, ki se sicer z živalskim 
svetom ne ubadajo, prav gotovo pa bo 
osrečila predvsem otroke in vse tiste, 
ki bi radi videli in izvedeli kaj več o 
živalih z vseh koncev sveta. Velika ilu­
strirana enciklopedija, ki ima preprost 
naslov Živa li, je 
knjiga večjega for­
mata, obsega več 
kot šeststo strani 
in je seveda tiska­
na v barvah, v slo­
venščino pa jo  je za 
Mladinsko knjigo 
prelilo več preva­
jalcev, za slovenski 
prevod in knjigo 
pa je bil odgovo­
ren urednik M itja 
Pucer, ki mu je po­
magal strokovni 
urednik Milan Lov­
ko, tehnično pa je 
knjigo uredila Zla­
ta Maurer Pivko.

Slovenska enciklopedija živali, ki je 
za razm erom a m ajhen slovenski 
knjižni trg izjemen podvig, je prevod 
angleškega dela, ki ga je napisalo več 
kot 70 strokovnjakov, ki so v njej po­
dali popoln pregeld živali, od popol­
noma neznanih vrst do poznanih. V 
knjigo, ki je polna čudovitih barvnih 
fotografij, so angleški strokovnjaki 
uvrstili ogromno živali, podrobneje pa 
so jih opisali več kot dva tisoč. Zoolo­
gi so doslej opisali že okoli 2 milijona 
živalskih vrst, domnevajo pa, da je 
vseh živečih vrst desetkrat več. Sku­
pina 70 zoologov, biologov in nara­
voslovcev je pod okriljem britanske 
založbe Dorling Kindersley Book za 
izid enciklopedije pripravila zares ču­
dovit pregled dela raznovrstnosti ži­
valskega sveta.

Slovenska knjiga Velika ilustrirana

enciklopedija živali na 624 straneh 
prinaša predstavitev okoli 2000 žival­
skih vrst - od mikroskopsko majhnih 
nevretenčarjev do več kol 30 metrov 
dolgega sinjega kita.

Domala vsaka živalska vrsta je v 
enciklopediji živali prikazana na barv­
ni fotografiji ali risbi. Fotografije so pri­

speval i š tev iln i 
svetovno znani 
fotografi, nekate­
ri njihovi dosežki 
so plod večme­
sečnih zasledo­
vanj in preuče­
vanj živali v njiho­
vem naravnem o- 
kolju. Rezultat teh 
prizadevanj je iz­
jemna zbirka na­
ravoslovnih foto­
grafij, zbirka, ka­
kršna v podobnih 
po ljudn ih  kn již­
nih izdajah doslej 
še ni izšla.

Kn jigo Ž iva li 
sestavljajo trije obsežnejši razdelki. 
Uvodu s splošnimi značilnostmi žival­
skega sveta in njegovega življenja sle­
di opis najpomembnejših življenjskih 
okolij sveta. Na Zemlji kot edinem 
znanem planetu, za katerega vemo, 
da na njem obstaja življenje, živali na­
seljujejo prostor med spodnjim de­
lom zemeljskega ozračja in dnom 
oceana. Čeprav največ živalskih vrst 
najdemo v toplih in vlažnih tropskih 
območjih, pa so se nekatere vrste pri­
lagodile tudi življenju v najbolj ne­
prijaznih okoljih. Vsebina opisov je tu 
dvodelna. V prvem delu se nahajajo 
splošne značilnosti bivališča z opisom 
podnebja, rastlinstva in živalstva, dru­
gi del pa bralca seznanja s telesnimi 
in vedenjskimi prilagoditvami živali v 
posebnem okolju.

Razdelek Kraljes tvo živali v poglav­

jih z naslovi Sesalci, Ptice, Plazilci, 
Dvoživke, Ribe in Nevretenčarji prina­
ša opis živalskih skupin in vrst. Uvod 
posameznega poglavja seznanja z 
opisom posamezne živalske skupine, 
temu pa sledijo opisi nižjih razvrstit- 
venih skupin (rodovi, vrste). Na kon­
cu vsakega pog lav ja  je seznam 
ogroženih vrst, s čimer želi knjiga 
opozoriti na nezadržno upadanje šte­
vilnih živalskih vrst, in to je še poseb­
no pomembno danes, ko človek s 
svojim onesnaževanjem okolja uni­
čuje naravo, rastline in živali in posre­
dno tudi samega sebe.

Glavni urednik angleške izdaje 
Velike ilustrirane enciklopedije Živali 
David Burnie navaja v svojem uvod­
nem zapisu podatek, da je po stati­
stični verjetnosti samo med štiriletnim 
nastajanjem knjige izumrlo 5000 ži­
valskih vrst.

Enciklopedijo sklene slovarček 
manj znanih zooloških in strokovnih 
izrazov ter podrobno stvarno kazalo 
znanstvenih in domačih imen vseh 
opisanih vrst. Knjiga je v izvirniku izšla 
leta 2001 in bila odtlej prevedena že 
v 30 jezikov. Za prevod in priredbo 
slovenske izdaje so poskrbeli Bojan 
Maršeta, Staša Tome, Davorin Tome, 
Milan Lovka, Lovrenc Lipej in Boris 
Kryžtufek.

Knjiga Živali je izjemnega pome­
na tudi za naš prostor, saj podobne 
knjige sicer lahko kupujemo v italijan­
skem jeziku, kar pa ima za posledico 
predvsem to, da imen živali ne poz­
namo v slovenskem jeziku. Zato je 
knjiga več kot dobrodošla predvsem 
za šoloobvezne otroke, dijake in štu­
dente, naročiti bi jo morale vse slo­
venske šole in jo  dati učencem v roke. 
Vsaka žival je lepo predstavljena, s 
prepričljivo, jasno in dovolj povedno 
barvno fotografijo in s kratkim opi­
som, kot je tudi opisano okolje, v kate­
rem živi, predvsem pa je lepo poime­
novana s slovenskim imenom, kar sa­
mo potrjuje bogastvo našega jezika.

UP

R A D IO  S PA Z IO  103, 
SLOVENSKE O DDAJE 
(O D  21.11. D O  27 .11 .2003)

Radijska postaja iz Vidma oddaja 
na ultrakratkem valu s frekvencami 
za Goriško 97.5,91.9, Mhz; za Furla­
nijo 103.7, 103.9 Mhz; za Kanalsko 
dolino 95.7 Mhz; za spodnjo dolino 
Bele 98.2 Mhz; za Karnijo 97.4, 91, 
103.6 Mhz). Slovenske oddaje so na 
sporedu vsak dan, od ponedeljka do 
petka, od 20. do 21. ure. Spored:

- Petek, 21. novembra (v studiu 
Andrej Baucon): Glasbeni desert iz 
diskoteke 103. - Šopek narodnih viž.
- Zborovski kotiček. - Obvestila.

- Ponedeljek, 24. novembra (v stu­
diu Andrej Baucon): Glasbeni lističi z 
Andrejem: zanimivosti in informacije.

- Torek, 25. novembra (v studiu 
Matjaž Pintar): Ali veste, da... glas­
bena oddaja z Matjažem.

- Sreda, 26. novembra (v studiu 
Danilo Čotar): Pogled v dušo in svet: 
Poklon severnemu jelenu. - Izbor me­
lodij.

- Četrtek, 27. novembra (v studiu 
Niko Klanjšček): Zvočni zapis: Po­
snetki z naših kulturn ih  prireditev.
- Glasba iz studia 2.

R A D IO  OGNJIŠČE
V zadnjem tednu se je v Cerkvi na 

Primorskem dogajalo marsikaj. Če bi 
radi bili na tekočem ne zamudite od­
daje Zvonovi zvonijo v četrtek ob 16. 
uri. In ko boste že ob radijskem spre­
jemniku, prisluhnite še oddaji V go­
ste smo povabili (ob 17. uri), kjer se bo 
Lucija Cirovič pogovarjala s Petrom 
Musevskim, v zadnjem času največ­
krat nagrajenim slovenskim filmskim 
igralcem (nagradi za filma Kruh in mle­
ko in Rezervni deli, nagrada Vesna za 
najboljšega glavnega igralca in Sto- 
pova nagrada za najboljšega igralca). 
O čem se bosta pogovarjala? O filmu, 
kajpada. V petek ob 16.uri ste vablje­
ni v Brda, natančneje v vas Šmartno, 
kjer je Tomo Golob poskušal izmeri­
li ulrip življenja ljudi. Potem bomo po­
spravljali podstrešje, v soboto se bo­
mo poveselili v oddaji Allegro in že bo­
mo skočili v novi leden. O tem, da ni 
dobro, če so otroci popoldne na cesti, 
se gotovo strinjamo. Zelo v redu pa je, 
če preživljalo Popoldne na Cesti. Kaj 
tam počno je poskušal izvedeti Ga­
brijel Križman. Če hočete vedeti tudi 
vi, prisluhnite oddaji Mozaik mladih, 
v torek, 25.11. ob 16uri.

Literarni natečaj Mladike
1. Revija Mladika razpisuje XXXII. nagradni literarni natečaj za izvirno še ne­
objavljeno črtico, novelo ali ciklus pesmi.
2. Rokopise je treba poslati v dveh čitljivo pretipkanih izvodih (format A4) na 
naslov MLADIKA, ulica Donizetti 3,34133 TRST, do 1. decembra 2003. Roko­
pisi morajo biti opremljeni samo z geslom ali šifro. Točni podatki o avtorju in 
naslov naj bodo v zaprti kuverti, opremljeni z istim geslom ali šifro. Teksti v 
prozi naj ne presegajo deset tipkanih strani, ciklus poezije pa naj predstavlja 
samo izbor najboljših pesmi (največ deset).
3. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: pisatelj Alojz Rebula, prevajalka prof. 
Diomira Fabjan - Bajc, pisateljica Evelina Umek, prof. Marija Čenda ter odgo­
vorni urednik revije Marij Maver. Mnenje komisije je dokončno.
4. Na razpolago so sledeče nagrade: PROZA - prva nagrada 300,00 (', druga 
nagrada 200,00 €, tretja nagradal50,00 (. PESMI - prva nagradal50,00 €, 
druga nagrada 100,00 ( , tretja nagrada 70,00 fc .
5. Izid natečaja, ki je odprt vsem, ne glede na bivališče, bo razglašen ob slo­
venskem kulturnem prazniku - Prešernovem dnevu - na javni prireditvi in po 
časopisju. Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena dela bodo objavljena 
v letniku 2004. Objavljena bodo lahko tudi nenagrajena dela, za katera bo 
komisija mnenja, da so primerna za objavo.

Rokopisov ne vračamo!

s 3. S TR A N I

Vračanje pomena...
Edina izjema je bil pesnik France 

Balantič. Čeprav je bil prepovedan 
in ga v domovini ni bilo mogoče ti­
skati (leta 1966 so že natisnjen izbor 
na ukaz političnega vrha v celoti 
uničili), je bil ves čas dejavno priso­
ten ne le v literarni javnosti, ampak 
tudi v širši, celo politični. Bil je vse­
skozi predmet javnih debat, omenja­
li so ga tudi visoki partijski funkcio­
narji, seveda zgolj per negationem, 
a omenjali so ga, njegovo ime je bilo 
mogoče slišati in brati v javnosti. 
Balantič je bil ves povojni čas na 
poseben način prepoznaven simbol 
zamolčane in zatirane književnosti 
v domovini, visoko pa ga je dvignila 
nazorska emigracija, veliko pisala o 
njem in ne nazadnje: zunaj dom o­
vine so izšle kar tri izdaje njegovih 
pesmi (Buenos Aires, 1956, 1976; 
Celovec, 1967).

A li p r ip ra v lja le  še kakšno  
zam olčano kn jigo? So tlela, 
k i  nas la ja jo  v zdomstvu, 
dandanes dosegljiva bralcem  
v S loveniji'f
Do zdaj je bilo v matici izdanih 

oziroma ponatisnjenih že precejšnje 
število prepovedanih avtorjev, med 
njim i Vinko Beličič, Tine Debeljak, 
Ivan Hribovšek, Ruda Jurčec, Stanko 
Kociper, V ladim ir Kos, Karel Mau- 
ser, Ludve Potokar, Branko Rozman, 
Zorko Simčič, Milena Šoukal, ven­
dar marsikaj še čaka. Nedvomno je 
treba izdati izbor M irka Javornika, 
povsem na novo odkriti Lojzeta No­
vaka, Saša Jermana, D im itrija  Jeru- 
ca, Karla Klančnika. Precej dela so

£
Fran Šaleški Finžgar

opravili tudi posamezni izbori (To 
drevo na tujem raste, 1990; Lipa šumi 
m ed evkalip ti, 1990; /u tro  poza­
bljenih, 1991; Pod Južnim križem, 
1992; Ob Srebrni reki, 1993; Beseda 
čez ocean, 2002). Trenutno je v pri­
pravi izjemna izdaja Balantičevih 
pesmi (okvirno ob 80-letnici rojstva 
in 60-letnici smrti) pri založbi Nova 
revija: izšel bo faksimile njegove ro­
kopisne zbirke iz leta 1942 in pona­
tis zbirke V ognju groze plapolam  iz 
leta 1944, dodana pa bo ludi obsež­
na študija, priložnostno izdajo pri­
pravlja založba Družina, dogovarja­
mo se tudi za trojezičen izbor njego­
vih pesmi (slovensko-nemško-angle- 
ško) pri Mohorjevi družbi v Celovcu.

Povezave z zdomstvom in zamej­
stvom niso bile nikoli idealne in tudi 
zdaj niso, toda nekatere poti so u- 
tečene in je mogoče na normalni 
ravni vzdrževati medsebojne stike. 
Vsekakor so mlajšim zdomskim av­
torjem, ki nadaljujejo tradicijo svojih 
očetov onstran oceanov, naše založ­
be odprte. Prav pred nedavnim sem 
imel priložnost prebrati rokopisno

zbirko izjemno nadarjenega mlade­
ga slovenskega pesnika iz Argentine, 
to je novo zbirko Toneta Rodeta, za 
katero sem prepričan, da pomeni 
izjemen dosežek sodobne sloven­
ske poezije v celoti. Za njen natis v 
domovini verjetno ne bo zadržkov. 

Za ugledno zb irko  Zbrana  
dela slovenskih pesnikov in  
p isa te ljev  ste u re d ili Zbrano  
delo pesn ika  A n iona  Vodnika 
(l-IV ), zd a j ste sred i dela za 
Zbrano delo pesn ika  Jožeta 
Udoviča. Kakšen je  zd a j 
"s ta tus" te zbirke, k i  menda n i 
nam enjena to liko  š iro k i 
p u b lik i k o lik o r  specialistom  
in  zgodov ina rjem ?
Zdaj pripravljam peto, to je zad­

njo knjigo Udovičevega zbranega 
dela, vendar se mi priprava zatika 
in jo prekinjajo številni drugi oprav­
ki. Glavni vzrok za mojo počasnost 
je v skrajno neugodnih razmerah, v 
katerih se je znašla zbirka Zbranih 
del, potem ko je DZS zbirko dobe­
sedno potisnila čez prag. Zbirka v 
svoji zasnovi skuša na strokovni rav­
ni zbrati najpomembnejše besedne 
stvaritve slovenske besede, kar v svo­
jem bistvu predstavlja temeljni kul­
turni fond našega naroda. V tem smi­
slu bi zbirka morala imeti status kultur­
nega spomenika in bi za njeno izha­
janje morala normalno poskrbeti ljub­
ljena samostojna slovenska država, 
po nespodbudnih dejstvih sodeč pa 
naša sedanja oblast ne misli tako, 
saj je zb irko prepustila nekakšni 
odprti ekonomski logiki, pa naj gre 
za Prešerna, Cankarja ali Kocbeka, 
čeprav vsi vemo, da ekonom iste

Janez Jak n

Cankar res ne zanima, razen če jim 
kdaj kaj popestri kakšno reklamo. 

Vaše lite ra rnozgodov insko  
delo je  zelo razno liko , sa j ste 
ob kn jigah  iz  p re jšn jih  
vprašan j iz d a li an to log ijo  
slovenske zdomske poezije  
Beseda čez ocean (2002) in  
leto p re j izb o r Slovenska 
duhovna pesem. Po kakšnem  
"k ljuču  "se lotevate izbora  
avto rjev  in  tem atike, k i po tle j 
iz ide  v k n již n i o b lik i't 
Obe omenjeni antologiji sem pri­

pravil na zunanjo pobudo. Za anto­
logijo Slovenska duhovna pesem me 
je nagovoril Gorazd Kocijančič, ko 
je bil še pri Tretjem dnevu, pozneje 
pa se je naključilo, da je izbor izšel 
pri društvu Logos, ki ga zdaj vodi. 
Izbor slovenske duhovne pesmi je 
narekovala okoliščina, da je bila v 
povojnem obdobju ta stran poezije 
povsem izločena iz rednega literar­
nega življenja pač glede na ideolo­
ško zamejenost med 1945 in 1990, 
čeravno vemo, da je poezija v prvi 
vrsti duhovno dejanje. Hkrati se je

odpiralo vprašanje, kako je dejansko 
bilo s pisanjem take poezije v povoj­
nem času. Prvotno sem želel v izbor 
vključiti zgolj pesmi 20. stoletja, to­
da založnik je želel izbor celote. O d­
ločil sem se, da je izhodiščni kriterij 
izpovedna pesem, ker najbolj nepo­
sredno izraža duhovno naravnanost 
posameznega ustvarjalca, kar je po­
menilo, da sem začel s Prešernom 
in končal pri naših sodobnikih.

Pri antologiji sta bila pomembna 
dva kriterija. Prvi je izviral iz oko­
liščine, da je antologija tematska, da 
je tem e ljno  vod ilo  duhovnost, v 
ožjem smislu tudi religioznost, dru­
gi kriterij zadeva estetsko stran iz­
branih pesmi, seveda pa je v kak­
šnem primeru šlo tudi za časovno 
pokritost celote, vendar je bilo vo­
dilo izbora vseskozi tematika in so 
bili avtorji v drugem planu.

A nto log ijo  zdomske poezije, ki 
sem jo uredil na povabilo Aleša Ber­
gerja za Mladinsko knjigo, sem za­
snoval zelo podobno. Vodilo je bila 
tem atika begunstva in zdomstva, 
izbor je želel hkrati pokriti celotno 
zamejsko ustvarjalno razseljenost, 
toda nosilci antologije so bili vendar­
le posamezni avtorji, ki so zunaj ust­
varili pomembna in značilna pesni­
ška dela. V k ljučen ih  je b ilo  pe t­
indvajset naših pesnikov z vseh ce­
lin, razen Afrike.

G lede izda jan ja  zam ejskih in 
zdomskih avtorjev v domovini mo­
ram zapisati, da so zelo majhna, ker 
niso deležni nobene posebne skrbi, 
čeravno imamo šest organizacij, ki 
se ukvarjajo s problematiko Sloven­
cev po svetu.
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Gorica /  Pokrajinski muzej

Mušičeva razstava v palači Attems
Mušičeva razstava, ki bo na ogled v palači Attems vse do 7. marca 2004, je za Gorico nedvomno velik dogodek. Otvoritev 

je zaznamovala res številna prisotnost publike, kar je dokaz za zanimanje in pričakovanje, ki sta vladali v mestu za ta 
pomembni dogodek. Krona vsega je bila seveda slikarjeva prisotnost. 94-letni slikar, goriški rojak, rojen v Bukovici leta 
1909, se je kljub letom in slabemu zdravju skupaj z ženo Ido Barbarigo udeležil odprtja te pomembne antološke razstave.

V Palači Attems

Gledališki 
prikaz 

v počastitev 
Zorana Mušiča
Izredno odmevna in izpovedno 

močna antološka razstava velikega 
goriškega rojaka Zorana Mušiča (na 
sliki), ki je od 12. oktobra do 7. mar­
ca na ogled v palači Attems v Gorici, 
je spodbudila vzklitje nenavadnega 
gledališkega prikaza.

Pod okriljem  četrte Čezmejne 
gledališke delavnice - potekala je od 
10. do 21. oktobra v organizaciji Go­
riške pokrajine, sodelovanju dežele 
Furlanije-Julijske krajine, ustanov ERT 
in EMAC ter Primorskega dramskega 
gledališča - s pomenljivim naslovom 
Mili šaman za Zorana Mušiča je kot 
njen javni epilog, v torek, 21. okto­
bra, z dvema večernima ponovitva­
ma zaživela svojska gledališka izpo­

ved, ki si jo  je zamislil Mario Brando- 
lin, dramaturško in režijsko pa ure­
sničil Ferruccio Merisi, ustanovitelj in 
vodja Eksperimentalne šole za igral­
ce v Pordenonu. S petimi mladimi lju­
biteljskimi igralci, tremi italijanskimi 
dekleti (Clelia Delponte, Veronica 
Risatti, Lucia Zaghet) in z dvema slo­
venskima fantoma (Dorian Krapše, 
Primož Pavliha), ki sta si odrske izku­
šnje nabrala v PDG, je pripravil mul­
tikulturni, večjezični polurni prikaz.
V njem bi si sicer pričakovali nekaj 
več prostora, odmerjenega sloven­
skemu jeziku, tudi zato, ker je bilo 
večkrat poudarjeno, kako pomemb­
na je ta gledališka pobuda, ki briše 
meje in tke kulturne vezi med tu ži­
večima narodoma.

Ta neob iča jna  predstava je v 
svojevrstni poetični govorici z u- 
m etnikovim i c ita ti spregovorila o 
n jegovem  razm iš ljan ju  o sm islu 
našega bivanja in soočanju s posled­
njo resnico in gotovostjo - smrtjo. 
Igralci so vodili gledalce - njihovo šte­
vilo je bilo razumljivo omejeno - po 
spodnjih prostorih muzeja mimo pre­
tresljivih Mušičevih podob, ki so jim  
bile tudi enkratno scensko ozadje. Z 
besedo, s plesom, presunljivimi kriki, 
še bolj pa z intenzivno, natančno 
naštudirano mimiko, ki je bila poseb­
no izrazita in izpovedna v prizorih 
trpečih, skrotovičenih teles in od 
bolečine spačenih obrazov ob tabo­
riščnih grozotah, so vzbudili v gledal­
cih globoke občutke in jih  silili k 
razmišljanju. Prikaz je spremljala gla­
sba, ki sta jo  izvajala Giovanni Maier 
na kontrabas in Fabio Sfregola na ki­
taro in trobento. Gledališko sliko so 
dopolnjevali lučni efekti - zelo učin­
kovit prizor poigravanja senc z re­
šetkami kletke - in seveda preprosti, 
a dognani kostumi, ki so jim  bila kot 
dopolnilo velika platna-ogrinjala; po 
Mušičevih slikarskih motivih jih je 
m ojstrsko  poslika l go rišk i s likar 
Adriano Velussi. Kostume je izdelala 
Snežiča Černič, ki jo v slovenskih in 
ita lijansk ih  gorišk ih  lju b ite ljsk ih  
gledaliških krogih dobro poznajo kot 
pikolovsko sodelavko.

IK

Na kratki in - k ljub uradnemu 
protokolu - prisrčni slovesnosti ga 
je predsednik Goriške pokra jine 
G iorg io  Brandolin pozdravil s pri­
jaznim  "dober večer" gospod M u­
šič, um etnik sam pa se je razglasil 
za najstarejšega Brica v dvorani. 
Taki in podobni drobci iskrenega 
človeškega dož iv ljan ja  nam ne­
dvomno pričajo tudi o um etniko­
vih občutkih ob tako številnem ob­
činstvu in ob o tvoritv i pomembne 
razstave v rodnem mestu. Razsta­
vo, ki je nastala v organizaciji G ori­
ške pokrajine in Goriške občine, si 
je  zam is lil M arco  G o ld in . Ta je 
skupno s širšim znanstvenim odbo­
rom, ki so ga sestavljali še Jean Cla- 
ir, Kosme de Barajano in Paolo Riz- 
zi, opravil tudi izbor slik. Razstava 
predstavlja tako vsa vidnejša ob­
dobja Mušičevega slikarstva. Dejan­
sko, če izvzamemo manj znano in 
v svetovnem merilu vedno izpušče­
no predvojno obdobje, so tokrat 
lepo zastopani vsi pomembnejši sli­
karjevi ciklusi od prvih povojnih let 
do danes. Razstavljene so tudi za­
dnje slikarjeve risbe iz leta 2001, saj 
v zadnjih časih um etnik ne ustvar­
ja več. V prenovljeni palači Attems- 
Petzenstein je razstavljenih 120 del, 
lepo razporejenih v kronološkem 
zaporedju, iz javn ih  in zasebnih 
zbirk, od velikih o lj na p latno in 
akrilov pa do akvarelov, risb s kre­
do tako na platno kot na papir. O b i­
skovalca vseskozi sprem ljajo pod­
naslovi in sprotne, biografske ter te­
matske razlage, v italijanščini in v 
slovenščini. Na razpolago je seveda 
tudi obsežen katalog z reprodukci­
jam i del in strokovnim i zapisi, za 
zdaj le v italijanskem jeziku, orga­
nizatorji pa obljublja jo, da bo kma­
lu na razpolago tudi v slovenščini.

Razstava se prične z dvema por­
tretoma, z m ajhnim  slikarjevim av­
topo rtre tom  iz leta 1947 in por­
tretom  žene Ide, ki je le nekaj let

Rodil se je leta 1883 v Sv. Luciji 
(danes Most na Soči), v času velikih 
upanj in hrepenenj po novem, bolj­
šem in pravičnejšem svetu, umrl pa 
ob zatonu komunističnega "razsvet­
ljenstva" leta 1960. Bil je tragična 
figura iz enega samega preproste­
ga razloga - ker je ostal zvest sa­
memu sebi in ohran il pokončno 
etično držo. Prav na tej točki je kleč 
vseh njegovih težav, osebnih prob­
lemov, oficia lne ignorance držav­
nih struktur, nepriznavanje veličastne­
ga opusa in skorajšnja umetniška 
anatema: resnica lahko služi samo 
resnici ter poštenim ljudem; obla­
stem je prej ko slej le "b runo v oče­
su". Spomnimo se, Ivan Pregelj je 
napisal enega največjih slovenskih 
romanov loannes Plebanus, zname­
nite Tolmince, noveli Matkove Tine 
prečudežno potovanje in Thabiti ku- 
mi, pa še vrsto del, ki jih stilno, vse­
binsko ter umetniško dandanes uvr­
ščamo v sam vrh slovenskega pri-

poznejši. Iz istega obdobja, to je 
prvih povojnih let, je tudi skupina 
delikatnih akvarelov, kjer se pisane 
barke zib lje jo v soncu zasanjanih 
Benetk. Iz njih veje brezčasna at­
mosfera. S skopimi potezami in iz­
branimi barvami je umetnik ujel čar 
in krom atizme mesta, ki se sredi la­
gune dvi­
ga razpe­
to med vz­
hodom in 
zahodom.
Sledi nato 
š te v ilčn o  
in kvalitet­
no bogat 
izbor zna­
nih M uši­
čevih ko ­
n j ič k o v .
N e š te te  
v a r ia c ije  
na isto te­
matika, ko 
s l i k a r j u  
vsakič po­
novno, z 
m a lo š te ­
v iln im i e- 
le m e n t i ,  
uspe zarisati na platno povsem pre­
p r ič lj iv o  p rip o v e d . U gasle  ze­
meljske tone barvne palete poživ­
lja jo le živahnejši madeži spreha­
ja jočih se konjičkov, ki se sredi rjav- 
kasto-sivkaste atmosfere gledalcu 
še to liko  bolj zapišejo v spomin. 
Slike Zorana Mušiča je treba seve­
da videti, si jih pazljivo ogledati, se 
z njim i neposredno soočiti. Še tako 
natančne fotografske reprodukcije 
nam posredujejo le bled odsev ori­
ginala. To velja za vsako slikarsko 
delo, m orda pa je pri M ušičevih 
slikah to še to liko bolj izrazito. Šele 
ko se znajdemo pred sliko, se v pol­
nosti zavemo razsežnosti in zgo­
vornosti umetnikovega dela. M i­
m oidoči konjički, dalmatinski mo-

povedništva. O dkrito  je obravnaval 
družbene in osebne travme, se so­
očal z globokim i moralnim i dilema­
mi, brez strahu odpiral žgoče rane 
takih in drugačnih herezij in ostal 
velik iskalec Boga (to je pravično­
sti, ljubezni in resnice). Problema­
tičen, no, "p rob lem atičen", je bil 
predvsem zaradi neposrednosti in 
popolne d irektnosti svojega sloga. 
Literatura ni bila okras njegovega 
duha, nasprotno, bila je razgaljenje 
njega samega in časa, v katerem je 
bival, bila je najčistejše razodetje 
umetniške resnice in veličasten krik 
nekega individualnega stremljenja 
k očiščenju in katarzi. Zato je bil 
trn v peti vsem, predvsem pa lice- 
mercem vseh barv in ideologij; Pre­
gelj je bil v bistvu velika slaba vest 
svojega časa, pa zato rad ika lno 
potisnjen v narodovo "podzavest".

V osnovni šoli Dušana M uniha 
na Mostu na Soči so v letošnjem 
letu realizirali projekt Ivan Pregelj

tivi, umbrijske pokrajine in pa sien- 
ski griči bi lahko bili le preprosti 
krajinski motivi, u trinki ujeti iz na­
rave, pejsaži. Spretne slikarjeve 
poteze, ki skrbno nanašajo barvo 
na platno, plast za plastjo, tako da 
se tu pa tam že povsem spoji s plat­
nom, sprem injajo to goličavo, pu­

sto pokra­
jino  v po­
krajino du­
ha. Platno 
je zgolj zr­
calo umet­
n ikovega  
n o tra n je ­
ga do ž iv ­
ljan ja , iz ­
p o v e d n i 
list, izbra­
n i m o t iv  
pa le naj­
primernej­
ša pretve­
za za vsak­
danje, po­
novno po­
skušanje. 
M ušičevo 
s likarstvo 
sili člove­

ka, da se ob njem zamisli. Iz vsak­
danjosti nas njegova dela vabijo v 
brezčasnost. Pomaknjena so izven 
časovnega obdob ja , nedvom no 
daleč od trenutnih, tudi slikarskih 
mod, saj slikar išče raje v sebi kot v 
svetu. To velja tudi za pretresljiv 
ciklus Nismo poslednji, ki je na raz­
stavi izpričan s številn im i p latni. 
Tragična, neopisna izkušnja kon­
centracijskega taborišča, ki jo  je 
umetnik doživel kot interniranec v 
Dachauu, zopet privre na dan sre­
di sedemdesetih let, ko nastane 
eden najpretresljivejših ciklusov so­
dobnega evropskega slikarstva. V 
taborišču so Mušiču risbe pom eni­
le pot do preživetja. Iz tistega časa 
se jih je ohranilo le petintrideset,

in njegov čas. Namen tega dela je 
bil predvsem obeležitev 120-letni- 
ce pisateljevega rojstva in ponovna 
oživ itev prizadevanj za ured itev 
Pregljeve spominske sobe v rodnem 
kraju. Pisatelj je 
na nek način še 
vedno tujec tudi 
doma. To je po­
kazala anketa, ki 
so jo  učenci izve­
dli med krajani.
Rezultat je bil po­
razen; le redko 
kdo ve za zna­
menitega Mostar­
ja, še manj pa jih 
pozna n jegova  
dela. Vse to je  se­
veda pos led ica  
sistematične za­
molčanosti in dol­
goletne prezrto­
sti velikega mojstra besede. Ljudje 
pač razm išlja jo o svetu, ki se jim  
kaže skozi šolske programe, medije 
in splošno mnenje. Na šoli ob pod­
pori ravnatelja Branka Loncnerja, 
celotnega učiteljskega zbora, pred­
vsem pa pod mentorskim vodstvom 
slavistke Danice Taljat so učenci 
pro jekt v petek, 24. oktobra, p ri­
peljali do sklepne prireditve, kjer se 
je Pregljev lik dobesedno "vrn il v

to obdobje  pa je za Mušiča bila 
najpom em bnejša šola, ozirom a, 
kot sam pravi, to je edina šola, ki jo  
priznava. Ciklus Nismo poslednji 
strne na platnu tragedijo koncen- 
tacijskega taborišča, vendar se tudi 
te slike izmikajo zgolj zgodovinske­
mu času. Preko lastnega doživlja­
nja je umetniku uspelo te podobe 
iztrgati točno določeni zgodovin­
ski izkušnji in jih spremeniti v uni­
verzalno sporočilo . Poteze so tu 
zreducirane le na najosnovnejše, fi­
gure kakor iztrgane iz teme z vztraj­
nostjo in nenehnim bojem. Nago­
varjajo nas iz neke izven časovne 
dimenzije prav tako kot tudi števil­
na druga Mušičeva dela. Vse te 
slike niso le en, osamljen fotogram 
neke zgodbe, pač pa njena sinte­
za. Kot vsaka prava slikarska umet­
nina združujejo ta dela v sebi tako 
preteklost, sedanjost in prihodnost, 
so sinteza številnih, tudi naspro­
tujočih si elementov, pa čeprav so 
le ena sama, negibna slika. Iz njih 
se nam kaže Mušič kot nenehen 
iskalec, popo tn ik  v presto ln icah 
evropske um etnosti, ki kot sam 
poudarja, se je um aknil v tiš ino  
svoje notranjosti. Sredi tujega kon­
teksta se še toliko jasneje izrisujejo 
njegove izvirne lastnosti, tisti slo­
venski izvor, ki mu omogoča neko 
svojevrstno sintezo med vzhodom 
in zahodom . V njegovih delih se 
želja po elementarnosti in prepro­
stosti kristalizira v do skrajnosti zre­
ducirani potezi, ki zaznamuje vse 
njegove slike, predvsem pa serijo 
zadnjih avtoportretov. Tu se figura 
že skoraj razblini na platnu. Nekaj 
potez nam izriše slikarja, okoli praz­
nina, vse pa tiči odeto kot v neko 
skrajno tišino, ki nam v spomin pri­
kliče besede bizantinskega avtorja 
Emanuela M eliksena: "O b ču d u j 
umetnost v tišini, da ne bi tvoj hrup 
zdram il figur".

Ivan Žerjal

srca dom ačinov". Izdali so namreč 
Pregljev zborn ik, k jer so ob jav ili 
svoje raziskovalne naloge ter ob tej 
priložnosti pripravili kulturno prire­
ditev, ki jo  je kot osrednji govornik 

poglobil še pisa­
te lj Saša Vuga. 
N je g o v  g o v o r 
(objavljen je tudi 
v zborniku) pra­
vzaprav slikovito 
naniza vse, kar 
nam o P reg lju  
manjka, kar nam 
je o njem "uš lo " 
za časa šolanja, 
ko smo ga spoz­
navali z dozira­
nimi odmerki, o- 
vrednoti pa kot 
"največjega pri­
morskega pisa­
te lja ", katerega 

izpovedna moč se šele v zadnjem 
obdobju meri s pravimi literarno­
zgodovinskimi vatli. Lahko sklene­
mo: mladi rod Mostarjev je ob pod­
pori svojih osveščenih m entorjev 
ustvaril pom em bno zgodovinsko 
"nove lo", ki bi jo  prosto po pisa­
teljevem znanem delu lahko po­
im enovali kar Ivana Preglja pre­
čudovita vrnitev domov.

Jože Štucin

Obletnica

Ivana Preglja prečudovita 
vrnitev domov

Ivan Pregelj (m i s l ik i )  je b il p isa te lj v nenehn i d ia sp o ri. V času 
ž iv ljen ja  so ga o d k la n ja li (b e ri p regan ja li) tako njegovi (to  je k a to liš k i)  
k rog i kot tud i vse druge oblasti in  po litične  opcije, v ka te rih  je ustvarja l.
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DSI /  Peterlinova dvorana

Šola in radio: kako 
sodelovati?

Društvo slovenskih izobra­
žencev in Slovenski klub sta 
sklenila, da pripravita okrogli 
mizi o odnosih med šolo in 
našimi sredstvi množičnega 
obveščanja, to se pravi z dnev­
nikom, radiem, televizijo, ted­
niki in period ičn im  tiskom. 
Prva je bila v ponedeljek, 17. 
t.m., v Peterlinovi dvorani. Gla­
vni namen te pobude je globok 
razmislek o odnosih med me­
diji in šolo, obenem pa tudi si 
zamisliti uporabo medijev v 
bodočnosti slovenske šole. To 
bi pomenilo konkretno pomoč 
učiteljem in profesorjem pri u- 
trjevanju kvalitete pouka, pred­
vsem materinščine in pedago­
škega procesa sploh. Ponedelj­
kova prva okrogla miza je obra­
vnavala, kako lahko izkoristimo 
radijski medij za namene šole. 
Za predavalniško mizo so sede­
li Lučka Susič, oblikovalka radij­
skih oddaj za otroke, Evelina 
Umek, p isa te ljica  o troških  
knjig in sodelavka mladinskih 
radijskih oddaj v Trstu in Lju­
bljani, Danilo Pertot, odgovor­
ni za mladinske oddaje Radia 
Trst A, Marjan Kravos, ki ima 
za seboj dolgoletno izkušnjo 
na področju radijskih oddaj za 
mlade, in vzgojiteljica Mirjam

Mikol, ki je vodila predavanje. 
Na večeru so vsi soglašali, da 
bi bil radio seveda pomemben 
dejavnik pri vzgoji otrok, ko bi 
imel večji dostop do šolskega 
učnega sistema in šole na­
sploh. Pomembno bi bilo, ko 
bi čim večje število mladih, pa 
tudi najmlajših sodelovalo pri 
oblikovanju radijskih oddaj, v 
katerih bi bili oni sami glavni 
akterji. To bi v njih sprožilo 
avtodisciplino in obenem bi se 
naučili nastopanja in bolj spro­
ščene govorice. Žal pa je ra­
dijski medij dandanes zapostav­
ljen, saj imajo prednost druga 
sredstva, za katera je značilno 
pasivno dojemanje sporočila. 
Radio pa prisili otroke k poslu­
šanju, jih privede do tega, da 
razmišljajo na podlagi poveda­
nega in bogatijo svoje bese­
dišče. Dobrodošla je torej odda­
ja Radio za šole, ki ima za se­
boj dolgoletno preteklost. Ta bo 
nastala na podlagi rednega 
pouka in šolskih dejavnostih 
(izleti itd.). Sestavljali jo bodo 
dijaki pod profesorjevim nad­
zorstvom. Kar trinajst sloven­
skih šol iz vseh pokrajin F-Jk se 
je že javilo odgovornim. Odda­
je bodo začeli snemati že letos.

IG

S Klubom prijateljstva pri Gospe Sveti 
in pri sv. Hemi Krški

Po sledeh naših 
prednikov (2)

Slovani so prišli v vzhodne 
alpske kraje okrog leta 590.0 -  
bri so jih namreč potiskali iz 
Panonske nižine. Slovanska 
plemena so prodirala na zahod 
včasih sama, včasih skupno z 
Obri (Avari). Obri so bili po­
dobni Hunom. Na konjih so se 
hitro premikali in njihov glav­
ni opravek je bilo plenjenje. 
Slovani so pešačili. Bolj kot 
plenjenje jih je zanimalo po­
ljedelstvo. Obri so jim  res po­
magali v bojih, a so od njih 
zahtevali del plena ali pridelke.

Slovani so živeli v nekakih ve­
likih družinah, zadrugah. Za­
drugo je vodil starešina, najsta­
rejši ali najsposobnejši mož. Več 
zadrug je tvorilo pleme. Ko je 
bilo potrebno, npr. ko so šli v 
boj, so starešine izvolili vojsko­
vodjo - vojvodo (kneza). Ta je 
vodil pleme v boju. Po potrebi 
je bil tudi v miru plemenski vo­
ditelj, deželni poglavar. Vsako 
pleme je izvolilo svojega kneza.

Okrog I. 626 so se Slovani 
rešili Obrov. Tedaj so se Karan­
tanci s posebnim knezom na 
čelu pridružili slovanski plemen­
ski zvezi pod Samom. Knez 
Samo je I. 623 onstran Dona­
ve ustanovil veliko plemensko 
zvezo s središčem na Češkem 
in Moravskem. Ko so se ji pri­

družili še Alpski Slovani, je se­
gala do srednje Labe tam daleč 
na severu in skoraj do jadran­
skega morja. Trajala je do Sa­
move smrti leta 658, to je 35 
let. Nato je razpadla v glavnem 
zato, ker tedaj ni bilo dovolj 
močnega vodilnega razreda.

Karantanija je ostala sama. 
Njen obseg ni bil vedno enak, 
odvisno je bilo od plemen, ki 
so se odtrgala ali priključila. 
Skozi štiri stoletja je bila naj­
važnejša pokrajinska enota na 
slovenskem ozemlju in je po­
gosto združevala veliko veči­
no Slovencev. Po Samovi smrti 
je bila samostojna kneževina 
do leta 745. Plemena so bila 
med seboj tesno povezana. Po 
Samovi smrti je tako nastala 
prva slovenska država. Imela 
je skupnega kneza, ki je imel se­
dež na Krnskem gradu na da­
našnjem Gosposvetskem po­
lju. Tedaj so bili Slovenci še ved­
no pogani. Verovali so v Pe- 
runa ali Svaruna, boginjo Živo 
in druge bogove, pa v božan­
stva, kot so vile, rojenice, soje­
nice ter ne ravno dobre volkod­
lake, moro idr. Sosedni naro­
di so Slovence imenovali Ven- 
de ali Slovene, Slovence.

/da lje  
Nada Martelanc

Knjižna novost /  Predstavitev

Kako ozaveščati večinsko skupnost o 
obstoju naše narodne skupnosti

Da zamejci živimo v nam 
nenaklonjenem okolju, ni dvo­
ma. To usodno pot si delijo 
vse manjšine, ki prebivajo v ka­
kršnikoli domicilni državi. Več­
krat se manjšinci spopadamo 
z javnimi oblastmi pri upravi­
čeni zahtevi naših pravic; vča­
sih se m oram o tud i b ran ili 
pred jeznim i kretnjami neka­
terih nestrpnežev. Čeprav je 
skrajnežev bolj malo, je njihov 
glas tako visok in njihovo po­
četje tako nasilno, da se za­
mejci zatečemo k našim "so­
rodnim  vezem"; taka stvar­
nost privede tudi, da večkrat 
Slovenci istovetimo posamez­
nega Italijana z "ita lianissi- 
m om ", kar omegli naš pogled 
do vseh tistih sodržavljanov, 
ki jim  je m irno in do sočlo­
veka sožitno življenje pri srcu.

Veliko je tudi tistih večin­
skih državljanov, ki o naši na­
rodnostni skupnosti sploh nič 
ne vedo. Menda je teh največ. 
Kaj ko bi take seznanili na pri­
meren način o naši avtohtoni 
prisotnosti na območju Furla- 
nije-Julijske krajine, preden bi 
morda zašli na "kriva pota"?

Knjižna novost Botta e ri- 
sposta sugli Sloveni in Italia 
publicistke Vide Valenčič je 
dragocen pripomoček na poti 
sožitja. Svojevrstno publika­
cijo so predstavili prejšnji te­
den v očarljivih prostorih ka­
varne San Marco. Knjiga, na­
pisana v večinskem jeziku, je 
torej namenjena italijansko 
govorečim državljanom, s ka­
terimi delimo območje, na ka­
terem živimo: v njej bodo naši 
sosedi dobili skupek informa­

cij o različnih plateh našega 
življenja.

Žadnji trud Valenčičeve je 
(žal!) pretežno slovenski mno­
žici predstavil prof. A ldo Ru­
pel, predsednik goriškega Slo­
venskega raziskovalnega inšti­
tuta (Slori); ustanova, ki se po­
sveča študijem s sociološko 
vsebino, je knjigo tudi izdala.

Kot je sam Rupel poudaril, 
Slori takih knjig ne pripravlja 
in ne objavlja. V njej ni raz­
predelnic in grafikonov, a na­
sprotno je knjiga polna infor­
macij, slik, naslovov in barv. 
Publikacija torej ni specifični 
znanstveni priročnik, kajti če 
jo  bralec prelista, odkrije, da 
ima v rokah mavrico. Name­
njena je  predvsem mladim  
rodovom italijanskega prebi­
valstva v FJ-k, ki naj bi v njej 
našli priložnost spoznavanja 
osnovnih podatkov o narod­
nostnih manjšinah v Evropi 
na splošno in o slovenski na­
rodnostni skupnosti v Ita liji 
podrobneje. Knjižno novost

je Slori tiskal v neobičajno vi­
soki nakladi, da bi jo  seveda 
ponudili knjigarnam, in tudi 
zato, da bi jo  predstavili na 
višjih srednjih šolah v Trstu, 
Tržiču, Gorici, Čedadu in na 
Trbižu: na območju torej, kjer 
je slovenska manjšina prisot­
na. Sedaj je namreč primeren 
trenutek, ne le za mladino, 
temveč tudi za tiste, ki sicer 
bolj hladno ali morda sploh ne 
sprejemajo pojavnosti manj- 
šinskosti, drugačnosti, večje­
zičnosti in večkulturnosti, da 
se zavedajo raznolikosti izro­
čil. S povečanim številom ev­
ropskih članic na 25 bo od­
slej dokaj težko si odmišljati 
drugačne jezike in vrednote, 
je poudaril prof. Rupel. Zakaj 
se ne bi prav zato najprej po­
globili v tiste manjšine, ki so 
nam bližje: slovenska, furlan­
ska, ladinska in nemška? Knji­
ga je torej znak odprtosti so­
žitju, ki pa ne sme pasti na 
raven podložnosti.

Avtorica je torej razgradi­

la našo narodnostno skupnost 
v vseh njenih podrobnostih. 
Glavni namen Valenčičeve je 
bilo informiranje o našem ob­
stoju. Osebne izkušnje okrog 
po Evropi so avtorico prepri­
čale, da je treba za sožitno 
sobivanje najprej vlagati ve­
liko truda v form ativno infor­
miranje. Valenčičeva se toč­
no zaveda, da petnajstletni 
študent ne bo vzel v roke zah­
tevnih tekstov, ki specifično 
obravnavajo določeno tema­
tiko o manjšinah; verjetneje 
pa bo segel po tovrstni knji­
gi, ki bolj sproščeno obravna­
va raznoliko ž iv ljen je  naše 
skupnosti. Prav mlade gene- 
gacije predstavljajo rodovitni 
humus, kjer lahko vzklije ne­
ko bolj sproščeno doživljanje 
realnosti, v kateri živimo. Knji­
ga želi torej graditi na tej ne­
vednosti: nevednost pa vseka­
kor ne gre istovetiti s protina- 
strojenostjo.

Valenčičeva se je pri p i­
sanju knjige zavedala, koliko 
so ji po m a g a la  o b ič a jn a  
vprašanja, ki smo jih Sloven­
ci v zamejstvu že navajeni 
slišati o samem našem ob­
stoju. Avtorica je tako skuša­
la izvzeti samo sebe izven te­
ga kolesja in na vrtenje naše 
stvarnosti gledati z objektiv­
nega zornega kota. Nastali 
so seveda osebni odgovori, 
ki sicer na podlagi širokega 
gradiva docela osvetlijo ne­
nehno vrtenje našega sloven­
skega življenja.

Upajm o, da bomo v krat­
kem čim manj tuji sosedom.

Igor (iregori

Rižarna/V soboto, 15. novembra

Sklenjen škofijski del postopka za 
razglasitev p. Corteseja za blaženega

Gradivo za dokumentacijo sta zbrala p. Apollonio Tottoli in Ivo Jevnikar
"N ihče nima večje ljubez­

ni, kakor je ta, da da življenje 
za svoje p rija te lje " (Jn, 15, 
13). Ta misel iz Janezovega 
evangelija lahko najbolje  i- 
d e n tific ira  lik  m učenika iz 
medvojnega in vojnega do­
gajanja, kandidata za beati­
fikacijo  patra m inorita  Placi- 
da Corteseja. Pater Cortese 
je do svojega zadnjega diha 
živel za druge in se nepresta­
no razdajal, njegova volja pa 
je bila tako trdna, da je po 
mesecu dni strahotnega vsa­
kodnevnega mučenja v bun­
kerju gestapa na Oberdan- 
kovem trgu izd ihnil, a v tem 
svojem trp ljen ju  ni izdal niti 
enega svojih sodelavcev. O b 
njegovi smrti dne 15. novem­
bra 1944 so priče v koronej- 
skem zaporu z osup los tjo  
sprejele bolečo novico in ob 
njej vzkliknile: "U m rl je mu­
čenik!" N jegovo trup lo  je bi­
lo nato najverjetneje sežga­
no v Rižarni.

V spom in njemu in vsem 
m učencem , ki so iz g u b ili 
svoje življenje v tem kraju, je 
v soboto, 15. novembra, na 
dan usm rtitve, potekala sve­
čanost, na kateri je bil skle­

njen škofijski del postopka 
za razglasitev božjega služa­
bnika Corteseja za blažene­
ga. Več kot petdeset let je 
preteklo od njegove sm rti, 
ko je p. Placido ton il v poza­
bo; v zadnjih treh letih pa je 
b ilo  zbranega veliko mate­
ria la o n jegovem  m učeni- 
štvu, "kot da želi biti Cortese 
zgled za današnje mučenike 
na Bližnjem vzhodu," je de­
jal upokojeni goriški nadškof 
p. A nton io  V ita le Bommar- 
co. V prvem delu svečanosti 
je poleg g. nadškofa sprego­
vorila  še v icepostu la to r za 
Cortesejevo beatifikacijo  p. 
T ito M agnani in tržaški škof 
Ravignani. Zelo občuteno je 
svečanost obogatilo  še petje 
slovenskega ekumenskega 
zbora iz Trsta pod vodstvom 
Bogdana Kraja in zbora pa­
trov  m in o rito v  iz Padove, 
kjer je p. Cortese tud i delo­
val. Svečanost je namreč po­
tekala v treh jezikih, ki so bili 
pokojniku zelo domači: ita­
lijanščini, slovenščini in hr­
vaščini.

O srednji in za vse prisot­
ne najverjetneje tud i najbolj 
zanim iv del je bil posvečen

sami predstavitvi p. C orte ­
seja. Bralca Elsa Fonda in Li- 
vio Valenčič sta prepričljivo 
podajala odlom ke iz Corte- 
sejevih pisem oz. iz pisem, 
ki so bila njemu ali zanj po­
slana. Iz prebranih besedil so 
lahko pos luša lc i spozna li 
značajske poteze mučenika: 
trdnost v veri in nesebično 
krščansko ljubezen do b liž­
njega. Frančiškan p. Fortu- 
nat Zorman je ljubljanskemu 
škofu pisal: "Iz  poročila  je 
razvidno, da je delo, ki ga vr­
ši p. Cortese, nadčloveško. 
Skoraj dobesedno lahko re­
čemo, da dela noč in dan za 
slovenske internirance. Dvo­
mim, da lahko kak Slovenec 
tekm uje z n jim  glede mate­
rialne pom oči najbolj zapu­
ščenim." A pater Cortese ni 
pom agal samo slovenskim 
jetnikom, reševal je tudi Jude 
in hrvaške internirance, zavez­
niške u je tn ike  in po litične  
p regan jance brez raz liko ­
vanja.

Svečanost je dosegla svoj 
višek s podpisom  in zapeča­
tenjem zbranega materiala, 
ki bo sedaj poslan v Rim na 
kongregac ijo  za beatifika-

cijske ozirom a svetniške po­
stopke. O b koncu je  bila iz­
rečena še zahvala dvema 
na jbo lj zaslužnima razisko­
valcema, ki sta veliko p ripo ­
m ogla k zb iran ju  gradiva in 
dokum en tac ije : p. A po llo - 
niu T o tto liju , av to rju  Cor- 
tesejeve b io g ra fije , in Ivu 
Jevnikarju, ki se je tem u de­
lu posvetil s posebno zavze­
tostjo .

Med raznim i pričevanji je 
Janez Ivo G rego rc  tako le  
opisal mučeništvo p. Placi- 
da: "Pater Cortese je strahot­
no izgledal, bil je pretepen, 
raztrgan, krvav po obrazu. 
Še danes pa vid im  njegove 
iznakažene, sklenjene roke v 
molitvi. (...) Slikar Zoran M u­
šič mi je pravil o vsakodnev­
nem mučenju in stradanju 
patra Corteseja, da so mu 
lom ili prste, kar sem tudi jaz 
videl, ko sva se srečala v Zim- 
merjevi predsobi. M ušič mi 
je  tudi pripovedoval, da je 
vedno slišal, kako pater pol­
glasno moli, pretresen je bil 
nad voljo, trdnostjo  in vero 
mladega, slabotnega patra, 
ki ni klonil in ni nič izdal."

.h :
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Štiridesetletnica 
ZCPZ

Organizacija pa je vseka­
kor v teh letih delala prizadev­
no in prizadeto. Temelje misel­
nega sistema ZCPZ - je v pi­
smu nadaljeval Harej - so za­
čeli postavljati že na priprav­
ljalnem srečanju v Skednju pri 
kaplanu g. Dušanu Jakominu, 
kjer so začrtali zgradbo orga­
nizaciji in program dela. To so 
izčistili in natančneje določali 
v naslednjih pobudah, kot so 
bile razpis natečaja za nove bo­
žične pesmi, s sestanki, dopi­
sovanji s skladatelji in pesniki 
ter v programiranju koncertov 
in revij, posebej pa še v glasu 
Zveze, Glas naših zborov in v 
knjigah Slovensko cerkveno 
petje na Tržaškem ter v zbor­
nikih za obletnice delovanja 
ZCPZ in seveda v programih 
in poročilih. Na študijskem 
posvetu v Bazovici I. 1970 so 
odgovorni Organizacije raz­
pravljali, kakšna naj bo seda­
nja slovenska cerkvena pesem. 
Sklepi so se nato bolj ali manj 
odražali v zbirkah in pesmari­
cah, ki jih je ZCPZ v naslednjih 
letih izdala: vsebina in značaj 
teh publikacij odraža kulturno 
in glasbeno politiko Organiza­
cije, ki predvideva duhovne, 
svete, ljudske in posvetne pe­
smi. Pomembno je gojiti bo­
disi cerkveno bodisi posvetno

pesem, saj sta obe odraz duše 
Zveze, je podčrtal Harej. Re­
volucionarno dejanje II. va­
tikanskega koncila, ki je uve-

Gospa Berta Vremec je na­
to občinstvu nakazala po­
membne mejnike Zveze. Med 
temi gre omeniti da je ZCPZ

del v cerkev nacionalne jezike, 
je približalo ljudi Cerkvi in spo­
dbudilo maše s slovenskim be­
sedilom, ki sojih pisali tudi lju­
dje, ki niso imeli posebnih vezi 
s Cerkvijo, bili pa so narodno 
čuteči in zavedni. Harej je še 
dodal, da je v načelu Organi­
zacije besedilo v skladbah 
enakovredno glasbi: najboljša 
skladba je po mnenju pred­
sednika tista, pri kateri se ena 
in druga sestavina spajata 
med sabo. Zelo občuten je s 
strani Zveze narodni problem, 
zato so vedno pazili, da so bili 
programi v celoti ali v glavnem 
slovenski, po glasbeni in jezi­
kovni plati.

priredila 75 božičnih koncer­
tov v Trstu, Sloveniji, Benečiji, 
na Goriškem in v Kanalski do­
lini; 33 zborovskih revij Pesem 
mladih in sodelovanje z revijo 
Naša pomlad; 37 nastopov re­
vije odraslih zborov; 33 zbo- 
rovodskih in pevskih tečajev, 
pa tudi srečanja, namenjena 
pritrkovalcem; številne semi­
narje za organiste; v štirih de­
setletjih je Zveza poskrbela za 
izdajo kar 23 publikacij (zbir­
ke pesmi, jubilejne knjige, itd.). 
Prav v zvezi s tem je na jubilej­
nem večeru Saša Martelanc 
predstavil obširno in izčrpno 
4. številko glasila Zveze G/as 
naših zborov. V sodelovanju z

ZSKD prireja Zveza vsakolet­
no množično zborovsko revijo 
Primorska poje. Veliko je bilo 
predstavnikov slovenskih or­
ganizacij, ki so na večeru poča­
stili jubilejno praznovanje Zve­
ze. Msgr. Vončina je prinesel 
pozdrave in čestitke škofa Ra- 
vignanija. Msgr. Gerdol pa je 
spregovoril v imenu Slovenske­
ga pastoralnega središča; Ri- 
naldo Vremec v imenu ZSKD; 
Sergij Pahor kot predstavnik 
SSO; Marij Maver kot predsta­
vnik Slovenske prosvete; Igor 
Dolenc v imenu deželnega sve­
ta. V imenu občine Dolina je 
spregovorila Fulvia Premolili, 
stranko Slovenske skupnosti pa 
je zastopal Drago Stoka. Spre­
govoril je tudi ravnatelj Glasbe­
ne matice Bogdan Kralj. Marko 
Tavčar je prebral tudi čestitki, 
ki sta ju poslali Marija Ferletič 
in Lojzka Bratuž. Marko Studen 
pa je v imenu Javnega sklada 
Republike Slovenije za kultur­
ne dejavnosti izročil Zvezi dra­
goceno spominsko plaketo.

Večer je seveda popestrilo 
petje . Kot prv i je nastop il 
otroški zbor iz Bazovice Anton 
M artin  Slomšek, ki ga vodi 
Zdenka Križmančič, nato sta 
se vrstili solopevki Matejka 
Bukavec in Dana Furlani. 
Končno pa je zadonelo petje 
Združenega zbora zveze pod 
vodstvom Edija Raceta.

Izpovedi bolnika

Cary Smith Henderson: 
Delna vizija sveta

Poštna palača /  Otvoritev razstave

Mario Magajna in njegove 
Barve otroštva

Alzheimerjeva bolezen je 
bolezen našega časa. Predv­
sem staranje prebivalstva jo 
pospešuje in zato je prav, da 
se soočamo s to stvarnostjo.

Knjiga Cary Smith Hender- 
sona je dnevnik takega bol­
nika z globokim  izpovednim 
tekstom, ki bralca zares ne 
more pustiti ravnodušnega. 
To je pretresljivo zapisovanje 
vsakodnevnih  o b ču tij č lo ­
veka, ki na življenjski poti dan 
za dnem izgublja nekaj svo­
jega jaza. Ko so mu leta 1985 
(bilo mu je šele 55 let in bil je 
sredi akademske kariere) z 
b iops ijo  m ožganskih celic 
ugotovili Alzheimer in mu na­
tanko predočili neustavljivi 
potek bolezni, se ni vdal sa- 
mopomilovanju. Z ženo je an- 
ticipiral vsa lista potovanja, ki 
jih je nameraval narediti šele 
v penzijskih letih. Ko pa tega 
ni zmogel več, je na hčerkino 
prigovarjanje sklenil, da mora 
d rug im  pom agati, in sicer 
tako, da izpove vsa svoja ču­
stva malemu črnemu apara­
tu - magnetofonu. Tako je re­
gistriral od jeseni 1991 do po­
letja 1992, velikokrat z veliko 
težavo, saj je mnogokrat po­
zabil pritisniti na začetni gumb. 
Njegova pričevanja so tako 
izšla v knjigi, ki je gotovo več 
kot zdravniški priročnik.

Zelo pomenljiva je njego­
va uvodna misel v dnevnik, ki 
naj bi bila nasvet drugim, ki 
bodo bolehali za to boleznijo 
oziroma domačim, ki bodo 
morali takega bolnika nego­
vati. Misel se glasi takole:

"Največ, kar lahko naredi­
te v tem primeru, je, da eno­
stavno si tega ne ženete pre­
več k srcu.

Bodite zadovoljni z delno 
v iz ijo  ozirom a s katerokoli

drugo, pa čeprav s polovično 
stvarjo, saj je vse v svetu par­
cialno."

V samem tekstu najdemo 
med drugim še tole:

"Je toliko stvari, ki bi jih ho­
tel narediti - a je tudi dosti 
stvari, ki jih lahko še naredim 
in katerim se ne bom odrekel, 
dokler bom le zmogel. Smeh 
mi prinaša izredno veselje in 
smisel za hum or je morda 
najdragocenejša stvar, ki jo 
lahko ima Alzheimerjev bol­
nik..."

Da je res tako, dokazuje 
sedeče razmišljanje:

"No, dober dan, moji dra­
gi poslušalci. Odkar imam Al­
zheimer, vidim, da vsak dan 
zgubljam nekaj po poti. Ne­
kaj, česar ne najdem dolgo 
časa, neko stvar, o kateri sem 
pozabil vse skrite odtenke in 
točno ne vem, kaj je. Pa naj 
bo karkoli. Če kdo, ki ima A l­
zheimer in vsak dan ne izgu­
bi nekaj, ne ... ta ne spada v 
našo kategorijo, to ni pravi Al- 
zheimerjevec..."

V svoji bolezni je zmogel 
celo ubesediti tudi to poezijo:

"Vsak dan je  nov dan. /  
Tudi današnji dan nisem doži­
vel nikoli prej in verjetno ga 
ne bom nikoli več. /  Vsak dan 
je različen od drugih. /  Ne 
veš, kaj se ti lahko zgodi do­
ločenega dne. /  Tako je, kot 
da bi vsak dan doživljal nekaj 
povsem novega, nekaj, česar 
nisem nikoli videl ali je bilo 
vsaj delno podobno temu, 
kar vidim  sedaj. /  Vsak dan 
je popolnom a drugačen. /  
Vsaka m inuta je drugačna. /  
N iti dve m inuti nista enaki ali 
skoraj enaki, razen v prime­
ru, da sem ravno v tistem tre­
nutku pozabil vse, kar sem se 
hotel spomniti..."

Poštna palača vTrstu bo od 
17.11. do 29.11 gostila fotogra­
fije, ki jih je Mario Magajna po­
snel v letih 1945-1955. Gre za 
izreden poklon fotoreporteju, 
ki je s svojo kamero ovekovečil 
pomembne fragmente naše 
stvarnosti v karieri, ki presega 
obdobje več kot petdeset let. 
Pobudnika tega dogodka sta 
Zveza slovenskih ku lturn ih  
društev in Narodna in študijska 
knjižnica v Trstu v sodelovanju 
s Slovensko kulturno-gospodar- 
skozvezo, Javnim skladom Re­
publike Slovenije za kulturne 
dejavnosti in Fundacijo Luchet- 
ta Ota D'Angelo Hrovatin. Raz­
stava je nastala tudi zaradi pri­
zadevanja Zadružne kraške 
banke in Fundacije CRT. Raz­
stavo Barve otroštva so slove­
sno otvorili prejšnji ponedel­
jek. V dolgoletni profesional­
ni izkušnji je fotograf, ki je dol­
go let sodeloval s Primorskim 
dnevnikom , ustvaril izredno 
bogato fototeko; okrog 300 ti­
soč Magajnovih negativov je 
danes shranjenih pri Odseku 
za zgodovino pri Narodni in 
študijski knjižnici. Življenje in 
delovanje fotoreporterja je te­
sno vezano na kraj in na dolo­
čeno obdobje, ki ta kraj žigo­
sa: čeprav se je Magajnov ob­
jektiv zazrl v najrazličnejša do­
gajanja svetu, so verjetno za 
naš spomin najdragocenejše 
fotografije, ki jih je fotorepor­
ter posnel v Trstu v povojnem 
obdobju. Takrat je Magajnova 
že izkušena roka predala bo­
dočim generacijam bolečo u- 
sodo našega mesta, ki mu leto 
1945 ni pomenilo konec voj­
ne in začetek izgradnje vedrej­
še bodočnosti, temveč zače­
tek desetletnega turobnega 
obdobja. Takrat je Magajna 
neštetokrat pritisnil na sproži­

lec, 70 tisoč fotografij priča o 
zagonetnem  tržaškem po­
ložaju in še bolj pomembno, ka­
ko seje taka stvarnost odražala 
v vsakdanu na ulici in na obra­
zih ljudi, beračev, invalidov, 
brezdomcev, ciganov, begun­
cev, moških, žensk in - otrok. 
Dosedanji pripravljeni izbori 
Magajnovih slik se specifično 
tematike otrok niso lotevali, 
čeprav - kot so prireditelji spoz­
nali med neštetimi posnetki-je 
otroški svet Magajni ležal pri 
srcu, saj o njem priča kar tisoč 
fotografij. Razstava teži nam­
reč prav k osvetlitvi Magajnove- 
ge tovrstne otroške tematike: iz­
bor, pravijo organizatorji, se je 
od 400 fotografij moral zredu­
cirati na dokončno število raz­
stavljenih slik, ki kažejo otroke 
na robu preživetja, pa tudi otro­
ke iz dobrih družin, nasmeja­
ne in umazane otroke, njihovo 
nebogljenost, zasanjanost, igri­
vost ter zaskrbljenost v široko 
razprtih očeh. Čeprav je neka­
tere fotografije Magajna na­
mensko posnel, je na obrazih 
malih junakov kljub vsemu ute­
gnil ujeti globoko presenečenje 
in smeh ali pa razočaranje. 
Zvest svojemu poklicu, je bil 
Magajna vedno prepričan, da 
se najboljša predstava odvija 
na prostem, na ulici. Kot po­
udarja soorganizatorka Mar­
tina Repinc, so otroci redko­
kdaj v spremstvu staršev, saj ži­
vijo neko svoje življenje in tega 
jim niti kontekst odraslega sve­
ta ne more ugrabiti. Pošta je 
izdala dvojezični žig, ki bo 
spominjal na Magajnovo raz­
stavo. Priložnostna izdaja, za 
katero je poskrbelo ZTT, bo­
do interesenti dobili v Tržaški 
knjigarni, Transalpini in Kato­
liški knjigarni v Gorici.

IG

OBVESTILA

ZDRUŽENJE H0SPICE Adria
- O n lus, Slovensko zdrav­
niško društvo in Krožek Krut 
prirejajo dne 21.11., ob 20.30, 
v dvorani, ki jo  je dala na raz­
polago ZKB na Opčinah, pre­
davanje na temo Alzheimer - 
delna vizija sveta. Predavatelja 
bosta nevrolog dr. Zdravko 
Bisin in psihiater dr. Boris Kariš. 
Sodelovali bosta tudi flavtistka 
Meta Starc (učenka prof. Dine 
Slama) in prof. Matejka Ma­
ver, ki bo prebrala nekaj od­
lomkov na to temo.

DAROVI

MARKO U d o v ič  p o d a ri 
stegu Trst 4 100,00 € v spo­
min na pokojno M arijo  Bi­
zjak.

V SPOMIN na Felicito Vo­
dopivec daruje N.N. 15,00 (■ 
za M arijin  dom pri Sv. Ivanu.

V SPOMIN na Felicito Vo­
dop ivec  da ru je  Ida K larič 
20,00(• za Slovensko Vincen- 
cijevo konferenco v Trstu.

V SPOMIN na M arijo Bizjak 
daruje Boži 30,00 € za M a­
rijin dom pri Sv. Ivanu.

V SPOMIN na M arijo Bizjak 
in Felicito Vodopivec daruje 
Stana Žerjal De Luiza 15,00 
in Imelda Žerjal 20,00 t' za

M arijin  dom pri Sv. Ivanu
V BLAG in hvaležen spo­

min na M arijo  Bizjak daru­
jeta M irjana in N ino Parovel
20.00 6 za M arijin  dom pri 
Sv. Ivanu.

V SPOMIN na M arijo Bizjak 
daruje 10,00 € za svetoivan- 
ski cerkveni pevski zbor in za 
M a rijin  dom  pri Sv. Ivanu
10.00 ( Darinka Živic.

V SPOMIN na d rago  se­
s tr ič n o  M a r ijo  B iz jak da­
ru je ta  Rožica in Rosana z 
družinama 50,00 € za svetoi- 
vanski M arijin  dom  in 50,00 
€ za svetoivanski cerkveni 
pevski zbor.

V SPOMIN na drago M a­
rijo  Bizjak daruje Ida Klarič 
za Slovensko V incencijevo 
kon fe renco  25,00 € in za 
Slovensko versko skupnost
- M arijin  dom  pri Sv. Ivanu
25.00 €.

V SPOMIN na Felicito Vo­
dopivec in M arijo  Bizjak da­
rujeta za M arijin  dom  pri Sv. 
Ivanu 50,00 € M ira in M a­
rijan Bajc.

V SPOMIN na drago Marijo 
Bizjak darujeta M ario Sušelj 
in mama 25,00 € za svetoi­
vanski cerkveni pevski zbor 
in 25,00 € za M arijin  dom pri 
Sv. Ivanu.

Razpis za študijske podpore 
iz Flajbanovega sklada

Slovensko dobrodelno društvo v Trstu razpisuje svojo sedem­
najsto študijsko podporo iz sklada "Mihael Flajban". Podpora bo 
znašala 1.500 evrov za prvi letnik in potrditev 1.250 evrov za vsako 
naslednje leto, če bo dobitnik zadostil pogojem pravilnika. Poleg 
glavne podpore bo društvo po svojih možnostih upoštevalo tudi 
druge ostale prošnje visokošolcev. Podpora je namenjena 
visokošolcem, ki so se vpisali na univerzo v akademskem letu 2003/ 
2004. Podrobnejša pojasnila in razpis dobite na sedežu Sloven­
skega dobrodelnega društva v Trstu, ulica Mazzini 46, prvo nad­
stropje, tel. 040 631203, ob četrtkih od 16. do 18. ure. Rok zapa­
de 11. decembra 2003.

Pesniški večeri v SSG
Nadaljuje se niz pesniških večerov v prostorih Kulturnega do­

ma v Trstu. V petek, 21. novembra, bosta občinstvu spregovorila 
pesnik, esejist, prevajalec in slikar Iztok Osojnik ter pesnik mlajše 
generacije Umberto Magnani. Osojnik je diplomiral iz Primerjal­
ne književnosti v Ljubljani, postdiplomski študij je opravil v Osaki; 
trenutno je direktor uglednega Mednarodnega literarnega sre­
čanja Vilenica. Magnani se je leta 1969 rodil v Fermu in se še kot 
otrok preselil v Trst; v svoji umetnostni karieri je objavil dve 
pesniški zbirki.

ZVEZA CERKVENIH PEVSKIH ZBO RO V

vabi na

ZBOROVSKO REVIJO

PESEM  J E S E N I 2003
na Pomorsko postajo v Trstu, 

v nedeljo, 30. novembra 2003, ob 16. uri.

TRŽAŠKA KNJIGARNA 
GORIŠKA MOHORJEVA DRUŽBA

PR E D ST A V IT E V  K N JIŽ N E  
Z B IR K E  G M D  2 0 0 4

❖ Koledar 2004

❖ Lida Turk, Le šepet je, ki ga slišimo o Njem

❖ Zorko Simčič, Trije muzikantje ali Povratek Lepe Vide

❖ Adrijan Kustja, Rodil sem se v soboto

Sreda, 26. novembra 2003, oh 18. uri 
v Tržaški knjigarni v Trstu
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Goriška pokrajina /  Projekt sožitje

Identiteta in integracija 
v večjezikovni družbi

Pastoralni obisk v Doberdobu

Župnija lahko napreduje samo z župljani
God sv. Martina, zavetnika doberdobske župnije, so domači župljani obeležili na poseben način. Praznovanje 

vaškega zavetnika je namreč letos oplemenitil pastoralni obisk goriškega nadškofa, msgr. Dina De Antonija.
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Goriški pokrajinski odbor­
nik za jezikovne skupnosti 
Marko M arinčič in predsed­
nik pokrajinske uprave Gior- 
gio Brandolin napovedujeta 
niz š tirih  srečanj o zaščiti 
manjšin in sožitju. Goriška 
pokrajinska uprava in števil­
ne posoške občine so namreč 
zadolžene, da udejanjijo za­
ščitne predpise, ki so bili odo­
breni z državnima zakonoma 
št. 482/1999 in št. 38/2001 v 
prid furlanske in slovenske 
jezikovne skupnosti, ki sta 
zgodovinsko prisotni na tem 
območju. Gre za zadostitev 
ustavnemu načelu in medna­
rodnim obveznostim, a tudi 
za c iv ilizac ijsk i dosežek in 
priložnost kulturne ter druž­
bene rasti. Sobivanje jezikov 
in kultur je dejavnik, ki boga­
ti celotno posoško skupnost, 
njegovo ovrednotenje pa pred­
stavlja prvino rasti z vidika pri­
ložnosti, ki izvirajo iz bližnje 
odprave meje s Slovenijo.

Preživeta po jm ovanja  o 
etnični izjemnosti, ki predstav­
ljajo dediščino razhajanj in pre­
teklih  zamer, žal še vedno 
pogojujejo razpravo o teh vse­
binah. Včasih gre za zastrup­
ljen sad političnega načrtova­
nja, včasih pa za predsodke, 
ki izvirajo iz nepoznavanja in 
zato iz strahu pred vsako raz­
ličnostjo . Ponovno urejeno 
prepletanje izkušenj narekuje 
umirjeno razpravo in zavesten 
napor v smeri spoznavanja in 
razumevanja stališč drugega.

Odborništvo za jezikovne 
skupnosti goriške pokrajinske 
uprave je sklenilo, da izvede - 
v dogovoru s Pokrajinsko kon- 
zulto za slovensko narodno 
skupnost in z dragocenim  
strokovnim prispevkom Slo­
venskega raziskovalnega in­
štituta v Italiji ter v sodelova­
nju z Univerzitetnim tečajem 
o odnosih v javnosti V idem­
ske univerze v Gorici - niz sre­
čanj o zaščiti manjšin in soži­
tju. S pom očjo resne in stro­

kovno podp rte  pog lob itve  
vsebin, ki se nanašajo na 
identiteto, na medosebne od­
nose in na integracijo v večje­
zikovni družbi, želimo prispe­
vati k izboljšanju kakovosti 
sožitja v naši pokrajini.

"Sožitje nudi in zahteva šte­
vilne priložnosti medsebojne­
ga poznavanja. Zato, da po­
teka na enakovredni ravni in 
brez vsakršne odrinjenosti, je 
potrebno razvijati čim višjo 
raven vzajemnega spozna­
vanja. Več imamo opraviti eni 
z drugimi, bolje se bomo razu­
meli!" (Alexander Langer)

PROGRAM:
Srečanja bodo potekala v 

se jn i dvo ran i P okra jinske 
uprave, Korzo Italija 55.

- sreda, 19. novembra, ob 
17.30: Pravice ali p riv ileg iji? 
Zaščita manjšin v Evropi, prof. 
Emidio Sussi, ravnatelj, Slori - 
Slovenski raziskovalni inštitut, 
Trst; dr. Bojan Brezigar, pred­
sednik, Eblul - European Bu- 
reau for Lesser Used Langua- 
ges, Bruxelles;

- sreda, 26. novembra, ob 
17.30: Biti manjšina v Slove­
niji: p rim er Italijanov, M itja  
Žagar, direktor, INV - Inštitut 
za narodnostna vprašanja, 
Ljubljana; Silvano Sau, pred­
sednik, Com unita ' degli ita- 
liani in Slovenia, Koper;

- sreda, 3. decembra, ob 
17.30: Kakšno sožitje? Prime­
rjava izkušenj, M arino Vocci, 
Forum Cerniera,Trst; Patrizia 
Vascotto, G ruppo-Skupina 
85, Trst; Edi Rubini, Fondazio- 
ne Alex Langer, Božen; Fran­
co Juri, Associazione Medi- 
terran, Koper; Carlo Miche- 
lu tti, Isonzo/Soča, Gorica; 
Marco Grusovin, Nuova Ini- 
ziativa Isontina, Gorica;

- četrtek, 11. decembra, ob 
17.30: Trgovski dom -  dom  
goriških kultur, okrogla miza: 
sodelujejo politiki in krajevni 
up rav ite lji z Goriškega ter 
predstavniki kulturnih usta­
nov in organizacij.

Pobratenje med 
Jeremitiščem 
in Dragovico

O b lanskem natečaju za 
najlepši goriški mlaj so se Je- 
rem itarji prvič spoznali s pre­
bivalci majhne vasi Banjške 
planote D ragovico in od ta­
kra t so na­
vezali s ta l­
ne stike  in 
s o d e lo v a ­
nje. V sobo­
to , 15. n o ­
vem bra, so 
se tu d i po­
b ra tili. Prvi 
del slovesno­
sti je  bil, kjer 
so odkrili večje 
kam nito  obe le­
žje, ki so ga posta­
vili ob začetku vasi. 
O be lež je  z nap isom  
obeh pobraten ih  krajev 
so Dragovici podarili Jeremi- 
ta rji in ga je  blagoslovil do­
mači župnik M atjaž Kravos. 
Nato je pod šotorom  sledila 
slovesnost s p redstav itv ijo  
grbov in praporov obeh kra­

jev, ki jih je izdelal umetnik 
Pavel Medvešček. Jeremitar- 
ski grb, rdeče in bele barve 
na modrem polju, je stiliziran 
cvetni motiv, povzet iz freske 
jerem itarske kapelice. Tudi 
Dragovico predstavlja cvet­
ni m otiv gorske cvetlice avri­

klja. Prebi­
valci Dra- 
govice so 
nato pod­
pisali listi­
no o p o ­
b ra te n ju , 
ki jo  bodo 
Jerem itarji 
podpisali v 

sobo to , 22. 
novembra, ko 

se bo drugi del 
slovesnosti od ­

vijal v Jeremitišču. 
Na prired itv i je spre­

g o v o ril tu d i n o vo g o ­
riški podžupan Andrej M i­
ška. Prijetno druženje se je 
nadaljevalo ob petju zbora 
Lipa iz Ravnice in ob glasbi 
ansambla, ki je družabnost 
sprem ljal pozno v noč.

Nadškofovo spoznavanje 
različnih športnih, kulturnih 
in prosvetnih dejavnosti na 
območju doberdobske obči­
ne je kronala zahvalna sv. ma­
ša v nedeljo, 16. novembra, 
ki jo  je skupaj s farnim župni­
kom, g. Ambrožem Kodeljo, 
daroval prav msgr. De Antoni.

Goriški nadškof je nede­
ljsko sv. mašo daroval v za­
hvalo Gospodu za vse prejete 
darove v minulem letu. Pose­
bej je seveda blagoslovil polj­
ske pride l­
ke, sad dela 
Doberdob- 
cev in Do­
be r d o b k .
Faran i, ki 
so napolni­
li dom ačo 
cerkev do 
z a d n je g a  
kotička, so 
se z z a k ­
l j u č n i m  
verskim ob­
redom  od 
nadškofa p o s lo v ili, potem 
ko je predstojnik goriške nad­
škofije prejšnje tri dni posve­
til spoznavanju realnosti do­
berdobske občine. Svoja o- 
pažanja iz nekajdnevne izku­
šnje med Doberdobci je msgr. 
De Antoni vključil v hom ilijo. 
Njegova izhodiščna točka je 
sicer bil atentat v Iraku, v ka­
terem je izgubilo življenje 19

m ladih Italijanov. Nasilje, ki 
nam ga vse pogosteje in v bolj 
okrutni obliki podaja tudi so­
dobna tehnologija v poveza­
vi z mediji, je nadškof oprede­
lil za sicer zelo negativen de­
javnik, na katerega pa ljudje 
ne smemo gledati kot na vna­
prej postavljeno nezamenlji­
vo dejstvo. Ljudje ne smemo 
obupati, ker se lahko zanaša­
mo na krščanstvo in njegovo 
izročilo. O b tem se je nave­
zal na iztekajoči se pastoral­

ni ob isk  v 
D o b e rd o ­
bu. Omenil 
je  številne 
dejavnosti, 
ki jih ponu­
ja  d o b e r-  
dobska va­
ška s k u p ­
n o s t, vse 
od športnih 
a k tiv n o s ti 
do  k u ltu r­
nih društev 
in kar treh 

p e v s k ih  zborov ter šole in 
mladinskih organizacij. Svoje 
razm išljanje je nadškof De 
Antoni nadaljeval z mislijo, da 
mora človek vse te dejavno­
sti gledati s krščanskega vi­
dika, katerega cilj je posmrt­
no življenje. Tuzemni svet je 
samo del naše poti, tuzemske 
dejavnosti pa le sredstvo, s ka­
terim si lahko pomagamo na

poti v nebo. Pred seboj mo­
ramo imeti vedno sočloveka 
in odnos z njim, saj po nad- 
š k o fo v ih  
besedah ni 
p o m e m b ­
no kako ve­
l i ka in  u- 
dobna je hi­
ša, ki si jo  
g ra d im o , 
če se med 
člani druži­
ne, ki v hiši 
ž iv ijo ,  ne 
vzpostavijo 
pristn i od­
n o s i.  P ri 
te m  ig ra  
p o m e m b ­
no v lo g o  
verska vz­
goja otrok: koliko najmlajše 
navajamo k molitvi in preje­
manju zakramentov. Na župni­
jo lahko gledamo kot na skup­
ni dom vseh župljanov, cer­
kev pa je kraj, kjer si lahko 
vsak vernik ob nedeljah nabi­
ra (duhovnih) moči za delov­
ni teden. Nadškof je pridigo za­
ključil z obujanjem svojih sanj 
o stalnem napredovanju žup­
nije skozi korake, ki jih oprav­
lja vsak posameznik, sestav­
ni člen župnijske skupnosti.

O b sklepu sv. maše je sle­
dila krajša družabnost, ki je 
doberdobskim župljanom po­
nudila  še zadnjo  m ožnost

kramljanja z msgr. De Anto- 
nijem. Tako je goriški nadškof 
sklenil nekajdnevno gosto­

vanje v do- 
berdobski 
o b č in i, ki 
ga je začel 
v sredo, 12. 
novembra, 
ko je  o b i­
skal dober­
dobske u- 
č e n c e  in 
d ija k e . V 
petek se je 
m sgr. De 
Antoni sre­
čal najprej 
z občinsko 
upravo in 
svetova lc i 
na občin i. 

Obiskal je nato doberdobsko 
pokopališče, v večernih urah 
pa je bil v župnijski dvorani 
na sporedu kulturni program, 
na katerem so se nadškofu 
predstavile vse prosvetne in 
kulturne organizacije, ki de­
lu je jo  na obm o č ju  dobe r­
dobske občine. V ju tran jih  
urah v soboto je msgr. De 
A ntoni obiskal bolnike, po­
poldne pa je po kratkem sni­
denju s skavti obiskal še Jam- 
Ije in Dol. Nedeljska sv. maša 
je sklenila niz "gos tovan j" 
goriškega nadškofa v dober- 
dobski župniji.

Andrej Černič

Po pastirskem obisku v Sovodnjah/ Pogovor: g. Marjan Markežič

“Injekcija za vsakodnevno življenje”
Od 3. do 9. novembra so svoj “teden milosti” doživeli tudi ljudje iz Sovodenj ob Soči, 

saj so imeli v gosteh goriškega nadškofa msgr. Dina De Antonija, ki jih je na 
pastirskem obisku hotel spoznati in spodbuditi. 0 bogati sedemdnevni izkušnji smo se 
tudi tokrat pogovorili z župnikom, energičnim in delavnim Marjanom Markežičem.

Kako ocenjujete kot 
žu p n ik  nadškofov obisk 
v žu p n iji?
Življenje teče dalje. Pastir­

ski obisk je gotovo nekaj ve­
likega , kar je m o b iliz ira lo  
m nogo ljudi. Tudi taki, ki niso 
redni obiskovalci srečanj v 
župniji, so začutili, da prihaja 
mednje človek, ki jim  ima kaj 
povedati, ki ceni vsakogar in 
vsako delo; mislim, da je to 
najpom em bnejše. V Sovo­
dnjah smo namreč načelno 
dogovorjeni, da ne bomo ve­
liko govorili, ampak da bomo 
delali. Vsaka skupina ima svoj 
program; ko je potrebno, se 
ustavimo in pogovorimo, dru­
gače pa vsaka skupina dela 
po sporedu, ki ga župnik se­
veda koordinira in skuša biti 
č im bolj prisoten, kot mu je 
pač m ogoče. Ženski zbor 
ima, recimo, svojo dolgo tra­
dicijo, z gospo Marinko, ki ve, 
kaj je treba storiti na tem po­
dročju; če se ji zdi, da se je 
potrebno pogovoriti, se po­
govorimo. Isto velja za mla­
dinski zbor, ki ga vodi Magda 
Tomšič; potem imamo skupi­
no Karitas. Skupina oseb skr­
bi za čiščenje in krašenje ce­
rkve. Druga lepa skupina pre­
važa starejše gospe k maši in 
razn im  srečanjem ; to  je  v 
Sovodnjah že dolga tradicija. 
Pastoralni obisk je bil torej 
prava injekcija za vsakodnev­

no življenje, ki se nadaljuje. 
K a te ri so b i l i  po  vašem 
m nenju  na jm očnejš i 
tre n u tk i v tem pestrem  
tednu?
Težko je reči, kateri trenu­

tki so bili najmočnejši. Vsak 
zase je bil močan. Za najmlaj­
še je bil tisti v vrtcu gotovo 
najmočnejši, saj so nadškofa 
res dožive li kot očeta, kot 
nekoga, ki jih  razume, se z 
njim i igra itd. Prav tako je bilo 
na osnovni šoli. Zelo mi je 
bilo všeč srečanje z mladino; 
zbralo se je lepo število mla­
dih, ki so navdušeno poslušali 
in sodelovali. Najbolj prisrč­
no pa je bilo v soboto zvečer 
sklepno srečanje s člani žup­
nijskega pastoralnega in go­
spodarskega sveta, s pevskim

zborom in krasilkami.
V petek zvečer je v Kultur­

nem domu sprejela nadškofa 
polna dvorana ljudi iz naših 
kulturnih, športnih in rekrea­
tivnih društev. Zbrali so se čla­
ni kulturnega društva Sovo- 
dnje, Sovodenjska dekleta, 
dramska skupina, C iciklub, 
balinarski klub, športno dru­
štvo Sovodnje, športni ribiči, 
lovska družina, člani VZPI-ja 
in Glasbene matice. To sreča­
nje je nadškofa zelo presene­
tilo. Ko je videl, koliko društev 
de lu je  pri nas, se je v šali 
vprašal, kdaj so pa ti ljudje 
doma, v krogu svojih družin, 
saj toliko skrbijo in delajo za 
skupne zadeve.

Tudi to k ra t je  nadško f 
ob iska l občinsk i svet. 
U stavil se je tu d i s č la n i 
Odbora p ro t i 
upepeljevaln iku, k i so 
mu p r ik a z a li ak tua lno  
žgočo p rob lem a tiko ...
Na občini je bilo srečanje 

zelo prisrčno. Zastopniki ob­
činske uprave so orisali gostu 
de lo  obč ine , p rob lem e in 
želje. Nadškof jih je povabil, 
naj skrbijo za človeka. Prav v 
tem se srečujemo, saj tako v 
župniji kot civilne oblasti pri­
hajamo naproti človeku, rešu­
jem o njegove problem e in 
mu skušamo lajšati življenje. 
Na srečanju z Odborom  pro­
ti upepeljevalniku je nadškof

slišal marsikaj novega, in to 
iz prve roke. Dosle j ga je 
nam reč vsaka stran vlekla 
sem in tja ter mu povedala del 
resnice. Tokrat je spoznal za­
devo v celoti. Gost je oblju­
bil, da bo imel ta problem  
pred sabo, ko bo srečeval lju­
di, ki lahko vplivajo na razvoj 
zadeve, ki je za Sovodnje ži­
vljenjskega pomena. 

N adškofje  med p r id ig o  
p r i  z a d n ji m aši v 
nedeljo. ) . I.m ..pozva l 
Sovodenjce, n a j bodo 
“ž iv i k a m n i ”  te r n a j 
vzgaja jo sebe in  druge k 
m olitv i. Kako gledate  
na ta poziv?
Te nadškofove besede so 

bile rezultat župnikovega "pri- 
šepetavanja". Prosil me je nam­
reč, kaj želim , da poudari. 
Seveda je prej in potem dodal 
še svoje. M islim, da je najpo­
membnejše prav to, da vsak 
član župnijske skupnosti na­
redi to, kar je njegova dolž­
nost, kar zmore, kar zna in kar 
ga veseli. D rug ob drugem 
smo res kot kamni, ki držimo 
pokonci stavbo. Če zmanjka 
kamenček, se stavba lahko 
zamaje in je njena stabilnost 
ogrožena. V župniji govorimo 
o tem, da je naša skupnost 
kot družina, v kateri ima vsak 
svojo specifično nalogo; nih­
če ga ne more zamenjati, saj 
ima vsakdo na tem svetu svo­
je sporočilo, dolžnost in na­
logo. Skupno in složno lahko 
nekdo nekaj gradi, samo če 
je povezan z drugim i, če dru­
gim pomaga in to vzajemnost 
čuti.

Danijel Devetak
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V Jeremitišču /  Predstavitev nove knjige dr. Damjana Paulina

Za staro pravdo Jeremitišča
Praznično vzdušje je zave­

lo na martinovo, v torek, 11. 
t. m., ob predstavitv i nove 
publikacije dr. Damjana Pau­
lina s pomenljivim  naslovom 
Za staro pravdo jeremitišča, v 
z občinstvom natrpani staro­
davni kape lic i na Z o rnov i 
domačiji v Jeremitišču, štan- 
dreškem zaselku, ki je v zad­
njih letih trmasto in vztrajno 
bil boj za svoj obstoj. Prejšnja 
občinska uprava ga je nam­
reč želela zbrisati iz krajevne­
ga zemljevida s širitvijo posta­
jališča in gradnjo betonskih 
hal. To pa ji ni uspelo prav za­
radi zagrizenosti in bojevito­
sti domačinov in vseh Sloven­
cev, ki so se strnili okoli Jere- 
mitarjev in tokrat složno, brez 
strankarskih predsodkov, sto­
pili z njim i na bojna tla za oh­
ranitev tega lepega koščka že 
tako izropane slovenske zem­
lje tostran meje. Rumitarji so v 
zadnjih letih seznanili s svoji­
mi težavami krajevne in držav­
ne organe, tudi najvišje, bodi­
si na italijanski kot na sloven­
ski strani, s pozivi, peticijami, 
protesti, prireditvami in dru­
gimi pobudami. Izkazali so se 
kot neustrašni puntarji in so 
se kot le-ti uprli tuji oblasti, ki 
je stegovala grabežljive roke 
po njihovi zemlji, in se borili 
"za staro pravdo". Nekdanji 
puntarji so žal morali kloniti

*

pred oblastniki, sedanji rumi- 
tarski pa so izšli iz boja zma­
goviti. Slovenci smo pri tem po­
kazali, da je res v slogi moč!

Knjiga je petnajsta na sez­
namu publikacij, ki jih je v 
zadnjih 20 letih izdalo Pro­
svetno društvo Standrež; lepo 
vrsto izmed teh je uredil oz. 
napisal izredno aktiven kul­
turni in politični delavec Da­
mjan Paulin, dolgoletni pred­
sednik ZSKP, rojen v Jeremi­
tišču. On je tudi avtor 85 barv­
nih fotografij, ki dopolnjujejo 
in bogatijo tekst, natisnjen na 
212 straneh. Od teh jih  23 
obsega prevod vsebine v ita­
lijanskem  jez iku . O d 164.

Zahvalna nedelja v Štandrežu

strani dalje pa so navedeni v 
kronološkem zaporedju član­
ki o Jeremitišču, ki so bili objav­
ljeni v časopisih in revijah 
med leti 2000-2003 in so pred­
stavljali tudi izhodišče za Pau­
linovo delo. Ponatisnjeni so 
tudi nekateri omenjeni doku­
menti in časopisni članki, kot 
je v predstavitvenem nagovo­
ru med drugim zapisala prof. 
Lučana Budal - v njeni odsot­
nosti ga je prebrala prof. Van­
da Srebotnjak, trdoživa Rumi- 
tarka - : "Besedilo spremlja 
tudi najmanjši dogodek, ki se 
je odvijal v omenjenem zasel­
ku in okrog njega, v podporo 
povedanega je avtor vnesel 
krajše in daljše izjave, ugovo­
re, sploh dokum ente, ki so 
nastajali v zvezi z napoveda­
nim i razlastitvam i...". Dalje 
pravi še: "Pomen publikacije 
je predvsem v tem, da je v njej 
zbrano dragoceno gradivo o 
dogajanju, ki smo ga mi vsi 
na različne načine spremljali 
v teh zadnjih letih, in kar bo v 
prihodnosti lahko osnova raz­
nim raziskavam o naši narod­
nostni skupnosti v Ita liji".

Paulin se je zahvalil vsem, 
ki so om ogočili izdajo pub­
likacije in kakorkoli pripomogli 
k njeni uresničitvi, prof. Lučani 
Budal za lektoriranje slovenske­
ga besedila, Majdi Mozetič, 
Claudiju Biancuzziju, Grafiki 
Goriziani in vsem organiza­
cijam, ki so jo gmotno podprle 
-ZSKP, Rajonski svet Standrež, 
Zadružna banka Doberdob in 
Sovodnje, Kmečka banka-Ban- 
ca di Cividale -.

Na večeru je povzel bese­
do tudi občinski odbornik dr. 
Damijan Terpin in izjavil, da 
je to dan uspeha za Jeremi- 
tarje, Standrežce in vse, ki so 
dvignili glas v prid Jeremiti­
šča. Povedal je tudi, da brez 
pozitivnega zasuka na zad­
njih občinskih volitvah bi ne 
bili uspešni. Zagotovil je tudi 
trdovratnim skeptikom, da bo 
s popravkom regulacijskega 
načrta zadeva razlastitev do­
končno rešena. Vanda Sre­
botnjak pa je napovedala, da 
bo 20. t. m. G iorgio Ciani v 
palači Rabatta predaval o zgo­
dovini Jeremitišča na podlagi 
listin, ki jih je odkril v zadnjih 
letih, in srečanje o pobratenju 
z D ragovico, zaselkom na 
robu Banjšic. Povabila je tudi 
vse, naj se udeležijo manife­
stacije, ki jo  23. t. m. prireja 
O dbor proti upepeljevalniku.

Torkovo predstavitev je 
uvedel mešani pevski zbor 
Standrež, ki je pod vodstvom 
Davida Bandellija zapel tri 
ljudske pesmi v priredbi treh 
zamejskih glasbenikov, Mer­
kuja, Jericija in Lavrenčiča. 
Prireditev pa se je končala v 
duhu m artinovega s poku­
šnjo nove kapljice in domačih 
dobrot, ki so jih pripravile vse­
lej izredno gostoljubne rumi- 
tarske gospodinje.

Iva Koršič

Zahvalna nedelja se je v Štandrežu začela s slovesno sveto 
mašo in nadaljevala na trgu pred cerkvijo, kjer je domači žup­
nik Karel Bolčina blagoslovil kmečke pridelke in kmetijske stroje. 
Pridelke so mladi domačini pripeljali na trg na lepo okrašenem 
vozu, na katerem je kraljeval puran, simbol Štandreža. Števil­
nim prisotnim so nato domači kmetje razdeljevali koruzni kruh 
in ga zalili z domačo vinsko kapljico. Zahvalno slovensnost je 
lepo popestril in obogatil štandreški otroški zbor, ki sta ga pri­
pravili Majda Zavadlav in Tiziana Zavadlav.

0 beli muci v Feiglovi knjižnici
Med pisanimi barvami zlate jeseni so se spet pojavile 

Otroške urice; s svojimi očarljivim i pravljičnim i zgodbicami 
bodo na petih  srečanjih posprem ile  o troke v top li svet 
domišljije in z radostjo polnile otroška srčeca od jeseni do 
pomladi. Prvi pravljični popoldan, v ponedeljek, 3. t. m., je 
priklical v prijazno okolje Mladinske sobe Feiglove knjižnice 
nad šestdeset malčkov, takih, ki obiskujejo vrtec ali prva dva 
razreda osnovne šole, pa tudi prav male otročičke, ki so se 
tiščali maminega naročja. Cicibančki so zasanjano poslušali 
učiteljico Barbaro Rustja, ki ima kot pravljičarka že dolgolet­
no izkušenost in zaradi tega dobro ve, kdaj in kako je treba 
male poslušalce pritegniti v pravljično zgodbico in ohraniti 
njihovo pozornost skozi celotno pripoved. To ji je povsem 
uspelo tudi ob pripovedovanju dogodivščin Bele muce, ki si 
je želela postati progasta kot mamica. Zaradi tega so si jo 
hudomušno privoščile razne živalice, dokler si ji ni izpolnila 
velika želja: postala je progasta, ker se je ulegla na komaj 
pobarvano klopco. O b muckinem veselju in sreči so otroci 
na Barbarino spodbudo krepko zapeli pesmico Če si srečen. 
Do nadaljnje Otroške urice, ki bo v ponedeljek, 24. t. m., ob 
17. uri, - Katja O žbot bo pripovedovala o Zvezdici -, bodo 
otroci prelistavali knjižice, ki so si jih sposodili v dobro za­
loženi Mladinski sobi pri prijaznih knjižničarkah. IK

/, V ljudno  va b lje n i
č v  m i od p rtje  skupinske

< r P i  ^  čy razstave um etn ikov
Jv . iz  do line  Val Gardena

BOŽJE IN SVETE PODOBE

U m etnost in tra d ic ije  rezbarskega dela 
bo predstav il Giuseppe Rumerio.

K u ltu rn i center Lojze B ratuž G orica 
Torek, 25. novem bra 2003, ob  18. u ri

DRUŠTVO JADRO IZ RONK
p rire ja

❖ 21. in 28. novembra ob 20. uri na sedežu društva v 
Romjanu TEČAJ U M E T N IŠ K E  K O M P O Z IC IJ E  
IZ  P O S U Š E N IH  C V E T N IH  L IS T O V  z gospo Vil­
mo Cotič Tabaj.

❖ D VA  TEČAJA K U H A N J A  K R A Š K IH  J E D I pa
bosta v soboto, 22. novembra, in torek, 2. decembra, 
ter torek, 9. decembra, in soboto, 13. decembra. Zače­
tek ob 15. uri na sedežu alpincev v Ronkah.

Za tečaje je  obvezna prijava (tel. 0481 482015)

PO D  POKROVITELjSTVOM ZVEZE SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

OBVESTILA

NAPOVEDANI SREČANJI ZPS 
(Župnijskih pastoralnih svetov) 
Štandreške dekanije 24.11.2003 
ter 1.12.2003 ob 20. uri bosta 
v Slovenskem Pastoralnem 
Središču v Gorici v ul. sv. Iva­
na 9 . Vodil ju bo g. Peter Žakelj 
CM z Mirenskega Gradu. Mo­
deratorji oz. predsedniki naj 
pripravijo kratko poročilo o de­
lovanju in težavah pri delu. Vsi 
člani ŽPS toplo vabljeni.

PRAZNOVANJE GODA sv. Ce­
cilije, zavetnice cerkvenega pe­
tja, bo v Mirnu 22. novembra 
2003 v župnijski cerkvi sv. Ju­
rija. Sveta maša bo ob 18. uri. 
Sledila bo Cecilijanka. Nastopa­
li bodo: Mešani cerkveni pevski 
zbor iz Opatjega sela, Otroški 
pevski zbor župnije Miren, Bir­
manska skupina Miren, Mešani 
župnijski zbor Miren.

SOŽALJE

Ob nenadni smrti bivšega 
pevovodje iz Rupe Nika Pavle­
tiča izreka ženi, sinu in ostalim 
sorodnikom globoko sožalje 
zbor Rupa-Peč.

ZAHVALA

Podgorsko cerkveno obče­
stvo se iskreno zahvaljuje pod­
jetju  Deiuri za brezplačno pro­
tivlomno stekleno obrambo 
Marijinemu kipu v kapelici na 
Kalvariji.

ČESTITKE

Naš Fabio je  v Trstu diplo­
mo dobil, statistiko in informa­
tiko se pridno učil, mu skavti 
zakličemo hip, hip, hura, saj 
SZSO novega doktorja ima.

Na tržaški univerzi je diplomi­
ral iz smeri statistike in informa­
tike naš odbornik Fabio Tom- 
masi. Iskreno mu čestita Dru- 

\ štvo krvodajalcev iz Sovodenj.
Svet slovenskih organizacij 

čestita Nadji Špacapan za odli­
čno opravljeno diplomo na Viso­
ki šoli za glasbeno terapijo v 
Assisiju.

Solastnik tiskarne Grafica 
Goriziana Romano Čevdek je 
za 37-letno delo pred kratkim  
prejel Častno priznanje Zdru­
ženja Confartigianato. Iskrene 
čestitke.

O
GO RIŠKA
M OHORJEVA
DRUŽBA

vabi na

PREDSTAVITVE K N JIŽN E  
ZB IR K E  ZA LETO 2004

❖ Koledar 2004

❖ Lida Turk, Le šepet je, ki ga slišimo o Njem 

Zorko Simčič, Trije muzikantje ali Povratek Lepe Vide

❖ Adrijan Rustja, Rodil sem se v soboto

Petek, 21. novembra 2003, ob 18. uri 
v razstavnih prostorih  nad Katoliško kn jiga rno  v Gorici 

Sreda, 26. novembra 2003, ob 18. uri 
v Tržaški kn jiga rn i v Trstu 

Četrtek, 21. novembra 2003, ob 14. uri 
v Debatni kavarni Cankarjevega doma v Ljubljani 

na 19. Slovenskem knjižnem  sejmu

ZVEZA
SLOVENSKE 

, KATOLIŠKE 
PROSVETE 

GORICA

C E C IL IJ A N K A
45. REVIJA GORIŠKIH PEVSKIH ZBOROV 

S o d e lu je jo  tu d i z b o r i iz tržaške in v idem ske  
p o k ra jin e  te r K oroške in S loven ije .

Posvečena je  A nk i Černič.

G O R IC A ,  K U LTU R N I CENTER LOJZE BRATUŽ

Sobota, 22. novembra 2003, ob 20.30 
Nedelja, 23. novembra 2003, ob 16. uri
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SLOVENSKI CENTER ZA GLASBENO VGOJO EMIL KOMEL 
v sodelovanju s KULTURNIM CENTROM  

LOJZE BRATUŽ in z ZDRUŽENJEM  
CERKVENIH PEVSKIH ZBOROV

Srečanje z  glasbo 2003 /2004

KITARA SKOZI ČAS
Pierluigi Corona, kitara 

Bach, Castelnuovo Tedesco, Moreno Torroba, 
Barrios - Man gore, Rodrigo 

Sreda, 26. novembra 2003, ob 20.30 
Velika dvorana KC Lojze Bratuž
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Pred 40 leti je bil 
ubit John F. 
Kennedy

Dne 22. novembra bo po­
teklo natančno 40 let od nasil­
ne smrti ameriškega predsed­
nika Johna F. Kennedyja (na 
sliki). Padel je pod streli atenta­
torja, ko mu je bilo šele 46 let. 
O  njegovem liku lakole med 
drugim piše njegov tesni so­
delavec Arthur M. Schlesinger 
)r.: "Poleti 1963 je Kennedy sto­
pil na čelo gibanja za rasne 
pravice. Bil je prvi ameriški 
predsednik, ki je izjavil, da je

gočne ne vsevedne..., da pre­
dstavljajo le 6% prebivalstva 
na svetu..., da ne morejo vsiliti 
svojo voljo ostalim 94% člove­
štva..., da ne morejo poravna­
ti vsako krivico ali popraviti 
vsako nadlogo in da torej ne 
more obstajati ameriška reši­
tev za vse probleme na svetu'."

"Velika moč demokracije 
obstoji prav v tem, da je spo­
sobna popravljati samo sebe. 
VVilsonova in Roosveltova 
Amerika, Kennedyjeva Ame­
rika se bo nekoč vrnila".

Zbral in prevedel DL

Z  2. S TR A N I

Tri levosredinske...
Nobena skrivnost ni, da Pro­

di misli tudi na italijanske raz­
mere, saj bodo po evropskih 
volitvah prej ali slej tudi drža­
vnozborske volitve in torej pri­
ložnost, da se porazi Berlusco­
nijev Dom svoboščin.

Levi demokrati so v Rimu z 
veliko večino glasov odobrili 
predlog, naj se sprejme pred­
log Romana Prodija. Kar 80% 
delegatov je bilo za skupno li­
sto, vendar se strankinemu taj­

niku Fassinu ni posrečilo, da 
delegati ne bi glasovali o re­
so luc iji, ki je zahtevala ta ­
kojšen umik italijanskega m i­
rovnega kontingenta iz Ira­
ka. Resolucija je sicer bila za­
vrnjena, vendar vse kaže, da 
bo ta problem v stranki še ve­
lik kamen spotike. Pomisliti 
je treba, da bo parlam ent 
moral v kratkem izglasovati 
zakon, ki predvideva nove 
izdatke za italijanske vojake 
v Iraku.

Tudi delegati Marjetice so

na zborovanju v Bologni sko­
raj soglasno odobrili Prodijev 
predlog o skupni kandidatni 
listi, a so prav tako skoraj so­
glasno zavrnili zamisel o enot­
ni prenoviteljski stranki kot 
lucli vstop v Evropsko sociali­
stično stranko. V Neaplju so 
socialisti odobrili skupni na­
stop na evropskih volitvah in 
se izrekli tudi za skupno pre­
noviteljsko stranko. Prodi je 
potek vseh treh zborovanj zelo 
pozitivno ocenil in dejal, kako 
ni nikdar upal, da bodo pri­

zadete stranke "v samo štirih 
mesecih naredile tako dolgo 
pot".

Desna sredina doslej še ni 
veliko javno govorila o mož­
nosti kakega skupnega nasto­
pa na evropskih volitvah. Ve­
mo pa, da je Severna liga od­
ločno proti takemu nastopu, 
kar velja tudi za Krščansko- 
demokratsko zvezo. Nacional­
no zavezništvo napoveduje 
začetek razprave o taki mož­
nosti, medtem ko Berlusconi 
previdno molči.

BENEČIJA

V Kulturnem domu /  Srečanja z avtorji

Po sledeh krivopet...
Prisrčno domače in v spo­

štovanju različnih jezikovnih 
realnosti našega prostora je 
izzvenela v sredo, 5. t. m., v 
okviru Srečanj z avtorji, ki jih 
prirejeta Kulturni dom in Zve­
za slovenskih kulturnih dru­
štev, predstavitev knjige Kri- 
vapete Nadiških dolin oz. v 
originalnem naslovu LeKriva- 
pete delle Valli del Natisone. 
Delo je spisala Videmčanka 
Aldina De Stefano, ki so jo 
krivopete tako navdušile, da 
je filozofsko fakulteto dokon­
čala z diplomsko nalogo Kri­
vopete med zgodovino in le­
gendo. Sedem let se že uba­
da z njim i in njihovo drugač­

nostjo - pri delu ji pomaga 
lepo število beneških domači­
nov krivopete so namreč 
posebne, drugačne ženske, 
že zaradi telesne hibe, vrašče- 
nosti v prostor, zavestne hoje 
p ro ti toku, pa tu d i zaradi 
njihove želje po svobodi. Av­
torica se kar ne more načudi­
ti tem skrivnostnim, modrim 
ženam, ki vzbujajo strah v lju­
deh. Le-tem rade pomagajo 
z nasveti (tudi recept za gu- 
banico je njihov), zahtevajo 
pa spoštovanje, saj neizmer­
no ljub ijo  svobodo in ščitijo 
svoja skrivna dom ovanja v 
manj dostopnih krajih. V knji­
gi je hotela izpostaviti sim­

bolični pomen tega m ita in 
drugačnost, ki izvira iz njega, 
ter ga osvetliti tudi z zgodo­
vinsko filozofsko-družbene 
plati. Krivopetam, ki jih poz­
najo tud i v Soški do lin i in 
drugod po Slovenskem, kot 
je  bilo rečeno v pogovoru, je 
pripisala širšo, univerzalno 
razsežnost, tako, kot jo  imajo 
drugi znani m iti. Za svoje de­
lo je prejela prvo nagrado na 
natečaju II paese delle don­
ite; v kratkem bo predavala v 
Trentu na tem o Le A lp i e /7 
matriarcato.

V skladu s tematiko veče­
ra je bilo "om izje" sestavljeno 
iz samih žensk; poleg avtori­
ce so bile Mara Černič, ki je 
povezovala in prevajala izva­
janja gostij, Alessandra Ker-

sevan, predstavnica založ­
niške hiše Kappa Vu iz Vidma, 
ki je nakazala založniške smer­
nice, tesno vezane na prostor, 
Jole Namor, urednica Nove­
ga Matajurja, ki je v jedrna­
tem nagovoru preletela zgo­
dov ino  Nadiških do lin  za­
dnjega tridesetletja in pove­
dala, da s ponovnim odkrit­
jem in vrednotenjem bogate­
ga ustnega izročila Benečija 
odkriva samo sebe in svoje 
korenine, ter Bruna Dorbolo', 
špetrska županja, ki je v na­
rečju povedala zgodbico o 
krivopeti in pri tem podčrta­
la kulturne in turistične pobu­
de, ki v zadnjih letih privablja­
jo goste v še ne dovolj poz­
nane beneške doline.

IK

Rad hi napisal nekaj besed 
o zahvali, za katero nezamen­
ljivi Slovar slovenskega knjiž­
nega jezika pove, da je  " izraz 
hvaležnosti", dodaja, da je  
zahvala, "kar izrazi, izraža hva­
ležnost koga", zvemo pa tudi, 
da se beseda zahvala lahko 
uporablja kot "hvala" v med- 
metni rabi in navaja primer: 
"lepa zahvala, nisem lačen".

Kolikokrat smo že slišali, 
prazvaprav smo to od malih 
nog poslušali, stare mame in 
naše matere seveda tudi, koso 
na glas vzdihnile:"Hvaležnost 
ni od tega sveta!"

Oh pisanju o zahvali se kaj 
rado zgodi, da zaidemo v ce­
neno in seveda tudi čisto nič 
ceneno in zato umestno mo­
raliziranje, ki ga sodobni člo­
vek ne prenaša več. Prav tako 
ne prenaša več zahvale in se­
veda ne izrazov hvaležnosti. 
Nočem posploševati, ker je  
vsako posploševanje zmotno 
in do neka terih ljudi, ki t udi da­
nes skušajo živeti toplo člove­
ško, hudo krivično. Dejstvo pa 
je, da je  danes med nami malo 
hvaležnosti; slišimo in dajemo 
premalo zahval.

Naši sosedje imajo lep iz­
raz, k i ga v našem prostoru

GLOSA JURIJ PALJK

0 zahvali
tud i sami večkrat uporablja­
mo, in sicer: " tu tto  dovuto". 
Gre za izraz, ki bi ga težko pre­
vedli z eno mislijo, saj s tem 
izrazom naši sosedje povejo, 
da ima današnji človek, in še 
posebej mladi, v zavesti le to, 
da so m u d rug i in družba  
samo dolžni vse dajali.

Preprosto bi to misel in ta 
pojav strnil v trditev, da dana­
šnji človek samo pričakuje od  
drugih, sam pa ni pripravljen 
dati, kar seveda odraža globo­
ko ukoreninjen egoizem, čisto 
sebičnost, ki je  v koreninah 
naše potrošniške in kapitali­
stične, zato predvsem prido- 
bitniške družbe.

Ta zapis nastaja v času, ko 
se v naših cerkvah in župnijah 
vrstijo ",hvaležnice", zahvalne 
maše, ki so danes drugačne 
od tistih, ki smo jih  predvsem 
kmečki otroci, srečneži!, b ili 
deležni v otroštvu. Kot da bi 
današnji kristjan, ki je  seveda 
sin potrošniške družbe, ne ve­
del več, zakaj in komu naj bo 
sploh še hvaležen, nasprotno, 
prepričan je, da mu ni potreb­

no b iti hvaležen nikomur, "ker 
je  lahko hvaležen le sebi in 
svojemu delu".

Seveda ni res tako, ker mo­
ramo b iti vsi nekomu hvalež­
ni, kot b i morali hvaležnost in 
zahvalo tudi prejemati, saj člo­
vek ni otok, kot je  pred stoletji 
zapisal veliki pesnik.

Starši čutimo, da nam otro­
ci niso hvaležni, da prihajajo 
iz šole in od prija tel jev na dan 
z novimi in nepotrebnimi zah­
tevami, da jih  televizija uči či­
sto nepotrebnih in za to "umet­
no privzgojenih potreb", kot 
so prenosni telefoni, modne 
hlače in srajce, video in druge 
igrice, elektronski apara ti in še 
in še b i lahko našteval.

Tudi starejši vse prevečkra t 
mislimo, da bomo z nakupom  
nepotrebnih stvari zamašili 
prazne luknje v sebi, pozablja­
mo reči hvala, ko bi to bili dolž­
ni storiti. Obnašamo se seve- 
da tako, kot da b i zahvala ne 
bila potrebna več, še več, v na­
ši družbi je uspešnež tisti, ki 
zna sočloveka "prinesti nao­
krog" tako, da se le-ta ne zave

tega. Vsakdanja in vseprisot­
na tekma za raznimi osebni­
m i "karierami", napredovanji 
v službi, po litik i in družbi, je  
skorajda ena sama ogaba, ki 
nima v sebi n iti trohice hvalež­
nosti. Danes je tako sprejem­
ljivo, da človeku damo brco, 
ko ni več potreben, mu n iti ne 
rečemo hvala, koga odstrani­
mo, pa čeprav je v  življenju za 
vse nas naredil veliko dobre­
ga. Tega, da hvaležnost ni od 
tega sveta, se zavejo najprej 
bolniki, brezposelni, ne naza­
dnje upokojenci. Grenkoba 
namesto zahvale, napadalno 
bevskanje, zah rb tno  opra ­
vljanje in strupeno sikanje na­
mesto hvaležnosti, predvsem 
pa brezbrižnost, ki je  rakava 
rana; vse to "od liku je" naše 
dn i namesto hvaležnosti in 
iskrene zahvale, k i pa seveda 
zahteva pozornost, toplino, 
odkrit pogled.

Zahvalne maše so prav za­
to tako prazne, nedoživete, ker 
današnji človek ne ve več, ka­
ko trdo je  bilo včasih na zem­
lji pridelati pšenico, kruh, ko­
ruzo, krompir, vino, sadje in vse, 
kar nam je dobrega dajala zem­
lja, predvsem pa za to ne, ker ne 
poznamo več besed zahvale.

Bruselj /  Evropski parlament

Zborovanje 
demokratičnih strank

Pod predsedstvom ge. Nelly Maes se je na sedežu ev­
ropskega parlamenta v Bruslju zaključilo dvodnevno 
zborovanje demokratskih strank evropskih narodov 
(EFA-ALE), na katerem je prisotnih 47 predstavnikov 
raznih evropskih političnih in narodnostnih strank, 
med katerimi je prisotna tudi Slovenska skupnost iz 
dežele Furlanije-)ulijske krajine, ki jo zastopa njen 
deželni predsednik dr. Drago Štoka (na sliki).

Na dnevnem redu zaseda­
nja je po uvodnem nagovoru 
Maesove najprej podpredse­
dnik Gorka Knorr govoril o 
stanju in težavah ter možno­
sti financiranja evropskih po­
litičnih strank, ki bodo pom­
ladi prihodnjega leta posta­
vljene pred izkušnjo novih vo­
litev.

V zvezi s tem je generalni 
tajnik Jose Luis Linazasori po­
drobneje govoril o raznih mo­
žnostih strank narodnih skup­
nosti. Te bodo morale imeti v 
bodoči razširjeni Evropi petin­
dvajset držav tudi konkretno 
možnost, da se na meddržav­
nem nivoju medsebojno po­
vežejo na vo litvah  in tako 
omogočijo svojim zastopnikom 
čim večjo prisotnost v bodo­
čem evropskem parlamentu.

V splošno razpravo je pose­
gel tudi predstavnik Slovenske 
skupnosti, ki je pozdravil dej­
stvo, da so se pred kratkim v 
EFA-ALE začele vključevati tu­
di narodnostne manjšine iz dr­
žave vzhodne Evrope. Tako sta 
bili sprejeti kot stalni opazoval­
ki tudi poljska narodna stran­
ka iz Vilniusa v Litvi ter Morav­
ska politična skupnost iz Če­
ške republike.

Na nadaljnjih zasedanjih 
EFA-ALE, ki se je osredotočilo 
predvsem na obravnavanje 
osnutka nove evopske ustave 
in na katerem so predstavniki 
47 evropskih narodnih manjšin­
skih strank izrazili zahtevo, da 
posveča nova evropska usta­
va pravičnejšo pozornost na­
rodnim skupnostim, je pred­

stavnik SSk Štoka predložil re­
solucijo, v kateri zahteva, da 
se pristojne evropske oblasti 
odločno zavzamejo za to, da 
bo zaščitni zakon za Slovence 
v Italiji, ki ga je italijanski par­
lament odobril februarja leta 
2001, tudi čimprej čim pravič­
neje uresničen v vseh svojih 
členih in postavkah.

Prisotni zborovalci EFA-ALE 
so resolucijo slovenskega pred­
stavnika soglasno odobrili in 
s tem izkazali popolno solidar­
nost slovenski narodni skupno­
sti v Italiji v boju za njene na­
rodnostne, jezikovne, etnične, 
gospodarske ter splošne kori­
sti in upravičena pričakovanja.

Ob robu zasedanja EFA-ALE 
je deželni predsednik SSk Dra­
go Štoka imel v palači evrop­
skega parlamenta tudi daljši 
razgovor s predstavnikom re­
publike Slovenije v evropskih 
organih Lojzetom Peterletom.

Ob koncu je bilo sklenjeno, 
da bo prihodnje  zasedanje 
EFA-ALE v Barceloni meseca 
marca 2004, ko bo govor pred­
vsem o pripravah na bližnje 
volitve v evropski parlament.

I N  M E M O R I A M

Prijatelju Vinku Levstiku 
v spomin (2)

Angleži sojih namestili (na­
trpali) na Vetrinjskem polju 
pri Celovcu pod m ilim  ne­
bom. Nato so se dogovorili s 
partizanskim  vodstvom, da 
jim domobrance izročijo - ba­
je tudi zato, da se partizani 
umaknejo s Koroškega. An­
gleži pa so dopustili ( oz. niso 
zanikali), da je krožila novica, 
da jih prepeljejo v Italijo. Zad­
nje dni maja 1945 sojih začeli 
s tovorn jaki voziti ne v Italijo 
ampak pri Podrožici in Pliber­
ku v roke partizanom.

Z Vinkom sem se osebno 
spoznal leta 1947 (ali že jese­
ni 1946), ko sem začel učiti 
na slovenskih šolah v Gorici. 
Postala sva - in ostala - prijate­
lja vse do njegove smrti. Prija­
teljstvo se je še poglobilo, ko 
seje po nakupu hotela za stal­
no naselil v Gorici (1984).

Zbliževala je naju zlasti 
podobna življenjska usoda. 
Oba sva preživela vso križe­
vo pot slovenskega naroda, 
bila posredno ali neposredno 
vključena v nesrečno obdo­

bje in dogodke vse do usod­
nega beograjskega puča 27. 
marca 1941 pa do strahotne­
ga holokavsta - neusmiljenih 
umorov maja in junija 1945; 
na lastni koži sva občutila na­
silno okupacijo, doživljala te­
ror komunistične revolucije, 
samoobrambno revolucijo in 
posledice državljanske vojne. 
Po vojni sva morala prestaja­
ti blatenje ter nadzorovanje in 
izsiljevanje udbe. Zadnja leta 
sem ga pogosto obiskoval, 
kajti od njega sem zvedel za 
novice in dogajanja med po­
vojnim i protikom unističnim i 
begunci po svetu, saj bi lahko 
rekel, da je bil z njim i po te­
lefonu, po faksu in pozneje 
preko interneta v skoraj vsa­
kodnevnem stiku, in prejemal 
njihove publikacije.

Že kot mlad fant je Vinko 
občutil zavest, da je  Slovenec 
in da ima rad svojo dom ovi­
no. Zato se je odzval klicu za 
odpor proti okupatorju.

/d a lje  
Martin Kranner

'rasna p rav ič ­
nost m o ra lno  
načelo, ki je sta­
ro kot pisava... 
in jasno kot a- 
m eriška us ta ­
va'."

"Če Kenne- 
dyjeva dedišči­
na po 40 letih 
vzbuja tolikšno 
zanimanje, po­
meni, da je svet 
z njegovo smrtjo izgubil nekaj 
življenjskega. Izgubila se je 
morda vizija, da so ZDA člo­

veška, racional­
na in demokra­
tična republika, 
ki sodeluje z os­
talimi državami, 
z OZN in med­
narodnimi usta­
novami, predv­
sem zato, da se 
pospešujejo de­
mokracija, člo­
vekove pravice 
in mir. Leta 1961 

je predsednik Kennedy dejal: 
'Sprijazniti se moramo z dej­
stvom, da ZDA niso ne vsemo-
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SLOVENIJA

Na kovancih evra podoba Triglava ali človeške ribice?

Mednarodna arbitraža o slovensko-hrvaški meji
Nezadovoljstvo, ker drugi tir železniške proge med Divačo in Koprom ni 
bil uvrščen na prednostni seznam infrastrukturnih objektov Evropske unije

Tudi najpomembnejši do­
godki v Sloveniji v preteklih 
dneh, in teh ni bilo malo, so 
se morali podrediti vročici in 
zanimanju javnosti za nogo­
metno tekmo med Slovenijo 
in Hrvaško, ki je bila 15. t.m. v 
Zagrebu, povratna pa bo v sre­
do, 19. t.m., v Ljubljani. Javna 
občila so ju označila za "tek­
mi vseh tekem", srečanji pa 
naj bi imeli bolj politični kot 
pa športni pomen. Ljubljanski 
časnik Delo je izbirnim  tek­
mam za udeležbo Slovenije 
oz. Hrvaške na nogometnem 
prvenstvu Evrope nam enil 
uvodnik v svoji sobotni prilo­
gi. Avtor, zagrebški dopisnik 
omenjenega najbolj razširje­
nega časnika v Sloveniji, Peter 
Žerjavič, je v komentarju z na­
slovom Hrvaška odisejada za­
pisal tudi naslednje: "V  odno­
sih z Ljubljano ima Hrvaška 
občutek ogroženosti, saj Slo­
venijo doživlja kot prodorno, 
izna jd ljivo  in p rilagod ljivo  
državo, ki je kljub majhnosti 
in le dvema milijonoma pre­
bivalcev bistveno uspešnejša, 
zlasti v gospodarstvu. Zaradi 
tega se Hrvaška odziva histe­
rično in poskuša za vsako 
ceno nevtralizirati boljši slo­
venski položaj."

Hrvaška vlada, ki sicer za­
radi parlam entarnih volitev 
prihodnjo nedeljo, 23. t.m., 
opravlja samo tekoče posle, se 
je prejšnji teden začela priprav­
ljati na mednarodno arbitražo, 
s katero bi določili morsko in 
morda tudi kopensko mejo s 
Slovenijo. Slovenska vlada o 
tej nameri ni bila uradno obve­

ščena, državni poglavar dr. Ja­
nez Drnovšek in slovensko zu­
nanje ministrstvo pa sta pote­
zo Zagreba ocenila za del 
tamkajšnjega predvolilnega 
dogajanja. Predsednik demo­
kratske stranke Janez Janša pa 
je opozoril, 
da je  m ož­
nost arbitra­
že treba vze­
ti zelo resno 
in se n an jo  
p r ip r a v i t i .
V e n d a r bo 
p o s to p e k  
dolgotrajen, 
zaple ten in 
tud i ustrez­
no drag. Hr­
vati m orajo 
p re d lo g  za 
arbitražo naj- 
pre j uradno 
posla ti Slo­
veniji, potem
pa se s Slovenijo sporazume­
ti o predmetu in podrobno­
stih. O  tako zasnovani arbi­
traži bi vladi podpisali medna­
rodno pogodbo, ki bi jo mo­
rala potrditi oba parlamenta. 
Razsodbo o morski meji, pa 
nemara tudi o kopenski, ki bi 
jo  sprejeli vrhunski stroko­
vnjaki mednarodnega prava, 
bi morali Slovenija in Hrvaška 
sprejeti. Priprave na arbitražo 
in njen potek bi tudi v prime­
ru, da ne bi bilo nobenih za­
stojev oz. nesoglasij med part­
nericama, trajale vsaj Iri ali 
štiri leta.

V Sloveniji, zlasti pa na o- 
balnem območju, so razoča­
rani zaradi ukrepa evropske

komisije, ki na t.i. hitri seznam 
in frastrukturn ih  ob jektov v 
prometu ni uvrstila tudi druge­
ga tira železniške proge med 
Divačo in Koprom. Začele so 
se polemike o vzrokih. Men­
da se v nekaterih okoljih v Ko­

pru bolj kot 
za o m e n je ­
ni drug i tir 
zavzem ajo 
za to, da bi 
prednost i- 
mela želez­
niška p ro ­
ga med Tr­
stom in Ko­
prom. Ogla­
sil se je tudi 
predsednik 
s lo ve n ske  
vlade Anton 
Rop in dejal, 
"da bo d ru ­
gi tir želez­
niške proge 

med Divačo in Koprom, ki je 
zelo pomemben za Luko Ko­
per, v vsakem primeru zgra­
jen."

Evropski komisar za gospo­
darstvo in denarne zadeve 
Pedro Solbes pa je med obi­
skom v Sloveniji podprl naš 
program uvedbe skupne ev­
ropske valute, evra. Evropsko 
denarno enoto bi uvedli leta 
2007. Prva anketa o tem, ka­
tere simbole ali značilnosti 
Slovenije naj bi upodobili na 
kovancih evra, ki jo je izvedla 
državna TV, je pokazala, da bi 
udeleženci na kovancih najra­
je videli podobi Triglava ali pa 
človeške ribice, (teh je največ
v Postojnski jami).

DR. JANEZ PODOBNIK 
NOVI PREDSEDNIK SLS

V Rogaški Slatini je bil v 
soboto, 15. t.m., predčasni 
volilni kongres Slovenske ljud­
ske stranke, ene najstarejših v 
Sloveniji, ki je imela pomem­
ben delež pri osamosvojitvi 
Slovenije. Kongres so sklicali 
zaradi odločitve Francija Buta, 
da se umika s položaja pred­
sednika stranke, ker bo priho­
dnje leto kandidiral za poslan­
ca v evropskem parlamentu. 
Za njegovo nasledstvo so se 
potegovali trije kandidati: pra­
vosodni minister Ivan Bizjak, 
Peter Vrisk, kmet, predsednik 
Kmetijsko-gozdarske zborni­
ce Slovenije in predsednik Za­
družne zveze Slovenije, pa dr. 
Janez Podobnik (na sliki), vo­
dja poslanske skupine LDS v 
državnem zboru. Za odnose 
in razmere v stranki je značil­
no že to, da se kandidati niso 
m o g li sporazum eti in po­
enotiti v svojih stališčih, tako 
da bi imeli samo enega kandi­
data za novega predsednika 
SLS. Nasploh je stranka razcep­
ljena, njen ugled in moč upa­
data, v vladni koaliciji ni do­
volj upoštevana, bremenijo pa 
jo tudi finančni dolgovi. Ome­
njene slabosti so razčlenjene 
tudi v dokumentih, ki so jih 
sprejeli na kongresu v Rogaški 
Slatini. Za novega predsed­
nika je bil že v prvem krogu 
izvoljen dr. Janez Podobnik. 
Dobil je 120 glasov delegatov, 
njegov tekmec Peter Vrisk pa 
55 glasov. Ivan Bizjak pa je 
prejel samo 14 glasov.

Marjan Drobež

Kom orni zbor Ipavska s 
sedežem v Vipavi deluje pod 
tem im enom  že šesto leto. 
Vsa leta se je zbor povečeval 
in tako kvalitetno rasel in po­
segal po zahtevnejših sklad­
bah domačih in tu jih sklada­
teljev. Naj naštejemo le neka­
tere: lacobus Gallus, Stefan 
Mauri, Ambrož Čopi. Stanko 
Premrl, V ilko Ukmar, France 
M aro lt, Ivan Šček -  Stefan 
Kovač, A ldo Kumar, Stanko 
Jericjo, M atija  Tomc, Pavle 
M erku ', Jakob Jež, Lojze Le­
bič, Andrej Misson, Rado Si­
m on iti, Johannes Brahms, 
O tto  Olsson, Zdenek Lukas, 
Randall Thompson in Vytau- 
tas M iškinis, litovski sklada­
telj, ki je obenem velik prija­
telj zbora. Komorni zbor Ipav­
ska je posebej počastil s svo­
jim  obiskom in mu podaril 
posebej za to priložnost na­
pisano skladbo Memento.

Zbor se zlasti odliku je po 
kvalitetnem izvajanju glasbe­
nih novitet. Tako so leta 1999 
na Opčinah predstavili Mis- 
sa brevis in tri druge skladbe 
m ladega sk lada te lja  Luce 
Ferrinija, posebej pa so se pro­
slavili z izvedbami skladb Šte­
fana Maurija. Januarja 1999 so
v Novi Gorici in v Davčah pre­
mierno izvedli njegovo Tiho 
misel, mašo za mešani zbor 
in še nekatere druge njego­
ve pesmi, leta 2000 pa njego­
vo uglasbitev del slovenske-

Komorni zbor Ipavska

Z navdušenjem v prihodnost
ga pesnika Cirila Zlobca ob 
njegovem življenjskem jub i­
leju.

Že ob svojem prvem poiz­
kusu na zborovskem tekm o­
vanju v M ariboru leta 1999

ta. Konec decembra 2002 je 
zbor na povabilo organiza­
cije CALABRIA CORI sode­
loval na regijskem  tekm o­
vanju B ožičn ih  pesm i kot 
gost iz tu jine in se predstavil

je zbor z zlato plaketo doka­
zal, da sodi v sam vrh zborov­
skega petja v Sloveniji. Tako 
je tud i nadaljeval 2001 - v 
M ariboru srebrna plaketa in 
še največje priznanje na med­
narodnem tekmovanju v Ri- 
va sul Garda - najvišje ocenje­
ni zb o r ce lo tnega  te km o ­
vanja, Matjaž Šček priznanje 
za najboljšega dirigenta. Na 
prvem prim orskem  tekm o­
vanju v Postojni 200 2 -zla ta  
plaketa in tudi samo ženska 
zasedba zbora - zlata plake-

s slovenskimi božičnim i pe­
smimi. O b tem je bil nagra­
jen s priznanjem za najboljšo 
izvedbo in navdušil po lno  
katedralo v Reggio Calabrii. 
M a rib o r 2003 je tako  kar 
lepo zaokrožil sezono - zlata 
plaketa - najvišje število točk.

Pravkar se je zbor vrnil iz 
grand prix tekmovanja v Tou­
lousu - med najboljšim i zbo­
ri sveta od Baltika, Rusije, 
Japonske do Nove Zelandije, 
je dosegel zavidljiv uspeh: 3. 
mesto v kategoriji po lifonija

in 4. mesto v kategoriji fo l­
k lora. Z bo rovod ja  M a tjaž  
Šček: "Vesel sem suverenega 
nastopa Ipavske med tako 
elitnimi zbori". Zbor je vesel 
tudi povabil na tekmovanja v 
Belgijo in Tours v Francijo. Po 
Španiji, natančneje Baskiji, je 
zbor gostoval tudi s petim i 
koncerti, ki so bili zelo dobro 
obiskani. Prijetno občinstvo 
in do lg i aplavzi pa so b ili 
najlepše plačilo.

Zbor je letos poleg uspe­
šnih tekmovanj uspel realizi­
rati svojo do lgo le tno  željo 
posneti zgoščenko. Že pozi­
mi je snemal v župnijski cer­
kvi v Vrhpolju pri Vipavi in 
junija v župnijski cerkvi v No­
vi Gorici. Vsebina zgoščenke 
je povsem sakralna, in sicer 
prvi del - "prva ljubezen zbo­
ra" Litovski skladate lj: Vy- 
tautas M iškinis, in drugi del 
Faurejev Requiem - dolgolet­
na želja zborovodje Matjaža 
Ščeka. Requiem je posnet z 
orgelsko spremljavo in z zna­
nima solistoma sopranistko 
M atejko Bukavec in basbari- 
ton is tom  M arkom  Finkom, 
(zbor bo delo izvajal v živo 
predvidoma marca meseca v 
Novi Gorici).

Zbor Ipavska z navduše­
njem gleda v prihodnost in 
se že veseli novih izzivov, ta­
ko na koncertnih kot tekm o­
valnih odrih, v mislih imajo 
že svojo drugo zgoščenko.

Končano organizacijsko oblikovanje univerze 
na Primorskem

Dr. Lucija Čok prva 
rektorica

Politehnika v Novi Gorici bo k izvajanju univerzi­
tetnega študijskega programa Slovenistika povabila 
tudi predavatelje oz. profesorje iz Trsta in Gorice

Univerza na Primorskem, študijskega programa Slove-
ki je že začela svoje prvo aka­
demsko leto, je končala or­
ganizacijsko oblikovanje, kot 
ga določa slovenska zakono­
daja za področje visokošol­
skega izobraževanja. Na vo­
litvah 10. t.m. je bila za prvo 
rektorico nove univerze iz­
voljena dr. Lucija Čok, nek­
danja m inistrica za šolstvo, 
znanost in šport, sicer pa po 
svojem statusu izredna pro­
fesorica in znanstvena svet­
nica. S precejšnjo lahkoto in 
z veliko razliko v glasovih je 
premagala svojega tekmeca 
oz. protikandidata dr. Egona 
Ž ižm onda, rednega pro fe­
so rja  in dekana  kop rske  
faku lte te  za m enedžm ent. 
Dr. Lucija Čok je pred izvoli­
tv ijo  za rektorico v svojstvu 
vršilke dolžnosti d irektorice 
nove un iverze na P rim or­
skem opravila največji del or­
ganizacijskih, tehn ičn ih  in 
tud i vsebinskih prip rav za 
pričetek njenega delovanja 
in za začetek prvega aka­
demskega leta, 2003/2004.

V visokošolskem izobraže­
valnem in znanstvenorazi­
skovalnem zavodu Politeh­
nika v Novi Gorici pa med­
tem izvajajo naloge za uved­
bo novega univerzitetnega 
dodiplomskega študijskega 
programa, Slovenistika. Gre 
za vedo o slovenskem jeziku 
in književnosti. Študijski pro­
gram, ki ga je po trd il tudi 
Svet za visoko šolstvo Repu­
blike Slovenije, je pripravila 
skupina pedagogov in izo­
bražencev z drugih področij, 
ki jo  vodi dr. Zoltan Jan, zna­
ni slavist in sedaj gostujoči 
prof. na tržaški univerzi. V 
omenjeni skupini pa so tudi 
akadem ik prof. dr. M atjaž 
Kmecl, akadem ik prof. dr. 
Boštjan Žeks, sicer predse­
dnik SAZU (Slovenske aka­
dem ije znanosti in um etno­
sti) in eden od vodiln ih pred­
stavn ikov P o litehn ike , te r 
znanstveni svetnik dr. Bran­
ko Marušič.

Dr. Zoltan Jan je v da lj­
šem pogovoru za naš časnik 
in TV Prim orka pod robno  
razložil in utem eljil razloge 
za uvedbo univerzitetnega

nistika. V Novi G orici bodo 
ta predm et začeli poučevati
v prihodnjem  akademskem 
letu 2 0 0 4 /2 0 0 5 . Z ago tov­
ljen i so p rosto ri, študijska 
oprem a in pripom očki, kaže 
se zanim anje za vpis v nov 
dod ip lom sk i š tud ijsk i p ro ­
gram, dogovarjajo pa se tudi 
o financiranju le-tega.

Izobraževanje o sloven­
skem jeziku in književnosti 
bo zasnovano tako, da bo 
ustrezalo posebnim  po tre ­
bam in m ožnostim  ob slo- 
vensko-italijanski meji na Go­
riškem. Sprejemali bodo tudi 
študente iz Gorice v Ita liji in 
m o re b itn e  in te resen te  za 
takšen študij iz Beneške Slo­
venije, Rezije, Kanalske do­
line in iz drug ih  obm očij v 
državi, kjer žive Slovenci.

V omenjenem pogovoru 
je p ro f. dr. Z o ltan  Jan na­
dalje povedal, da bodo v ok­
viru programa izobraževanja 
slavistike poučevali tudi je­
zike in kulture sosednjih na­
rodov in držav, ker je tako 
znanje v sedanjih razmerah 
in tudi za prihodnost potreb­
no in koristno. Največjo skrb 
bodo namenjali italijanske­
mu jeziku in kulturi, pouče­
vanju furlanskega jezika, nem­
ščine in tud i hrvaškega jezi­
ka. Študij slovenistike v okvi­
ru Politehnike bo tra jal štiri 
leta (osem semestrov), zago­
tavljal pa bo strokovni naslov 
univerzitetni slovenist ali uni­
verzitetna d ip lom irana slo- 
ven is tka , o k ra jšano  univ. 
dipl. slov.

Izbranih je zadostno šte­
v ilo  m ožnih  predavate ljev 
ozirom a profesorjev za po­
učevanje slovenskega jezika 
in književnosti, kot tudi do­
datnih ozirom a vzporednih 
predmetov.

Dr. Zoltan Jan je ob tem 
poudaril, da bodo k izvaja­
nju štud ijskega program a 
povab ili tud i predavate lje  
ozirom a profesorje iz Trsta 
in Gorice. Med njim i naj bi 
b ili prof. M arija Pirjevec-Pa- 
ternu, prof. M iran  Košuta, 
oba iz Trsta, ter prof. Lojzka 
Bratuž iz Gorice.

M.
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PDG /  Gledališče na vetrišču zgodovine
V Primorskem dramskem gledališču poteka te dni - od 14. 

do 23. t. m. - festivalska parabola Gledališče na vetrišču zgo­
dovine (Vzhodno-zahodni Balkan), vključena v širši projekt 
Benetke, vzhodna vrata. Pobuda temelji na smernicah, do­
ločenih v Memorandumu o medsebojnem razumevanju, pod­
pisanem ob koncu mednarodnega srečanja Kultura, usmer­
jena proti vzhodu v Trstu maja 2002. Podpisale so ga institu­
cije in kulturne organizacije osmih evropskih držav z name­
nom obogatiti ku lturno dediščino, posebno na tistih po­
dročjih, ki so velikega zgodovinskega in kulturnega pomena. 
Festivalska parabola v organizaciji PDG prinaša izzivalen pro­
gram raznolikih gledaliških razmišljanj o današnjem politič- 
no-socialno-filozofskem stanju na Balkanu. O blikuje jo  šest 
predstav: Beckettov Čakajoč Godota (PDG), Tauferjev Silen- 
ce, silence, silence (SMG Ljubljana), Kobalov Kabaret Dragi 
Kučan, ti pišem..., Travnov-Jovanovičev Ekshibicionist (SNG 
Drama Ljubljana) in še deli mladih hrvaških avtoric, Vedrane 
Rudan Uho, grlo, nož, in Teve Štivičič Dve (Atelje 212).
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ZAVAROVALNIŠKI KOTIČE^.

Hišno
toian Pahor 1

zavarovanje (2) ki

Bližajo se prazniki

Veliko povpraševanje po božičnih
slaščicah

NOVI GLAS /  ŠT. 44 2003

Predmet hišnega zavaro­
vanja je tud i zakonska od­
škodninska odgovornost za­
varovanca za škodo iz civilno­
pravnih odškodninskih zah­
tevkov (Č. 2043, 2048, 2053 
C.Z.), ki jih  tretje osebe uve­
ljavljajo proti zavarovancu za­
radi nenadnega in presenetlji­
vega dogodka (nesreče), po­
vezanega z lastništvom hiše 
in zasebnim življenjem druži­
ne zavarovanca. V prvem sklo­
pu pridejo v poštev npr. na­
slednja tveganja: razširitev 
požara in iztek vode ter dru­
gih tekočin na sosednja po­
slopja, padec strešnikov, oken 
in drugih predmetov na tujo 
lastnino ali na osebe. Poleg 
objekta za bivanje se im ajo 
za lastništvo hiše vsi pomož­
ni prostori (garaže, lope, dr­
varnice...) in drevesa, ki se 
nahajajo na zemljišču. Padec 
vej drevesa na avto soseda 
predstavlja torej tveganje, ki 
ga hišno zavarovanje krije.

V drugem sklopu zasebnik 
kot glavar družine zavaruje 
svojo odgovornost iz nevar­
nosti vsakodnevnega življe­

nja. V tem okviru zavaroval­
nica poravna škodo, ki jo član 
družine  (osebe na d ru ž in ­
skem listu) povzroči nena­
merno tre tjim  osebam v za­
sebnem ž iv lje n ju . Zavaro­
vanje izk ljuču je  ka teroko li 
poklicno odgovornost. V glav­
nem pridejo v poštev nasled­
nja tveganja: uporaba kolesa, 
sm učanje, uporaba hišnih 
strojev (npr. iztek vode iz pral­
nega stroja ali iz pipe), počit­
nice (npr.: o tro k  povzroči 
škodo v hotelski sobi). Nava­
dno v hišno zavarovanje sodi 
tudi škoda, ki jo  domače ži­
vali lahko povzročijo tretjim  
osebam (Č. 2052 C.Z.). S po­
sebnimi dodatnim i klavzula­
mi se pogodbenik lahko za­
varuje za manj verjetni pri­
mer, ko se mladoletnik ob ne­
vednosti staršev postavi za 
volan družinskega avtomobi­
la. Sorodniki (zakonca, starši, 
otroci, ostali družinski člani) 
ne sod ijo  med "tre jte  ose­
be", zato nimajo odškodnin­
ske pravice.

V okvir hišnega zavarova­
nja spada tudi materialna ško­
da, ki nastane zaradi kraje v 
poslopju. Poleg stanovanjske 
oprem e (pohištvo, obleke, 
itd.) so v tem sklopu zavaro­
vani tudi bolj dragoceni pred­
meti, kot npr.: video-fono na­
prave, preproge, slike, dra­
gulji, krznena oblačila, denar. 
Pri tej obliki kritja mora pogo­
dbenik b iti zelo pozoren na 
številne franšize in omejitve, 
ki lahko krepko prizadenejo 
odškodninski zahtevek zava­
rovanca.

Kompletno hišno zavaro­
vanje vključuje še postavko 
"pravna zaščita", ki krije stro­
ške zavarovanca v pravdah, 
povezanih izključno z zaseb­
nim življenjem celotne druži­
ne. Pridejo v poštev naslednja 
področja: družina (npr. pra­
vdanje s sosedom), uporaba 
zasebnih avtomobilov, indivi­
dualno delovno razmerje.

Nekatere zavarovalnice po­
nujajo brez dodatnih stroš­
kov tudi hišno asistenco. Za­
varovanec lahko noč in dan ra­
čuna na servis inštalaterja e- 
lektričarja in kovača za izred­
ne primere (npr.: iztek vode, 
okvara na ključavnici).

Bralci lahko sodelujejo pri 
naši rubriki z vprašanji in pri­
pombami. Elektronska pošta: 
s.pahor@tin.it.

Božični čas je še daleč, v 
bližnji Benečiji pa je že stekla 
proizvodnja tipičnih božičnih 
slaščic, ki so poznane po celem 
svetu. Posebno v okolici Vero­
ne, kjer pro izva ja jo  slavne 
"pandoro" in "panettone", so 
proizvajalci zadovoljni, saj je 
letos povpraševanje po teh 
slaščicah nad vsakim pričako­
vanjem, in to kljub vsesplošni 
gospodarski krizi.

Proizvajalci so, glede na tre­
nutno povpraševanje in na šte­
vilo naročil, ki so jih že prejeli, 
prepričani, da bodo vsaj dose­
gli lanski obseg prodaj, ki je 
skupno znašal 231 milijonov 
evrov. V letu 2001 pa je obseg 
prodaj znašal 195 m ilijonov 
evrov. Nekateri bolj optimistič­
no razpoloženi proizvajalci pa 
napovedujejo, da se bo letni 
obseg prodaj povečal za več 
kot 15%. Čeprav predvidevajo, 
da bodo največja naročila šele 
prejeli proti koncu tega me­
seca, so proizvajalci že sedaj 
zelo zadovoljni. Naročila pri­
hajajo z vseh koncev sveta, kar 
potrjuje široko pribljubljenost 
tip ičnih italijanskih božičnih 
slaščic v svetu.

Trenutno stanje na tržišču 
jestvin ni ravno najbolj spod­

budno. Zaradi vse višjih cen in 
posled ično m anjše kupne 
moči potrošnikov se kupci veči­
noma odločajo za bolj cenene 
jestvine. Ravno zaradi tega je 
zelo težko že sedaj predvide­
vati, kako se bodo potrošniki 
odločali v božičnem času, trgo­
vski centri in veletrgovine pa že 
sedaj na veliko kupujejo boži­
čne slaščice v optimističnem 
prepričanju, da bodo vse v naj­
krajšem času tudi prodali. Tudi 
proizvajalci so se letos odloči­
li, da bodo bolj prisotni na tr­
žišču in da bodo povečali ter 
okrepili svojo distribucijsko 
omrežje, s čimer naj bi povečali 
svoj delež tržišča. Poleg tega 
pa so že sedaj močno povečali 
naložbe v televizijske in časo­
pisne reklamne oglase. Na tak 
način se skušajo približati po­
trošnikom, da spoznajo dolo­
čeno znamko. Da pa ne bodo 
proizvajalci odvisni samo od e- 
nega proizvoda, ki je med dru­
gim zelo vezan na določeno 
obdobje leta, so se odločili, da 
bodo nekoliko popestrili svojo 
ponudbo. Tako so začeli uva­
jati v svoje proizvodne progra­
me tudi take proizvode, ki niso 
vezani izključno na Božič ali 
Veliko noč, kot so npr. majhne

slaščice v konfekcijah, sladki 
prigrizki, torte in podobno. Na 
lak način bi si zagotovili do­
ločeno povpraševanje in seve­
da temu primeren obseg pro­
daj skozi celo leto. Delo v tovar­
ni ne bi bilo več samo sezon­
sko, marveč bi se nadaljevalo 
skozi celo leto. Za tak korak so 
se že odločili pri podjetju Bau- 
li, kjer so zabeležili zelo spod­
budne rezultate, saj trenutno 
predstavljajo sladki prigrizki 
skoraj polovico letnega obse­
ga prodaj.

Poglavje zase pa zahteva po­
djetje Paluani, ki je trenutno tu­
di glavni sponzor nogometne 
ekipe Chievo, ki je med nogo­
metnimi navdušenci zelo pri­
ljubljena. Tudi zaradi velikih us­
pehov, ki jih ta do pred kratkim 
nepoznana ekipa žanje na špor­
tnem področju, je letni obseg 
prodaj tega proizvajalca v za­
dn jih  le tih  m očno narasel. 
Kljub športnim uspehom pa so 
se odločili tudi za bolj intenziv­
no ekonomsko oglaševanje in 
za proizvode s potrdilom, da ne 
vsebujejo genetsko spremenje­
nih sestavin, s čimer naj bi pre­
pričali tudi nešportnike, naj 
sežejo po njihovih proizvodih.

Mara Petaros

Praksa na področju čezmejnega zaposlovanja slovenskih 
delavcev v Italiji

Slovenski delavci v Italiji
Večletno nameščevanje slovenskih delavcev v Italiji do danes poteka 

po istih smernicah nameščevanja izvenkomunitarnega osebja.
Ni vazno, če gre za delav­

ca iz Kopra, Sežane ali Nove 
Gorice, ki prav gotovo do­
seže svoj dom v krajšem času 
od marsikaterega italijanske­
ga delavca, ampak postopek 
namestitve je isti kot za de­
lavca iz Kitajske, Maroka ali 
katere koli druge nekomuni- 
tarne države.

Delodajalec, v sklopu skup­
nega števila priliva tu je de­
lovne sile, letno odobrenega 
s strani vladnih organov, mo­
ra z a p ro s iti p ris to jn e , 
te rito ria lno  zadolžene 
urade za predhodno 
dovoljenje za name­
stitev.

Država, ka teri je 
pripadala naloga na­
meščevanja, je v njen 
račun zadolžila dežele, 
ki so naknadno zadolžile 
posamezne pokrajine.

Čeprav je italijanska delov­
na reform a, bolje poznana 
kot "Legge Biagi", stopila v 
veljavo 24. oktobra letos, za 
zdaj še vedno lahko govori­
mo o izk ljučn i p ris to jnosti 
pokrajinskih uradov za delo.

Pokrajinski uradi so torej 
zadolženi za izstavitev pred­
hodnega pooblastila name­
stitve nekomunitarnega de­
lavca, ki ga je zaprosil delo­
dajalec z izpopoln itv ijo  zelo 
natančnega form ularja, v ka­
terem mora povedati, zakaj 
se obrača na neitalijanski de­
lovni trg  in kakšne so n je­
gove ekonomske zm ogljivo­
sti. Obrazcu je treba prik lju ­
č iti že izpopoln jeno ind iv i­
dua lno  de lovno pogodbo,

podpisano s strani delojemal­
ca in delodajalca, v kateri je 
navedena kolektivna delov­
na pogodba, ki bo urejevala 
delovno razmerje, plačo, ur­
nik, kvalifikacijo, itd.

Vzporedno je treba pro­
šnji dodati tudi razpoložljivost 
stanovanjske namestitve. Sta­
novanje, ki je lahko last de­
lod a ja lca  a li

be, mora b iti na­
tančno opisano: koliko sob, 
kopalnic, kvadratnih metrov, 
itd. Značilno je, da urejenost 
stanovanjske namestitve mo­
ra biti potrjena s strani občin­
ske stanovanjske oblasti, ki 
preverja, če je stanovanjska 
površina zadostna glede na 
število n jenih stanovalcev: 
46 m- zadošča za 2 osebi; od 
46 m- do 60 m2 zadošča za
3 osebe; od 61 m- do 70 m-’ 
zadošča za 4 osebe; od 70 
m 2 do BO m 2 zadošča za 5 
oseb itd.

To pravilo velja samo za 
nekom unitarne prebivalce, 
kar pomeni, da v 46 m2 sta­

novanju lahko živita največ 
dve nekom unitarni osebi, a 
neom ejeno število ita lija n ­
skih stanovalcev.

Tako odobreno prošnjo je 
treba predstaviti te r ito ria l­
nemu pristojnemu policijske­
mu organu, ki opravi raziska­
vo, če je m ogoč spre jem  
nekom un ita rnega  delavca

na državno ozemlje, to pre­
dvsem z v id ika  kazenskih 
prekrškov. Če ne obstaja v 
tem oziru nobena ovira, izda 
polic ija  predhodno poobla­
s tilo  za izd a jo  v izum a za 
vstop v državo.

S tem pooblastilom , ki ga 
pošlje delodajalec delavcu 
na dom, se delavec obrne na 
ita lija n sk i konzu la t, ki po 
naknadno opravljenih preve­
ritvah izda vizum za vstop na 
državno ozemlje.

V roku 48 ur od vstopa se 
mora nekomunitarni delavec 
o b rn iti do prej omenjenega 
policijskega organa, ki je iz­

dal predhodno pooblastilo za 
izdajo vizuma, da mu izstavi 
dovoljenje za bivanje v Italiji, 
ki ga opravičuje odvisno ali 
samostojno delovno razmerje.

O d predstavitve prošnje 
na po lic ijo  - dovo ljen je  bo 
p o lic ija  seveda izda la  ob 
svojem času, ki je običajno 
precej dolg - začenja neko­
munitarni delavec svoje delo. 
Delo, ki je v skladu s pravili 
za vse ostale delavce, ki gre­
do od predhodnega zdravni­
škega pregleda, pri zadolže­
nem sanitarcu s strani podje­
tja za varnost in zdravje na de­
lu, kot predvideva Z .0 .626 / 

94, do vseh

d ru g ih  
form alnosti, med ka­

tere spadajo v prvi vrsti spo­
ročilo policiji v roku 48 ur, da 
se je  da lo  s ta n o va n je  za 
ra zp o la g o , s p o ro č ilo  p o ­
krajinskemu uradu, o opra­
vljeni namestitvi. To sporoči­
lo, ki je po Biagievi reform i 
predvideno v realnem času, 
se za zdaj opravlja v roku pe­
tih dni.

Absolutno pa je treba do 
24. ure dneva nam estitve  
sporočiti zavodu za zavaro­
vanje pred nezgodam i na 
delu - INAIL - davčni kodeks 
delavca.

To pomeni, da preden de­
lavec začne svoj delovni od­

nos, mora stopiti do davčne 
uprave, ki mu izda davčni ko­
deks, v sklopu katerega se 
bodo obravnavali vsi njego­
vi ekonomski odnosi v Italiji. 
Ker se od tako ustanovljene­
ga delovnega razmerja celot­
na delovna zakonodaja uve­
ljavlja tudi za nekom unitar­
nega delavca, pripada njemu 
pravica plače, soc. kritja  in 
zdravstvene oskrbe. V sklo­
pu plače, poleg ekonomskih 
elementov, ki jih predvideva 
kolektivna delovna pogod­
ba, ima delavec tudi pravico 
davčnih odbitkov za družin­
ske člane, ki so mu v breme, 
kar pomeni, da ne zasluž ijo  
nad 2.840,00 evrov na leto, 
tud i če ti člani ž iv ijo  izven 

državnega te rito rija . Prav 
tako ima delavec pravi­

co vnovčevanja d ru ­
žinske dok lade , tu ­
di če družina živi v 
inozemstvu. V tem 
prim eru je treba za­
prositi INPS za po­

o b la s tilo  vnovčenja 
d ruž insk ih  doklad, ki 

jih običajno izplačuje de­
lodajalec na osnovi tega do­
kum enta , dopo ln jenega  z 
izjavo delavca o ekonomski 
zmogljivosti njegove družine, 
v kolikor je višina družinske 
doklade vezana na število 
družinskih članov in na n ji­
hov dohodek. Prav zato je 
treba dokum entacijo  letno 
obnavjati.

Kaj pa delodajalec?
Delodajalcu, ki z namesti­

tv ijo  nekomunitarnega dela­
vca za nedoločen čas poveča 
svojo delovno silo v primerja­
vi s preteklostjo, pripada da­
včni bonus 100,00 evrov na 
mesec oz irom a 150,00 ev­
rov, če je delavec star nad 45 
let. Pravzaprav po obstoječi 
italijanski davčni zakonodaji 
pripada bonus, ki mora b ili

p re d h o d n o  poob laščen  s 
strani davčne uprave, samo 
za namestitev delavcev, ki v 
zadnjih 24 mesecih pred na­
mestitvijo niso imeli odvisne­
ga delovnega razm erja za 
nedoločen čas. Ker te okoli­
ščine pri nekomunitarnih de­
lavcih ni mogoče preveriti, se 
pojmuje, da so vsi na novo 
nameščeni nekom un ita rn i 
delavci izp o ln ili zakonsko 
predvidene pogoje.

Vsa tematika, ki sama po 
sebi je razvidna kot precej 
komplicirana, se bo avtoma­
tično poenostavila od 1. ma­
ja 2004, ko bo Slovenija sto­
pila v Evropsko unijo.

Komunitarna delovna sila 
se namreč svobodno pretaka 
v sklopu evropskega te rito ­
rija brez form alnosti in ovir, 
če ne jezikovnega izvora.

P rilagoditev zakonodaje 
posameznih držav članic ko- 
m unitarn im  navodilom  ize­
načuje pod istim  poimeno- 
valcem vse tematike, ki pov­
zemajo prav gotovo tudi de­
lovne odnose.

Slovenska zakonodaja še 
ne predvideva delovnih raz­
merij, kot so delo na pro jekt 
ali pa delno neodvisnih so­
delavcev, bolje poznanih v 
Ita liji kot Co.co.co., kar po­
meni, da se bo prav gotovo 
v kratkem pojavila potreba 
nove poklicne figure, kot se 
že dogaja v Rusiji, Slovaški 
in M akedoniji, tako im eno­
vani "svetovalec za de lo", ki 
kot podpisani opravlja svojo 
ž iv ljen jsko  pok licno  dejav­
nost v zamejstvu in je p ri­
pravljen nud iti svoje izkust­
vo ter sodelovanje vsem slo­
venskim pod jetn ikom  in u- 
stanovam, ki bi to po trebo­
vali na po ti novega evrop­
skega obzorja.

Giulian« Nadrah, 
konzulentza delo

t je  ose-
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Na sončnih krilih Ptičke smejalke
Slovensko stalno gledališče 

vselej posveča del svoje umet­
niške ustvarjalnosti najm laj­
šim gledalcem. Tako je tudi le­
tos v svoj repertoarni program 
uvrstilo igrico za otroke. Da bi 
pri tem ustreglo okusom mlaj­
ših in najmlajših, najbolj iskre­
nih gledalcev, si je omislilo dve 
inačici iste predstave. Za svojo 
otroško produkcijo pa ni seglo 
v skrinjico dramskih del, am­
pak po poeziji domačega us­
tvarjalca, po rodu Križana, M i­
roslava Košute, znanega pe­
snika, dramatika, prevajalca, 
do lgo le tnega ravnatelja in 
umetniškega vodje SSG, ki je 
v gledaliških krogih poznan tu­
di kot izvrsten pisec songov. 
Že pred leti se je  igralcu Vladi­
mirju Jurcu porodila misel, da 
bi dramatiziral in postavil na 
oder njegove igrive otroške 
pesmice, in letos se je ta nje­
gova želja uresničila. Iz izbo­
ra starejših in novejših Košu- 
tovih pesniških zbirk je rado­
stno vzletela igrica Ptička sme- 
jalka, ki je dobila naslov po 
istoimenski pesmici in premie­
ro svoje daljše različice za niž- 
ješolce doživela v Gorici (ven­
darle po nekaj letih!) v Kultur­
nem centru Lojze Bratuž. Go­
riški učenci SS Ivan Trinko in 
doberdobski vrstniki so si jo

ogledali 7. t.m. na matineji, kot 
drugo predstavo v Abonmaju 
za mlade pod okriljem Gori­
škega vrtiljaka, ki ga, kot smo 
že večkrat napisali, pripravlja 
KCLB ob pomoči Primorskega 
dramskega gledališča in sode­
lovanju goriškega Kulturnega 
doma ler SSG.

Iskriva predstava, polna ra­
doživega otroškega veselja, v 
kateri se resnični svet in neiz­
merna domišljija tako čarob­
no spajata, da jima ni mogoče 
določiti meja, se je zaiskrila v 
pravšnji meri razposajenosti, 
v točno odmerjenem ritmu, 
duhovito in hudomušno, vča­
sih tudi z blagim ironičnim na­
dihom. Vsebinsko in oblikov­
no, s slikovitostjo obžarjene 
pesmice, so v privlačno domi­
selni dramatizaciji in režijski 
zamisli V ladim irja Jurca ču­
dovito izpovedovale razpolo­
ženjska občutja otroške in se­
veda tudi najstniške duše. Ču­
stva razvijajočih se mladostni­
kov so se zrcalila predvsem v 
tistih stihih, ki so izpovedova­
li, kako je, ko se v mladostna 
srca prikradejo ljubezenska 
spogledovanja in prvi tihi, sra­
mežljivi vzdihlja ji. Vseskozi 
izredno razgibana predstava 
razkriva vso izpovedno priv­
lačnost in moč Košutove poe­

zije, v kateri se čustveni svet 
združuje s čudežno lepoto 
Krasa, sinjino morja, in drob­
nim i vsakdanjim i otroškim i 
trenutki, ki jih meljejo dnevi, 
in v katerih prisrčno nastopajo 
tudi živali in oživijo predmeti.

|urc je imenitno izbral pe­
terico oz. šesterico igralcev - 
Rafael Vončina, Aleš Kolar, 
Stojan Colja, Gregor Geč, Ve­
sna Maher /  Nikla Petruška 
Panizon - ,  ki z jasnim besed­
nim podajanjem, neutrudno 
gibčnostjo, s kretnjami, ple­
som, tekanjem, skakanjem in 
petjem udejanjajo pesniške 
misli in plesne želje koreogra­
fa M ihe Lampiča med skopi­
mi, živahnimi elementi likov­
ne opreme Danijela Demšarja 
in ob zvokih znanega kantav- 
torja Andreja Šifrerja. Pisanost 
preseva tudi skozi kostume 
kričečih barv, ki jih je dogna­
no pripravila Silva Gregorčič.

Nastopajoči igralci so se 
tokrat izkazali ne samo kot 
imenitni posredovalci umet­
niške besede, ampak tudi kot 
spretni oblikovalci mnogote­
rih igralsko izraznih nians, ki 
tako izrazito privrejo na dan 
le ob otroških uprizoritvah, ki 
večkrat zahtevajo nemalo te­
lesne vzdržljivosti.

Iva Koršič

Tretja številka Pastirčka

Ljubeče misli na rajne in 
prisrčna zahvala Bogu

V novembrski številki je dra­
gi prijatelj naših šolarjev, Pasti­
rček, ubral otožnejše strune. 
Mesec novem­
ber s sivino in z 
velimi listi, dež­
jem in burjo, ka­
kor poje pesmi­
ca November V.
T. Arharja, prikli­
če v srca otož­
nost minevanja.
To so pač dnevi, v katerih nas 
misli vodijo k našim rajnim, s 
katerimi se radi povezujemo v 
molitvi. O  tem nazorno spre­
govori dopolnjevanka Karmen 
Smodiš Jezus nas čaka v nebe­
sih. Tudi vprašanja Kar lepo po 
vrsti se navezujejo na praznik 
Vseh svetih in Vernih duš dan. 
Ana Frandolič se v Spominih na 
Anko Černič, nedavno premi­
nulo prizadevno učiteljico, vne­
to sodelavko in prijateljico Pa­
stirčka, s toplim i, hvaležnimi 
besedami vrača v minule dni,

ko sta z Anko bili sošolki in so 
jima brezskrbno tekle urice na 
Palkišču. Ena cela Pastirčkova 

stran je posvečena 
zahvalni nedelji, ko 
se s kratko besedi­
co, hvala, zahva­
ljujemo Stvarniku, 
ki "Česar ga prosi­
mo, nam podari ti­
sočero". Novem­
bra je tudi praznik 

sv. Martina in prav ta svetnik 
in njegova znana zgodba je 
opisana v ilustraciji Aleksandre 
Maraž v rubriki Za male Pastir­
čke, ki jo bodo malčki pobar­
vali. Da pa ne bi kdo mislil, da 
so v tretji številki le žalostni 
utrinki, naj povemo, da je v njej 
tudi mnogo veselih. Prispevki 
malih bralcev so, na običajnih 
osmih straneh, izredno živi, 
raznoliki in polni risbic. V njih 
kot "sonček" žari pesmica Moj 
ata Andreja in Ane Malnič iz 
Nove Gorice. Predzimsko vz­

dušje prijetno veje iz pravljice 
Marize Perat o izbirčni lisici in 
njenem iskanju brloga, pa tudi 
iz zapisa o veveričkah. Prebu­
janje, Zlate Volarič. Živahne 
barve se bodo prelivale v De­
želi domišljije, ko bodo otroške 
ročice, po nasvetih Danile Ko- 
mjanc, segle po njih. Veselo bo 
ob razreševanju Čudnih besed, 
ob vanilijevih rogljičkih Super- 
KuharHarija, ob Packovih je­
zikovnih spakah, ob razreševa­
nju križank in drugih zank, iz­
delovanju čudežnega bume­
ranga po navodilih Roberta 
Resmana, pa tudi ob branju 
zapisa kužka Pazija, ki tokrat 
predstavlja mačke številnih pa­
sem. Na čiščenje zobkov nevsi­
ljivo opozarja zgodbica Kateri- 
ne Czerny Zobna krtačka. Knji­
žna polica vabi k branju knjig 
Marjete Zorec Slovenski kraji. 
Časnikarski kotiček z M ihom 
in Tino pa priporoča, kakšno 
naj bo poročilo, in spodbuja 
nadobudne pisce k pisanju z 
navedbo nekaj naslovov.

Tudi tokrat je branja za vse 
okuse!

Iva Koršič

Povezava med vrtcem 
in šolo v Gorici

Mojca 
Pokrajculja 
na šoli Oton 

Župančič
Dve leti so se pod naslo­

vom Ko pravljice oživijo... učen­
ci prvih razredov osnovnih šol 
goriškega ravnateljstva sreče­
vali z otroki iz vrtcev in skupaj 
poslušali in soustvarjali prav­
ljične zgodbice, s katerimi je 
učiteljica Majda Zavadlav, po­
budnica in nositeljica tega di­
daktičnega načrta, obiskova­
la šolarje in malčke iz vrtcev, 
da bi skupaj spoznavali lepo­
to slovenskega jezika, otroško 
literaturo, odkrivali in si pri­
svajali novo besedišče. Pobu­
da se je izkazala kot zelo pozi­
tivna. Tudi letos se bo ta vzgoj­
ni načrt nadaljeval, čeprav v 
skrčeni obliki. V letošnjem šol­
skem letu so načrtovane le tri 
pravljice; v projekt so vključe­
ni vrtci in šole iz Gorice (O. 
Župančič, ul. Brolo, Max Fa­
biani), iz Štandreža (F. Erjavec 
in italijanska sekcija) in Krmi- 
na. Bralno vzgojni načrt bo 
spet vodila učiteljica Majda.

Prvo letošnje snidenje z za­
dnjim letnikom vrtca in prvo­
šolčki je bilo v ul. Brolo na šoli 
Župančič. K prvošolcem so 
prišli v goste otroci iz vrtcev 
Brolo in Max Fabiani. Okrog 
50 otrok je pazljivo spremlja­
lo pravljico o Mojci Pokrajculji, 
njenem piskrčku mezinčku, 
njenih prija te ljih , muhi Po- 
brenčulji, žabi Poskakulji, zaj­
čku Trepetajčku, lisici Zvitici in 
medvedu Godrnjaču. Z obi­
čajno igralsko veščino in spro­
ščenostjo ler dolgoletnimi iz­
kušnjami dela z učenci je Maj­
da, z govorjeno besedo, s pe­
smijo, z mimiko, neposredno 
privlačnostjo in s plišastimi 
Mojčinim i prijatelji (muho in 
lisico je iz penaste gume izde­
lala Aleksandra Maraž), odvi­
jala pravljično nit s sodelova­
njem malih poslušalcev in jih 
pri tem opominjala na dve lepi 
besedici, ki jih današnji čas rad 
pozablja: prosim in hvala. Z za­
ključnim petjem in pozdravi se 
prvo pravljično-vzgojno sreča­
nje ni končalo: otroci bodo še 
pobarvali fotokopije, izpolnili 
razne vaje in izdelali lonček iz 
papirja. Projekt namreč vklju­
čuje tudi jezikovne igre, ple­
sne točke in še kaj. Dovolj pe­
ster in privlačen je, da se ga 
bodo poslužile, vsaj občasno, 
tudi ostale osnovne šole gori­
škega ravnateljstva. IK

Glasilo skavtske organizacije

Izšla je tretja številka 
Jambora

Uredništvo notra­
njega skavtskega gla­
sila - Jambor - si je le­
tos res zavihalo roka­
ve in v borem mese­
cu dni izdalo že tri 
številke glasila. Že ob 
koncu lanskega delo­
vnega leta je funkcijo 
g lavnega u redn ika  
prevzel mladi nade­
budni skavt Modri lev 
(M artin Tul), ki je že 
pred poletjem  načr­
toval svoje delo z os­
ta lim i člani u redn i­
štva. Prva številka je 
bila tako posvečena 
poletnim  taborom  s 
poročili vseh dejav­
nosti v poletnih me­
secih, vključno z akcijo, ki so 
jo  skavti izvedli na začetku 
septembra v Ukvah.

Z drugo številko pa se je 
pokazala letošnja plat skavt­
skega glasila. U redn ik i so 
začeli z novim i, svežimi ru­
brikami in ohranili tiste, ki so 
v prejšnjih letih naletele na 
najbolj širok odmev med bral­
ci. Da bi bilo branje pregled­
nejše in bolje strukturirano, je 
Jambor razdeljen na štiri gla­
vne dele: tako lahko v Zvezdi 
severnici sledimo taki vrsti 
člankov, ki kažejo skavtom 
pravo pot: gre za uvodnik, 
duhovno misel, ki jo  piše p. 
M irko Pelicon, novice in ob­
vestila ter za morebitna poro­
čila sej deželnega in pokrajin­
skega vodstva. Osrednji del 
glasila in verjetno tudi najbolj 
zanimiv pa nosi naslov Skav­
tski svet. Tu dobim o številne 
zanimive rubrike, ki so ska­
vtom  v pom oč pri njihovih 
dejavnostih. Tako npr. Prizde- 
vna puma (Katja Volpi) daje 
nasvete o knjigah, ki so v ska­
vtski knjižnici, poleg tega pa 
še ob liku je  rubriko  Baden 
Povvell scripsit. O b tem dobi­
mo še intervju z voditelji: v 
drugi številki je to Paolo Bian- 
cuzzi, odgovoren za stegTrst
4 s sedežem pri Sv. Ivanu, v 
tretji številki pa je na vrsti Go­
rica z intervjujem z M artino  
Černič, ki ima prav tako funk­
cijo stegovodje, in to v Gori­
ci. Zelo koristni so nasveti za 
gorske in kraške ture izpod 
peresa Vestne vidre (Jadran­
ke Cergol), ki s pomočjo Gla­
sbenega orla (Iztok Cergol) 
ureja tudi rubriko Skavtska
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pesmarica. Glavni urednik 
M odri lev rad brska po Inter­
netu in širi zamejskim ska­
vtom obzorja, tako da lahko 
sega njihov pogled zelo da­
leč, v drug i številki vse do 
Poljske, v tretji pa do otoka 
Brovvnsee, kjer je potekal prvi 
skavtski tabor. Kot v prejšnjih 
letih se tudi letos nadaljuje 
rubrika Ipse dixit, za katero 
skrbi Ipse Scully. Tretji del je 
posvečen de lovanju  posa­
meznih skupin: gre v glavnem 
za poročila o izletih, podvi­
gih, srečanjih ipd., o katerih 
poročajo uredniki sami ali pa 
člani organizacije. Zadnji del 
je namenjen najmlajšim, poi­
menovan po njihovem simbo­
lu: Rumeni kožuhi, kjer lahko 
sledimo navodilom za lov s ka­
čo Kaa (Prizadevna puma), Li­
kovni kotiček (Vidra Alenka) 
ipd. Sploh pa lahko najmlajši 
pobarvajo cel Jambor, ki ga 
skoraj na vseh straneh krasijo 
živahne slike iz skavtske tema­
tike. Ob že omenjenih uredni­
kih ostaja odgovorni urednik 
Andrej Maver, ostali člani ured­
ništva pa so še Daniel Beorchia, 
llario Tul in David Bandelli.

Notranje glasilo SZSO je 
letos torej zelo dobro začelo 
novo delovno leto, obogate­
no je z novimi rubrikami in 
predstavlja nedvomno zani­
mivo branje ne samo za čla­
ne, ampak tudi za širši krog 
bralcev, poleg tega ne gre 
zanemariti dejstva, da v tem 
glasilu objavljajo svoje članke 
tudi zelo mladi člani, katerim 
je tako dana možnost pisanja 
in branja zanimivih člankov.
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Ob rob razpravam 
o čezmejnih regijah

V javnosti še vedno odme­
va razprava o ustanavljanju 
čezmejnih regij, pri čemer bi 
želel spom niti na nekaj oko­
liščin, ki so bile doslej prema­
lo osvetljene. Prvič, da so 
regije v Evropi nastajale po 
daljš ih obdob jih  vzornega 
sodelovanja in spoštljivega 
odnosa med sosedi. Ta pogoj 
pa, mislim, da na naši zahod­
ni meji ni izpolnjen, saj smo 
b ili v zadnjih  desetih le tih  
izpostavljen i različn im  p ri­
tiskom in žalitvam prav s te 
strani. Ni dolgo tega npr., ko 
so pod župani D ip iazzo in 
Valentijem in ob njunem so- 
storilskem molku desničarski 
jurišniki iz njune koalicije za­

gnali v obm ejnih italijanskih 
mestih pravi pogrom  zoper 
dvojezičnost in slovenstvo s 
slogani kot npr. "dvojezičnost 
n iko li!", "dvojezičnost je  na­
pad na pravico Italijanov do 
dela in na njihovo bodočnost" 
itn. Da ne omenjam tega, da 
je proslava 1000-letnice Go­
rice potekala brez prisotno­
sti in brez omembe Sloven­
cev. Vem, da Brancati ni Va­
lenti, vendar smo tudi v času 
njegovega županovanja do­
živeli hladen tuš, ko nismo v 
G orici na otvoritv i razstave 
Zorana Mušiča, enega najus­
pešnejših slovenskih in hkrati 
evropskih likovnih ustvarjal­
cev, slišali ene same sloven­

ske besede. V vabilih v ita li­
janščini ter na mestnih tran­
sparentih so njegov priim ek 
celo p o ita lija n č ili (M usič), 
tako da je stvar spominjala 
na poskus kraje intelektual­
ne lastnine nekega naroda. 
N ikjer nisem zasledil, da bi 
se Brancati zaradi tega komu 
opravičil, kar lahko pomeni, 
da se je s tem strinjal ali pa 
da dogajanja v svojem me­
stu ne obvladuje. Kot tudi ni­
sem zasledil, da bi mejna slo­
venska župana Brulc in Va­

lenčič zaradi tega javno pro­
testirala. Ne smemo tudi po­
zabiti, da je bil Brancati izvo­
ljen z nekaj deset glasovi ve­
čine, in to predvsem po za­
slugi enotnosti goriških Slo­
vencev, ter ga ju tri prav lahko 
zamenja nek nov Valenti. In 
bi prav rad videl, s kakšnim 
obrazom in argum enti bi se 
slovenski obm ejni župani ju ­
tri podali v to svojo čezmej­
no poroko z nekom, ki bo na 
prim er izvajal pogrom zoper 
slovenstvo.

Naslednje, na kar želim  
opozoriti, je to, da je bila po­
budnica za ustanovitev prve 
evropske regije na trom eji 
med N em čijo , Francijo  in 
Švico (Alzacija) široko zasno­
vana civilna družba "Regio 
Basiliensis", v kateri je sode­
lovalo okrog 120 kolektivnih 
č lanov (p o d je tij, ustanov, 
univerz, društev itn.) ter več 
sto uglednih osebnosti. S ci­
lji in vsebino projekta so tako 
bili seznanjeni na vseh m o­
gočih ravneh. O  čem takem 
pa ni ne pri goriški ne pri Ma­
jevi čezmejni regiji za sedaj 
n iti sledu. To namreč niso 
projekti, o katerih bi lahko od­
ločala peščica lokalnih upra­

viteljev ali njihovih mestnih 
svetnikov. Zanje je potrebno 
najširše soglasje javnosti. Pri 
njih tudi ne m oremo tvegati 
poloma, saj je vanje vplete­
na tudi mednarodna javnost 
in bi poraz pomenil izgubo 
verodostojnosti. In ne nazad­
nje nastajajo regije pod po­
krovite ljstvom  in z od loč it­
vijo prizadetih držav, saj gre 
v posameznih primerih tudi 
za prenos državnih pristojno­
sti navzdol. Tudi o tem ne ve 
javnost še ničesar in bi se 
spodobilo, da bi jo  pred ka­
kršnimkoli resnim razmišlja­
njem o tem projektu sezna­
nili s stališči države.

Milan Gregorič
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